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ಮಕ್ತಳಿಗೆ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನೂ ಪುಸ್ತಿಯನ್ನೂ 
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ಯಿಂದ ಮಕ್ಕಳ ಹಲ್ಲುಗಳು ಕಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ 


Fra | 
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ಹೊರಬೀಳಲು ಸಹಾಯವಾ ಗುತ್ತದೆ. 
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ಇಳ 
| ನಿಮ್ಮ ಮುದ್ದು ಕಂದನ ಅಜೀರ್ಣ ವ್ಯಾಧಿಗಳನ್ನು 
| ತಡೆದು ಆರೋಗ್ಯ ಕಾಪಾಡುವ ಅಮೃತಪಾನ. 
ತಯಾರಕರು; 
ದಿ ಮೈಸೂರು ಇಂಡಸ್ಟಿಯಲ್‌ ಅಂಡ್‌ 
ಬೆಸ್ಟಿಂಗ್‌ ಲ್ಯಾಬೋರಬಿರಿ, ಲಿ 
ಮಲ್ಲೇಶ್ವರಂ ೩ ಬೆಂಗಳೂರು-3 
ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಮುಖ ವಾ ಸಾರಿಗಳಲ್ಲೂ 


ಶೆ 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆ 


ವ್ಯಾಪಾರದ ಗುರುತು (Ts 


Chandamama | March "85 















|” 
4 
/ ON COC «ಸ 
ಸ | 8 
p- [' 
| ಚ 
4 
We. | 
[is 
1 
| ೫2 
ಣಾ B E 
a | 
9 1 ® 6 | 
[ಇ | 13 3 | [23 1 
pw Cr 
| ತ್ತ a » KR ಭ 
1 3 (ಛು ೫ 72 YA 
೦ ಟ್ರ | 4 ನ್ಟ W™ CS 
| ೫೦ ಗ! | 
Rs BD | 
ಜ್‌ ಸೇ | 
| ೧&8 ಇ. ನ್ದ ದೆ | 
| ಇ ಡಿ.ಜಿ, 0 1 ವ 
| a 12 B ಹಾ ವ್ರ 
॥ ಣ್‌ ಕ್‌ ಕನ್ನ ದ ಬು 
| 12 7 3 ಕ 
| ವಾವ | 
| 4 | 
ಕ ಒ 
¥ \ 








ಬಹುಮಾನ ಪಡೆಯಿರಿ! 


ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಿರಿ 
ತಪ್ಪು ಎಲ್ಲಿದೆ ಗೊತ್ತೆ? ' 
ಮುದ್ರಣ ಕಲೆಯನ್ನು ಕಲಿಯುತ್ತಿರುವ ಗೋಪಿಂದನೆಂಬ ಹುಡುಗ ಬಹಳ ಕಷ್ಟಕ್ಸೀಡಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಆವೆಸರೆಹಾಗಿ: 
ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅವನು ಬೇಗ ಮುದ್ರಿ. ಕೊಟ್ಟಿ *ಬಿನಾಕಾ?ಪೆಟ್ಟಿ ಮೇನೇಜರಿಗೆ ಬಹಳ ಸಿಟ್ಟಿನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿದೆ. ಗೊನಿಂದನು ಬಹಳ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. 
ನೀವು ಗೋವಿಂದನಿಗೆ ಅವನ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ತೋರಿ: ಕೊಡಬಲ್ಲಿರಾ? 
ಈ ಕೆಳಗೆ ತೋರಿಸಿರುವಂತೆ ಗೋಪಿಂದನ ಕೆಲಸ ನಮೂನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ತಪ್ಪಿ ನಮೇಲೂ ಒಂದೊಂದು 
ವರ್ತುಳವನ್ನು ಹಾಕಿ. ಇ 


‘TOTHPASTE' ‘GR E(@N' 
ಎಷ್ಟು ತಪ್ಪುಗಳಿನೆಯೋ ಆ ಅಂಕಿಯನ್ನು ಎಂಟ್ರಿ ಫಾರಂಮೇಲೆ ಬರೆಯಿರಿ. ಆಕೃತಿ 
ಯಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಬಣ್ಣದಲ್ಲಾ ಗಲಿ ತಪ್ಪುಗಳಿದ್ದರೆ ತಿದ್ದ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ಬಹುಮಾನದ ವಿನರಗಳು: 

1ನೇ ಬಹುಮಾನ: 890 ರೂ. ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ಒಮಾಗಾ- ಕಾನ್ಸೃಲೇರ್ಷ 
ಕೈಗಡಿಯಾರ. (ಆಲ್‌ಪ್ರೂಫ್‌ ಸೆಲ್ಫ್‌ ನೈಂಡಿಂಗ್‌ ಕ್ರೋನೋವಿಇಬರ್‌) 

9ನೇ ಬಹುಮಾನ: 800 ರೂ. ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಒಪಿಾ ಗಾ-ಸೀಮಾಸ ರ್‌-ಕ್ಯಾಲೆಂ: 
ಡರ್‌ ಕೈಗಡಿಯಾರ. (ಸೆಲ್ಫ್‌ ವೈಂಡಿಂಗ್‌, ಡೇಟು ಸಹ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ) | 

3ನೇ ಬಹುಮೂನ: 450 ರಃ. ಬೆಳೆ ಬಾಳುವ ಒನಿನಾಗಾ-ಸೀಮಾಸ್ಟರ್‌ ವಿಂಬ 
ಸೂಪರ್‌ ವಾಟ್‌ ಸೆಲ್ಫ್‌ ಮೈಂಡಿಂಗ್‌ ಕೈಗಡಿಯಾರ, 80,000 ನಿಮಾನ. 
ಸಂಚಾಲಕರು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಕ್ಕುರೇಟ್‌ ಟಂ ತೆಸೀರಿಸತಕ ದ್ದು. 

ತರುವಾಯ 48 ಬಹುಮಾನಗಳು: ಜಗಾಕಾಕ್‌ ಕ್ಯಾಮೆರಾ ನ8 ರೂ. 

೪m ಹ 

ಬೆಲೆಯುಳ್ಳದ್ದು. 

ತರುವಾ ಯೆ 12 ಬಹುಮಾನಗಳು: ಬಾಡ್‌ನಿಂಟಿನ್ನು ಬ್ಯಾಟು ಅಥವಾ ಹಾಕಿ 
ಕಷ್ಟ (10 ರೂ, ಬೆಲೆ ಉಳ್ಳದ್ದು) 

ತರುವ-ಯ 18 ಬಹುವಣನಗಳು: ಪೆಯಿಂಟ್‌ ಬಾಕ್ಸುಗಳು (ಬ್ರಷ್ಟುಸಹ) 
(ರೂ. 7/8- ಜಿಲೆ ಉಳ್ಳದ್ದು) 

ತರುವಾಯ 800 ಬಹುವಇನಗಳು: “ಫೋಲಿಟಿಯ್ನರ್‌'' ಕ್ಯಾಂಪಿಂಗ್‌ ವಾಟರ್‌ 
ಬಾಟಲ್‌ಗಳು. (5 ರೂ. ಬೆಲೆ ಉಳ್ಳದ್ದು) 

ತರುವಾಯ 5000 ಬಹುನೂನಗಳು: *ದಿ ಟ್ರಿಷರ್‌ ಹಂಟ್‌? ವಿಂಬ ನವೀನ 
ಆಟಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು. ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಾ ಸ್ಪರ್ಧಿಗಳಿಗೂ 1355ನೇ 
ಬಿನಾಕಾ ಸ್ಕಲ್‌ ಟೈಂಟಿಸಬಲ್‌. 








ಬಾ 


ಸನಾ 
Ne 





ಬಿನಾಕಾ ಪ ಉಚಿತ ಸ್ಪರ್ಧೆ 
ಬರೇ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷದವರೆಗಿನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ: 
ಯಾರು ಗೆಲ್ಲುತ್ತಾರೆ ಗೊತ್ತೆ? 
ಗೋಪಿಂದನ ನಲ್ಲಾ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು 7 ಸಾ ತ್ಸ್ನುಹಚ್ಚಿ, ಪ್ರತಿ ತಪ್ಪುಗಳ ಮೇಲೂ ಈ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಗೋಲಾಕಾರ 
ವನ್ನು ಹಾಕಿ, ಒಬ್ಬು ತಪ್ಪು ಳ ಸಂಖೆ ಯನ್ನು ಎಂಟ್ರ ಕೂಪನಿನಮೊೀಲೆ ಬರೆದ ಸ್ಪರ್ಧೆಕಾರರು ಮ್ಯತ್ರ 


ಥಿ 
ಈಸ ಸ್ಪರ್ಧೆಯನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವರು. 


ಒಂದುವೇಳೆ ಗೆದ್ದ ಪಕ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಬಂದಂತ ಹೆಚ್ಚಿದ್ದ ಕೆ, ಅವರು ಕಟ್ಟ ಕಳುಹಿಸಿದ ಜಿನಾಕಾದ 
ಮೆಚ್ಚು ಗೆಯ ಗೀತೆಯ ಶ್ರೆ ಷ್ಟ ತೆಯೆಂತೆ ಬಹುವ ಇನಿಸಲ್ಪ ಡಾವರ 


ಪತಿಯೇ ಅದು ಸ ರ್ಡೆದೊ ೦ದಿಗೆ ಬಸಿ ಒಂದು ಗಿ'ತೆ:ವ ತ್ರ ಸ್ವೀಕರಿಸಲ್ಪಡುವುದು. ಈ ಗೀತೆಯು (ಅಥವಾ 

ವಾಕ್ಯವು) 18 ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರಕೂಡದು. ಅಲ್ಲದೆ ಇ ಹಲ್ಲುಗಳ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರಬೇಕು. 

ನಹ “ ರಾಕಿ, ಹೆಗಲು ತೊಳೆಯಿರಿ ನಿಮ್ಮ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು; ಶುಭ ವಾಗಿ, ಆರೋಗ್ಯ 
ಇಡಲು ಅದನ್ನು.” 

ಕ REN ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರತಿಯೆಇಂದು ಗೀತೆಯ ಸಂಪೂರ್ಣ ಅಧಿಕಾರವು ಬಿನಾಕಾ ಫಾರ್ಮಾ 


ಲಿಮಿಟಿ ಜರವರಿಗೆ ಸೇರಿರುತ್ತಾ ದೆ, ಆಲದೆ ಇವುಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ತ್ತ ಕಟಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಅಧಿಕಾರ 
ವನ್ನು ಕೂಡಾ ಅವರು ಪಡೆದಿರುತ್ತಾರೆ pf 


ಎಲ್ಲಾ ಗೆದ್ದೆ ಸ ಸರ್ಥೆಕಾರರಿಗೆ ಸತ ಮಂಖೇನ ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದು, ಇದರ ಕುರಿತು ಇನ್ನಿ ತರ ಪತ್ರ ವ್ಮ ವ 
ಹಾರಗಳಿಗೆ ಎಡೆಕೆ, ಡಲಾಗುವು ದಿಲ್ಲ” 


ಇದರ ಕುರಿತು ನಮ್ಮ ತೀರ್ಮಾನ ಕೊನೆಸುದ್ದಾ ಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಓನಾಕಾ ಕಂಪೆನಿಯ ನೌಕರರ ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ ಈ ಸ ಕರ್ಧೆಯಲ್ಲಿ 'ಭಾಗನಹಿಸಲು ಸಂಪೂರ್ಣ ನಿಷೇಧವಿದೆ. 


ಈ ಚುಕ್ಕೆಗಳಿರುವ ಗೆಕೆಯಮೇಲೆ ನೇರವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿರಿ. 


ನಾವಾ ಫತಾ ರಾನಾ ನಾನಾ ದಾ ದ ಕವ = = ENTRY FORA = Cyt slong dotted sa ಇಷಾ ಹಾ: ಹಾ: ಹಾ:: ೬2 ವ ನುನ ನಮ ಹಾ: ನನ ಸಮ ನ ಹಾ, ಇನ: ಹಾ: ಇಸ: ಹ್ಯಾ ತಾ ತಾತಾ ಸಾ ಸಾಹಾ: ಪ 


The daily use of 
BINACA prevents tarter formation 
Strengtens delicate gums 





; | Valuable for the preservation of Children teeth 

; 3 Keeps ‘the mouth fresh and the teeth white 
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ಜೀವನೋಷಾಯದ ಪುಸ್ತಕಗಳು 
ಎಲೆಕ್ಟ್ರಿಕ್‌ ಮತ್ತು ರೇಡಿಯೋ ಗೈಡ್‌ | 
(2 ಭಾಗಗಳು) ರೂ. 18/-ಕ್ಕೆ ನಿಮಗೆ ನೀನೇ | 


ಮನೆಗಳಿಗೆ ಉಪಯೋಗ 
ವಾದ ಸಿನಿಷಮಾಯುಂ ತ್ರ 






































ಕಾಟ್‌ ಜು, ಕೀಡಿಯೋ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಪೆದ್ಯುತ್ತಿನ ಅಗತ 
ಹರಿ ಕಳತ್ರ ಜು ಜಬ್‌ ವಿಲ್ಲ. ರೇಡಿಯೋ ದುರಸ್ತಿ, ಎಲೆಕ್ಟ್ರಿ-ಟಯನ್ನು 
ದ ಸಿನಿವಣದಿಂಜಿ 


| ಕುಂತು. ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳಲಿಕೆ ರನ್‌ 
ಸ ೪ ಕೆ 
4/-; ಭಾಷೆಗಳ ಶಿಕ್ಷಕ: ತನಗೆತಾನೇ ಚೈನೀಸ್‌, | 


೧ ೧ೀಗಿಸಬಹುದು ದನ್ನು ಬ್ಲಾ ಬರಿ ಜಾಪಾನೀಸ್‌, ಬರ್ನಸ್‌, ರಷ್ಕನ್‌, ಜರ್ಮನ್‌, | 
- ತ್‌ ಕ್‌ ಹೆೌ೧ | | 

ಇಡ + FR ( AQ ಯೆ DO) ಯಂ ಕಾರ್‌ “wk ಭಭೂಧ 14 ಭಾಷಗಳನನ್ನಿ ಕಳಿಸ 

F ಸು ಡ್‌ ತಾ ಸೆ ಡುಗಛಳ ವ ಛಿ ತ ಹು ದಂ ಆ ಬ 4/-; ಫೋಟೆ. £ ಗ್ರಾಫೀ 

ಸ ಹ ನ ನ ಇಇ! ವ ದ್‌ ರಣ. 8/-; ಹೆಣಲಿಗೆ ಘ್ಟಿಂಗುಗಳಂ 
ಕ್‌ ತ ಮತ್ತು ಐತರ್ತಾ ಚಿತ,ಗಣ್ಣ ನ್ನು (ಚಿತ್ರಗಳೊಂದಿಗೆ) ಕ ಸಃ ಸೋಪುಗಳ «as 


ರಿಕೆ ರ೧.8)/-; ಅತ್ತರುಗಳ ತಯಇರಿಕೆ- ರೂ. 8/-:; 
ಗಾಯನ ಮತ್ತು ನೃತ್ಯ ರಣ. ಶ್ರ. ಡ್ರಾಯಿಂಗ್‌ 
ಮತ್ತು ಫೈಟಿಂಗುಗಳು ರಣ 8/- ವಾಚುಗಳ 
ರಿಪೇರಿ ರೂ. 8/-; ಐಂಬ್ಲೋೊಡರೀ ಡಿಜೈನು 


ನಿ. ಕಾರ್ಜು ರಣ ಸ ಗಳ ಪುಸ್ತಕ (ನೂರಾರು ಡಿಜೆೆನುಗಳುಳ್ಳದ್ದು) 

ನಲಿ ಒಂದಕ್ಕೆ ಆಣೆ 8/- ಠೊ. 8/- ಏ.ಪಿ.ಪಿ. ಚಾರ್ಜು 0-12-0 ಪ್ರತ್ಯೇಕ, 

ಪತ್ರನ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರಿ ಪತ್ರವ್ಯವಹಾರ ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಡಬೇಕು. 

SULEKHA TRADERS (0 11) No. 13, SULEKHA BOOK DEPOT 
ALIGARH (ಟಿ. P.) 


8. ಲಿ. 13, ALIGARH (U.P.) India. 





ನನ್ನ ಚರ್ಮಕ್ಕೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 

_ ಸಾಬೂನು ಅಗತ್ಯ!?' 
ಮೈ ಸೂರು ಸ್ಯಾಂಡಲ್‌ ಸೋಪಿನಲ್ಲಿರುವ ಪರಿಮಳ 
ಮತ್ತು ಔಷಧಗುಣಗಳು ಮಗುವನ್ನು ಶುಭ್ರವಾಗಿ 
ತೊಳೆಯುವುದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಮಗುವಿನ ಎಳೆಯ ಚರ್ಮ 
ಹುಣ್ಣಾಗದಂತೆಯೂ ನೋಯದಂಕೆಯೂ 





ಕಾಪಾಡುತ್ತದೆ, 
ಮೃಸೂರು ಸ್ಕ್ಯಾಂಡಲ್‌ ಸೋಪ್‌ 


ರೆ 
ಗವರ್ನಮೆಂಟ್‌ ಸೋಷ್‌ ಫ್ಯಾಕ್ಟರಿ 
ಬೆಂಗಳೂರು | 
(ಐ. ಎಸ್‌. ಓಟ. ಎಮ್‌. ಎ. ಸದಸ್ಯರು) 
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ನಿಮ್ಮೂರಿನ ಚಿತ್ರಮಂದಿರಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ಆನಂದಿಸಿರಿ! 





ಬೆಂಗಳೂರು 


ಸಾಗರ್‌ : ಶಿಜಾಜಿ 





ಕ್ವ 


ಮೈಸೂರು 
kp 
ಆಹೆ 





ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ಶ್ರೀ ವಿನಾಂ ಯಕ 


ಸ, ನೀತಾರಾಮಶಾಸ್ತಿ 
ನ್‌ 









ಪೂ ಕೆ: 


ಸಿ ಹೊನ್ನಪ್ಪ ಭಾಗವತರು ಗುಲ್ಬರ್ಗ 
ಹ ರಾಘ ವೇಂದ್ರರಾಹ್‌..ಈಕ್ರರಪ್ರ...ಜೆ ವ. ವ. ಅಯ್ಯಕ್‌... ಸೆರಸಿಂಹರಾಜು... ನಂಬಂಪಮೂತಿ: ಭಾಗವತರು. ಮೂ ಮದನ್‌ 
ಹುಠಿರಾಪ್‌..ಗಣಪತಿ ಟ್‌... ಖಿ ಸರೋಜದೇಶಿ.. ರಾಜಸುಖೋಚನ,.. ಮಿಶ್ರ ರಿಂದ. 








is me ಕ ಸಂಗೀ ೫ ಎ ಪಶ್ಯ ಇಡೇತಾ ರಾ 
ಬನ್‌ ಪರೇಶ್‌ ನ್‌ ಎಸ್‌ ಶುಕ್ತೆ ಕ. ಹೊಸ್ಸಷ್ಟು ಭಾಗವತರು ಸೋಹನ್‌ ಲಲ್‌ ಜ್‌ 
ಸೂಡಿಯೋ.-ದಾಹಿನಿ 
ಬೊಂಬಾಯಿ ಪಾ ್ರ್ರಾಂತ್ಯದ ಮುಖ್ಯ ಕೇಂದ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಪಿಕ್ಸರ್ಸ್‌ (ಗದಗ್‌) ರವರ ಹಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಗಿ ಪ್ರದರ್ಶನವಾಗುವುದು. 
KATAKA 


Chandamsma | 4. March '೮ಿರಿ 
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Cksadamams 





ಬಟ್ಟೆಗಳ ಬಾಳ್ವಿಕಗೆ 
ಮತ್ತು ಶುಭ್ರತೆಗೆ 


ವ 
ಕಸ್ತೂರಿ 
ಬಾರ್‌ ಸೋಪು 


ರ 


ತಯಾರಕರು 
ಶ್ರೀ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಆಯಿಲ್‌ ಮಿಲ್ಫ್‌ 
ತುಮಕೂರು 


ಹೆಡ್‌ ಆಫೀಸ್‌: ಮಂಗಳೂರು. 








ಹೋಮ್‌ ಸಿನಿಮಾ ಪ್ರೊ 

ಈ ಪೋರ್ಟಬಲ್‌ ಪ್ರೊಜೆಕ್ಟರ್‌ನಿಂದ ನೀವು ನಿಮ್ಮ | 
ಮನೆಯೊಳಗಿದ್ದೇ ನಿಜವಾದ ಸಿನಿಮಾದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ 
ಆನಂದವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು. ಇದನ್ನು ಬಾರ್ಚಿನಿಂದಾ | 
ಗಲ್ಲಿ ಎಲೆಕ್ಟ್ರಿಸಿಟಿ (ಎಸಿ ಅಥವಾ ಡಿಸಿ) ಯಿಂದಾಗಲಿ, 
35 ವಿಲ್ಲಿನೀಟರ್‌ ಫಿಲಿಮನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ನಡೆಸ 
ಬಹುದು. (4'x 4) ಪೂರ್ತಿಸೈ ಜಿನಲ್ಲಿ ರಂಗುಗಳಿದ ಕೂಡಾ 





“ಚಂದಮಾಮನಿಗೆ 
ನಿಜಂಭೆರುಬೇೇಕು 


ಏಜಂಟರಿಲ್ಲದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣಸಣ್ಣ 
ನಿಜಂಟರು ಬೇಕು. ನೀವು ಎಜಂಟರಾಗಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಕೂಡಾ ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದು. ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳೂ 2-0-0 ಕಳು 
ಹಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದರೆ ನಿಮಗೆ 7 ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈ ಪದ್ಧ ತಿಯಿಂದ ನಿಮಗೆ 
ಪತಿ ತಿಂಗಳೂ 0-10-0 ಲಾಭವಿರು 
ತ್ತದೆ. ಪೂರ್ಣ ವಿವರಗಳಿಗೆ ಬರೆಯಿರಿ. 


ಚಂದಮಾಮ ಪಬ್ಲಿಕೇಷನ್ಸ್‌ 
ವಡಸಳನಿ : ಮದ್ರಾಸು-26 





ಜಿಕ್ಸರ್‌ 


ಲ್ಪ ಒಮ್ಮೆಗೇ ಚಿತ್ರ ಚಲಿಸುವುದೂ ನಟಿಸುವುದೂ ಕಾಣಿಸು 


ತ್ತದೆ 8 ಗಜ ಫಿಲಿಮ್‌ರೀಲನ್ನೂ, ಉಪಯೋಗಿಸುವ 
ವಿಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಚಿತ್ರದ ಪುಸ್ತ ಕವನ್ನೂ ಉಚಿತ 


ವಾಗಿ ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಬೆರೆ ರೂ. 12-8-0. ನಿ. ಪಿ. ಪಿ. ಚಾರ್ಜು ರೂ. 3/-. ಪ್ರತ್ಯೇಕ | 
ಬಲಿಮ್‌ರೀಲು ಗಜ ಒಂದಕ್ಕೆ ಆಣೆ 0-8-0, ಸ್ಪೆಶಲ್‌ ಸ್ಕ್ರೀನ್‌ ರೂ. 3/-. 


ಸತ್ರವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಇಂಗ್ಲೀಸಿನಲ್ಲಿಯೆೇ ಮಾಡಬೇಕು. 
BHARTENDU- BHAVAN (5) 





P. ೦. HATHRAS City India) 





March '55 
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ಫೋಟೋ ಆಫ್‌ಸೆಬ್‌ ಪ್ರಿಂಟಿಂಗಿನ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರೋಸೆಸ್‌ ಬ್ಲಾಕುಗಳ ತಯಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೊಚ್ಚಹೊಸ ಯಂಶ್ರೋಪಕರಣಗಳಿಂದ | 
ವಿಶೇಷ ಅನುಭವಶಾಲಿಗಳಾದ ನಿಪುಣರಿಂದ 
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ಹಾ ಷಾ - 


ಆರ್ಬಿಸ್ಟುಗಳಿಂದ, ಬೆಕ್ಕಿಷಿಯನ್‌ಗಳಿಂದ 


30'' x 40 ಕ್ಯಾಮೆರಾ ಸಹಾಯದಿಂದ 


ಮಹೋನ್ನತ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಕಾಯ್ದಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳೆ ಬಲ್ಲ ಒಂದೇ ಒಂದಾದ ಸಂಸ್ಥೆ 
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ಚಲಿ ಷಾ ವ್‌ 
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| ¢ 


ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ಭಾರತದೇಶದ ಮತ್ತೂ 

ಆರು ಪ್ರಮುಖ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ, ಹಿಂದೀ, ಮರಾಠೀ, 

ಗುಜರಾತಿಟ ತೆಲುಗು ತಮಿಳು ಮತ್ತು ಮಲೆಯಾಳಂ 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳೂ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಭವವ ಕಿರಿ ವಾ ವ ನೇ 


ಮಾ ವಿವಿಧಭಾಷಾ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಹಿರಾತು ಕೊಡುವುದರ 
ಮೂಲ್ಕ ನಿಮ್ಮ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಭಾರತಾದ್ಯಂತ 1,65,000 
ಅನುಕೂಲಸ್ತರಾದ ಓದುಗರ ಆದರಣೆಯ ಮುಖೇನ : 


ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 


x 


ವಿವರಗಳಿಗೆ : 
ಚಂದಮಾಮ ಪಬ್ಲಿಕೇಷನ್ಸ್‌. 
( ಅಡ್ಜರ್ಟೈಸ್‌ಮೆಂಬ್‌ ಡಿಸಾರ್ಟ್‌ಮೆಂಓ್‌) 
ಚಂದಮಾಮ ಬಿಲ್ಲಿ ೦ಗ್ಸ್‌ ನ ಮದರಾಸು-26 
ಫೋನ್‌ : 88474 ಷಾ ತಂತಿ: CHANDAMAMA 
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ಇಷ್ಟಲ್ಲಾ ಬರೇ ಕೆನ್ಮಿನಿಂದ 


ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು... 


ಪ್ರಥಮವಾಗಿ ತಂದೆಯವರಿಗೆ ಕೆಮ್ಮು ತಗಲಿ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದಿದರೂ ..,. ಆ ಮುತ್ತೆ ತಾಯಿಗೂ ಕೆಮ ತಗಲಿತು, 
ಹ ಎತ & 


ಸಲ ಸಮುಯೊಡದೆಣಳಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲಾ ಮಕ ಳಿಗೂ 
ಯ ಕತ ಗ ಣ್‌ ಥೆ 


1ತ್ರಾ 


ಕೆಮಂ ತಗಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಕೆಮ್ಮುತಾ... ಕೆಮ್ಮುತ್ತಾ..,.ಕೆಮ್ಮುತ್ತ್ವಾ 
೬ ಕ್ರ ಕ್ತ ಕೊ ತೆ 

ಬಳಲಿ ಬೆಂದು ಬೇಸತ್ತರು. ಜಾಗೃತೆ, ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ 

ಕ್ರ 

ಈ ರೀತಿಯ ಅನಸ್ತೆ ಬಾರದಂತೆ ತಡೆಯಿರಿ. ಪರ್ಬುರ್ಸಿ 

ಬೆಪ್ಪ ರ್‌ 60 ಫಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ವರ್ಷಗಳಿಗಿಂತ ಇಂತಹ 

ವ್ಯಾಧಿಗಳಿಗೆ ಆತಿ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾದ ಔಷಧಿಯೆಂದು 

ಪರಿಗಣಿಸಲ. ಟಿರುತ್ತಡೆ. ಇದು ಎಲಾ ತರದ ಕೆಮು ಗಳನೂ 

ಇವಿ ಓಟ ಡಡ ಿ ೬ ಚ್ಮ 


' ಅಲ್ಲದೆ ನಾಯಿಕೆನ್ಮುನ್ನೂ ಕೂಡಾ ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿಯೂ ಸುರಕ್ಷಿತ 


ವಾಗಿಯೂ ಪರಿಹರಿಸುತ್ತ ಡೆ, 





ವಿಲಾ ಕೆಮಿಸ್‌ ಅಂಗಡಿಗಳಲಿಯೂ 
ty ೬ ey 





ದೊರೆಯುವುದು. 


ಇಟಿಫಾ ಲಿಮಿಟೆಡ್‌, ಷಾನ್‌, ಲೀಶಿನ್‌ಸ್ಟೀಸ್‌, ಸ್ವಿಸ್‌ ಕಸ್ಪ್ರವರ್‌ ಮೆತ್ತು ಎಕನಾಮಿಕ್‌ 


ಟಿರಿಟೊರಿ, ಇವರ. ಏರ್ಪಾಡಿನಿಂದ ಇ೯ಫಾ ಲಿಮಿಟೆಡ್‌, 


ಪೋಸ ಬಾಕ್ಸ್‌ 1041, ಮುಂಬಯಿ. 1 ಇವರು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ತಯಾರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 


11 . 10 . KAN 





Chandamaroa | March ‘58 


ತ ಕ 
a ಜರ್‌ a g ” ಕ ಬ ಸ ಶವ 2 ಶ್ಶಿ ಇ ತ 
ಕಾ ಟ್ಟ ಲಾ AP ಹೊಟ್‌ ಜಯೊ ತ ಕ್‌ ಖಂ ಹಹನ ಕತ, ಹಾ ಪರಸ ಮಮ ಸರ ಎಲ್‌. ಅಚರ ಪಂಕ ಇ ನ ಮಂ ಅಯ: ಜಿಂ SS A ತ 


ರ್‌ \d Rp 
ಇಂಗ್ಲೀೀಸಿನಲ್ಲಾಗಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಪ್ರಧಾನ ದೇಶಭಾಷೆಗಳಾದ ಹಿಂದೀ, 
ಮರಾಠಿ, ಗುಜರಾತಿ, ಕನ್ನಡ, ತೆಲುಗು, ಮತ್ತು ಮಲೆಯಾಳದಲ್ಲಾಗಲಿ 








ಯಾವಾಗಲೂ ನಮ್ಮನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ 


ದಿ ಜಿ. ಎನ್‌, ಕೆ. ಪ್ರೆಸ್‌ ಲಿಮಿಟಿಡ್‌., 

ಚಂದಮಾಮ ಬಿಲ್ಲಂಗ್ಸ್‌, ವಡಪಳನಿ, ಮದ್ರಾಸು -26. 

ಫೋನ್‌: 88474. 

ಎಲ್ಲಾ ವಿಧದ: ಲೆಬರ್‌-ಪ್ರೆಸ್‌ ಮುದ್ರಣಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸಿಕೊಡಬಲ್ಲೆ ವ್ರ. 


ತ್ರಿವರ್ಣ ಮುದ್ರಣವು ನಮ್ಮ ಪ್ರತ್ಯೇಕತೆ 





( ಬುದ್ಧನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮಗಳು) 


"ಚಂದಮಾಮ'ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟರಾದ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ನೀತಿ 
ಕಥೆಗಳು, ಸುಂದರವಾದ ಪುಸ್ತಕರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೊರಡುತ್ತವೆ. 


ಜಾತಕ ಕಥೆಗಳು 
| 


ಬೆಲೆ 0-12-0 


| ಎಜೆಂಟರಿಗೆ ಮಾಮೂಲು ಕಮಿಷನ್‌ ಕೊಡುಲಾಗುತ್ತದೆ. FF 
| ಆರ್ಡರನ್ನು ಅಡ್ವಾಸ್ಸಿನೊಂದಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿರಿ, 

| ಚಂದಮಾಮ ಪಬ್ಲಿಕೇಷನ್ಸ್‌ 

| (ಪುಸ್ತಕ ವಿಭಾಗ) | 

| ವಡಪಳನಿ ತ್ತ ಮದರಾಸು--26, 

| 


ಗಾ ' | | | ; | March '6ಠ 





ಅ ತ್‌್‌ ತ್‌್‌ ತ್ಯ 
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ಜೆ.ಬಿ. ಮಂಘಾರಾವರ ರವರ 


NOURISHING 


ನರಿಸಿಂಗ್‌ ಬಿಸ್ಕಟ್ಟುಗಳು 







ಮಗುನಿಗೆ ಹಲ್ಲು ಬರುಷಾಗ 
ನರಿಸಿಂಗ್‌ ಬಿಸ್ವಟ್ಟು ಗಳನು 
ಗಣ ಡಿರಿ ಆ ಕೆಕಟೆವನೂ. 
ಸಧನ ನೊ ನೀಡಿದೆ 

ಗು ಬಹು ಇಸ್ಟ ಪಡುತ್ತದೆ. 
ಮೇಲಾಗಿ ಸತ , ವಸೃಟ್ಟು ಗಳು ಆಕೋಗ್ಯ 


ಹ ಘೂ ಡುವ ನಿಟಮಿನ್ನು ಗಳಿಂದ ತುಂಬಿವೆ" 
ಉತ್ತಮ ದರ್ಜೆಯವು: ಅಮೂಲ್ಯ ವಿಟನುನ್ನು ಗಳು. 


ಜೆ. ಬಿ, ಮಂಘಾರಾಮ್‌ ಅಂಡ್‌ ಕೋ. ಗ್ವಾಲಿಯರ್‌ 


ಬ್ರಾಂಚ್‌ : 35/37, ತಂಬುಚೆಟ್ಟಿ ಬೀದಿ, ಜಿ. ಟಓ. ಮದ್ರಾಸು. 








Chandamama 





SWE ETS 
ನಿಮ್ಮ ಸವಿ ಸುಖಕ್ಕ 
ಸ್ಫೂರ್ಟ೯ 


ತಯ 
ಮಳವ 


ದಿ ನ್ಯೂರ್ಟ ಕ್ಕಫೆಕ್ಟನರೀ ಕಂ.ಲಿಡ್‌ 
ಚತ್ರಣರು - ಆಂಧ್ರ. 


ಬೆಂಗಳೂರು ಆಫೀಸ್‌:- 


6,ಐದನೇ ಮೈನ್‌ಶೋಡು,ಚಾಮರಾಜಪೇಟಿ. 


ಯಾವಾಗಲೂ 
“ಚಾಂಪಿಯನ್‌'ನ್ನೇ 
ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಿ 


ಪ್ರತಿಯೊಂದು 





ಗುಜರಾತ್‌ ಇಂಡಸ್ಟ್ರೀಸ್‌, ಬೊಂಬಾಯಿ- 2 





12/1 ಂ೫ಸ್ಪರ್ತ್‌ ಗೋದ್ರೆಜ್‌ 


ನಿ೦ತಾಲ್‌ 


ಜಿ-11 * (ಹೆಕ್ಸಾಕ್ಸೋರೋಸಿನ್‌) 

ಸೇರಿರುವ ಸಾಬೂನು ಇದೊಂದೇ. 
ಆದುದರಿಂದ 
ಇದೇ ನಿಜವಾಗಿ ಮುಖಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು 
ಒಡಗೂಡಿಸುವ ಸಾಬೂನು 

ಇದೇ ನಿಜರಾಗಿ ದುರ್ವಾಸನೆಗಳನ್ನು 

ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಸಾಬೂನು 
ಮುಖಕ್ಕೆ ತಲೆಗೂದಲಿಗೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮ, 


ನಿರಪಾಯಕಾರಿ, ಎಷ್ಟು ಮೃದುವಾಮದಡೆಂದರೆ ಹಸು 
ಮಕ್ಸಳಿಗೆ ಬಲು ಶ್ರೇಣ್ಟೆ, ಗು ಳ್ಳ ಗಳ್ಳು 


ಕಣ್ಣಿಗೆ 


ತಿಬ್ಬಗಳ್ಳು 


ಮುದಣಗಳು, ಆಸನದನನೆ ಮೊದ ದಲಾದುವುಗಳನ್ನು 


ನಿಗ್ರ ಹಿಸುತ್ತ ದೆ. 
ಸಿಂತಾಲ್‌ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಿಂಚಿದ್ದು! 





ತ ಸಾಬೂನುಗಳಿಗೆಉಪಯೋಗಿಸುವ ಈ ರಸಾಯನಿಕವು 
ರುಜುಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮೊಟ್ಟಿ ಮೊದಲಿನದು 


ಒಂದೇ ಒಂದುಕೂಡಾ; ಸಮರ್ಥ ವಾದುದು 
ಮೃದುವಾದುದ್ಳು ತ್ರಿಮಿನಾಶಕನಾದುಡು, 


ದಾರ್ವ್ವಾ ಸನೆಗಳ ನ್ನ್ನ ಹೋಗ ಗಲಾಡಿಸುವಂ ತಹುದಾ. 












೨ಮಾಾಯಾಂಯಾಂತಾಂ ಯಾಂ ಾಂಉಾಂಉತಾಂಉಯಾಂ ತಾಂ ಮದುವ ವಾವ ವಾವ ವಾವ ವಾ ನಾ 


ಲ, 


ಮುಖಭಂಗ 
ಧೂಮಕೇತು 


ಸರಳಜೀವಿ 


ಆಲ್ಲದೆ 


33 


ಮಾಯಾಚಕ್ರ, 


ತೆ್‌ 


ನಿಷಯಗಳು 
ಪಂಡಿತಪುತ್ರ 
ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿ 
ಆಂಜುಕುಳಿ 
ಸಮಯ ಸ್ಫೂರ್ತಿ 
ಜಿಪುಣಾಗ್ರೇಸರ 


ಅದೃ ಷ್ಟ 





ಸೂರ್ಯ 


ಫೋಟೋ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ಸ್ಪರ್ಧೆ, 


ವಾರ್ತೆಗಳು ವಿಶೇಷಗಳು ಚಿತ್ರಕಥೆ ಕೂಡಾ ಇವೆ. 
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ಸಂಚಾಲಕರು: * ಚಕ್ರಪಾಣಿ? 





ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ; ಒಳ್ಳೆ 
ಯದೂ ಕೆಟ್ಟುದೂ ಎರಡೂ ಕಲಬೆರಕೆಯಾಗಿಯೇ ಇರು 
ತ್ತದೆ. ದವಸ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ತಂದು ಹಸನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಉಪಯೋಗಿಸುವಂತೆ, ನಾವು ಈ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಬಾಳಬೇಕು. ಈಗ ಯುಗಾದಿ ಬರುತ್ತದೆ; ಹೊಸ 
ಪಂಚಾಂಗವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ; “ಪಂಚಾಂಗ 
ಶ್ರವಣ? ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಪಂಚಾಂಗದಲ್ಲಿ ಬಸುವ ವಾರ್ಷಿಕ 
ಫಲವು ಎಲ್ಲವೂ ಶುಭಕರವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ ಶುಭಾಶುಭ 
ಮಿಶ್ರಣವಾಗಿರುವುದೇ ಸಹಜವಾಗಿದೆ; ಅದೇ ದೇವರ 
ಇಚ್ಛೆ ಯಾಗಿದೆ. ಅಶುಭಗಳು ನಮ್ಮನ್ನು ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯಲು ಎಚ್ಚರಿಸುವ ಶಿಕ್ಷಕರೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. ಅಂತಹ 
ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ತಾಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ದೇವರು ನಮಗೆ 
ಕೊಡುತ್ತಿರಲಿ. ಇವನೇ ಯುಗಾದಿಯ ಶುಭಾಕಾಂಕ್ಷೆಗಳು. 


ಮಾರ್ಚಿ ೩] ಸಂಪುಟ ೧೪ 
೧೯೫೫ ಸಂಚಿಕ ೩ 











ಗುಟ್ಟಹಳ್ಳಿಯೆಂಬೂರಲ್ಲಿರುವ 
ಗಟ್ಟಗನವ ಬಂಗಾರಯ್ಯ, 
ಕಟ್ಟಿಯೇರಿ ಬಲು ಕುಟ್ಟುತ ಹರಟಿ 


ಬಿಟ್ಟ ನೊಂದು ಭಲೆಪಂದ್ಯ: 


"« ಹೇಳಿರಿ ಕೇಳಿರಿ, ಕೂಡಿರಿ ಎಲ್ಲಾ, 
ಹೇಳುವೆ ಬರಿ ಮಾತಲ್ಲ; 

ಕೋಳಿಗೆ ಕೈಯನು ತೋರಿಸ ಬಲ್ಲೆ, 
ನೋಡಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೀವೆಲ್ಲಾ? 


“ ಏನದು, ಸುಳ್ಳದ, ಸಾಗದು, ಎಲ್ಲಿ? 
ತೋರಿಸು!' ಎಂದರು ಜನರೆಲ್ಲಾ. 
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ನ ಪಂದ್ಯ ನೂರು ರೂಪಾಯಿಯ ತಂದಿಡಿ, 


1 ತತ್‌ಕ್ಷಣ ತೋರುನೆ ನಿಮಗೆಲ್ಲಾ! 

| 
F ಸೋತರೆ ನಾನೇ ನೂರು ರೂಪಾಯಿ 
} ಕೊಡುನೆ ನಿಮಗೆ ಮಾತಾಡದಲೇ'' 


(1.೨. ಮಾತಿದ ಕೇಳುತೆ, ರೂಪಾಯ್‌ ನೂರೂ 
| (||. ಇಟ್ಟರೆಲ್ಲರೂ ಇದಿರಿನಲೇ. 





| . ಹೀಗೆ ತಲೆದೂಗಿ, ಹಾಗೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿ 
ನ | 4 ಕ್ಷೇಳಿರೆ?'ಂದ ಬಂಗಾರಯ್ದ, | 
ಇ... "ಕಣ್ಣು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೆರೆದು ನೋಡುತಲೆ 
ಬನ್ನಿರಿ ಮುಂದಕೆ ನೀವ್‌ ಅಯ್ಯಾ! 
೫ ಕೋಳಿಗೆ ಕೈಯನು ತೋರುವೆನೀಗಲೆ 
| ನೋಡಿದಿರಾ ನೂರರ ಪಂದ್ಯ?” 
EW ENE NEN NE 
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"ಹೌದೆ?'ನ ಲೆಲ್ಲರು "" ಭಳಿರೇ!” ಎನ್ನುತ 
ಪಲಿಟ ಹೊಡೆದೆ ಬಂಗಾರಯ್ಯ, 


| “ ಬನ್ನಿರಿ, ಹಿಂದೆಯೆ ಬನ್ನಿರಿ!” ಎನ್ನುತ 
ಜನರ ಹಿಂದಿ ಕರೆದೊಯ್ದ, 

( ಅಂಗಳದಲಿ ಕಾಳಾರಿಸುತಿದ್ದಾ 

ಜತೆ ಕೋಳಿಗೆ ಕೈತೋರ್ದ! 


"4 ನೋಡಿರೆಲ್ಲರೂ, ಕಣ್ತುಳ್ಳವರೂ 
ಕ ಕೋಳಿಗೆ ಕೈಯನು ತೋರಿಸಿದೆ!” 

ಎಂದು ತನ್ನ ಕೈ ಎಲ್ಲರಮುಂದೇ 

ಕೋಳಿಯಕಡೆ ತೋರಿಸಿದ ನದೇ! 


“ ನೋಡಿರಿ ಕೈಯನು ಕೋಳಿಗೆ ತೋರಿದೆ! 
ಕಟ್ಟದ ಪಂದ್ಯ ನಿದೇತಾನೇ 7» 
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ಆ ಹ್‌ ೬ 
ಮಾರಂಗ? 
ಮಾಡಾ ಹಾನಾಸಾಸಾನಾಣಾವಾನಾ ಯ 


ಎನಲಾಗೆಲ್ಲರು ಕೋಪಾಟೋಪದಿ 
ಕೂಗಿದ “"ರಿದು ವಂಚನೆ ತಾನೇ?” 
"*ಮಕೆತಿರ ಸಂದ್ಯದ ಮಾತೇನೆಂಬುದ? 
ಪುನಃ ಹೇಳಿ ನೀವೀಗದನೇ! 

ಕೋಳಿಗೆ ಕೈಯನು ತೋರಿಸಬಲ್ಲೇ 
ತೋರಿದೆನಲ್ಲಾ, ಈಗದನೇ! 


ಬಾಯ್‌ಬಿಗಿದೆಲ್ಲರುಮಿಕಿಮಿಕಿ ನೋಡಲು 
ಗೆದ್ದು ಸಂದ್ಯ ರೂಪಾಯ್‌ ನೂರು, 
ನಿರಾಸೆ ಲತೆ ಮೊಗವೇರಿಸಿ ನಡೆದನು, 


ಬಂಗಾರಯ್ಯ ಬಲ್‌ ಜೋರು! 





ತ 
| ತೆ ತ್ಸ | 
ತು ತಳ. ಸ20ೆ.ಎ. 1. 
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ಮುಖಚಿತ್ರ 


ಅರ್ಜುನನು ಇನ್ನೂ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ದಾರಿಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಣೆ: 
ಮಾಡುತ್ತ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನೇ ಮೊದಲಾದವರು ದ್ರೌಪದಿಯೊಂದಿಗೆ ವನವಾಸ 
ದಲ್ಲಿದ್ದರು. ಧರ್ಮರಾಯನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಆದರಿಸುವನೆಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದ 
ವಿಷಯ. ಅಂತೆಯೇ ಒಮ್ಮೆ ಜಟಾಸುರನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇಷಧಾರಿ 
ಯಾಗಿ ಪಾಂಡವರಬಳಿಗೆ ಬಂದು, "" ನಾನು ಸಕಲ ವಿದ್ಧೆಗಳನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನು, ನಿಮಗೆ 
ಹೊಸ ಹೊಸ ಶಸ್ತ್ರವಿದೈಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ''ಎಂದು ಅವರನ್ನು ನಂಬಿಸಿದನು. 
ಧರ್ಮರಾಯನು ನಿಜವೆಂದೇ ನಂಬಿ ಆ ಕಪಟಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆದರಿಸಿದನು. 
ಅನನು ಅವನಿಗೆ ಏನೇನೋ ಹೊಸ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ತೋರಿಸುತ್ತ, 
ಸಮಯ ಹೊಂಚಿ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಒಂದು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಧೌಮ್ಯ, ಕೋಮಶ ಮೊದಲಾದ ಯಸಿಗಳು ಆಹ್ನಿಕಕ್ಕಾಗಿ 
ನದಿಯಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರು. ಭೀಮಸೇನನು ಬೇಟೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದನು. ಇದೇ 
ಸಮಯವೆಂದುಕೊಂಡು ಕಸಟಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮೊದಲು ಪಾಂಡವರ ಆಯುಧ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅಡಗಿಸಿಟ್ಟಿನು, ಬಳಿಕ ನಿಜರೂಪ ಧರಿಸಿ, ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು 
ಓಡಕೊಡಗಿದನು. ಧರ್ಮರಾಯ, ನಕುಲ ಮತ್ತು ಸಹದೇವರು ಆಯುಧಗಳು 
ಸಿಕ್ಕದೆಯೇ, ಅನನನ್ನು ಆಡ್ಡಗಿಸಿದರು. ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಅವರನ್ನು ಕ್ಕೂಡ ಕಂಕುಳಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡತೊಡಗಿದನು. ಸಹದೇವನು ಜಾರಿಕೊಂಡು ಭೀಮನಿಗೆ ಸುದ್ದಿ 
ತಿಳಿಸಲು ಓಡಿದನು. ಧರ್ಮರಾಯನು ರಾಕ್ಷಸನೊಡನೆ ಧರ್ಮವಾದನಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿ 
ದನು. ಅವನಿಗೆ ಉತ್ತರಕೊಡುವಾಗ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ವೇಗವು ಕಡಮೆಯಾಯಿತು. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಗದಾಧಾರಿಯಾದ ಭೀಮನು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಬರುವುದು ತೋರಿತು. 
ಜಟಾಸುರನು ಧರ್ಮರಾಯ ಮತ್ತು ನಕುಲರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದ್ರೌಪದಿಯಸನ್ಸೆ ತ್ತಿ 
ಸೊಂಡು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಉಡ್ಡಾ ಣಮಾಡಿದನು. ಭೀಮನು ದೊಡ್ಡ ಮರವನ್ನೆ ಕಿತ್ತು 
ಬಿಸುಟು ಅವನನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೇ ಜಟಾಸುರನು ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಭೀಮಸೇನನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು. ಇಬ್ಬರೂ, ಘನಘೋರವಾಗಿ ಕಾದಾಡಿದರು. 
ಭೀಮಸೇನನು ಗದೆಯಿಂದಲೂ, ವಜ್ರಮುಷ್ಟ್ರಿಯಿಂದಲೂ ಜಟಾಸುರನನ್ನು ಹಣ್ಣು 
ಹಣ್ಣು ಮಾಡಿ, ಎತ್ತಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಬಿಸುಟಿನು. ಜಬಾಸುರನು ಮುಖವೊಡೆದು ಸತ್ತನು. 

ಹೀಗೆ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಅನೇಕ ಕಷ್ಟಗಳು ಬಂದರೂ, ಧೈರ್ಯದಿಂದಲೂ, 
ಧರ್ಮದಿಂದಲೂ, ಆ ಕಷ್ಟಗಳಿಂದ ಪಾರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. 








ಬುಂದೇಲ್‌ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಠಾಕೂರ್‌ ವಂಶಸ್ಥ 
ನೊಬ್ಬಾತನಿದ್ದನು. ಆತನನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ದಿರ್ವಾ 
ಜೀ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೊಟ್ಟೆಗೆ 
ತಿಂಡಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಡಾಂಭಿಕತೆ ಮಾತ್ರ ಆತ 
ನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು. ತನ್ನ ವಂಶದ ಹಿರಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಗಂಟೆಗಟ್ಟಲೆ ಪ್ರತಾಪ 
ಕೊಚ್ಚುತ್ತಾ ಎಲ್ಲರ ಕಾಲವನ್ನೂ ಹಾಳು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಒಂದುದಿನ ದಿರ್ವಾಜಿ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಸಾಹುಕಾರನೊಂದಿಗೆ ಹರಟೆ ಹೊಡೆಯು 
ತ್ರಿರುವಾಗ ತುಸ ದೂರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಾಡಿ 
ಬರುತ್ತಿರುವುದು ಕಂಡುಬಂತು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ದವಸಧಾನ್ಯಗಳ ಮೂಟೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತರವಾಗಿ 
ಹೇರಿದ್ದರು. ಆ ಗಾಡಿಯನ್ನು ಕಂಡ ಕೂಡಲೇ 
ದಿರ್ವಾಜಿ "ಆಹಾ, -ಎಂತಹ ಭಾರಿ ಆನೆ, 
ನಮ್ಮ ತಾತಂದಿರಹತ್ತಿರ ಇಂತಹುದೇ ಒಂದು 
ಆನೆಯಿತ್ತು?' ಎಂದ. 

ದಿರ್ವಾಜೀ, ನೀವು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು 
ತಪ್ಪು. ನಮ್ಮತ್ತ ಬರುತ್ತಿರುವುದು ಆನೆಯಲ್ಲ, 


ಧಾನ್ಯ ಗಳಮೂ ಟಿಗಳನ್ನು ಹೇರಿರುವ ಗಾಡಿ? 
ಎಂದ ಆ ಸಾಹುಕಾರ, "ನಿಮಗೆಲ್ಲೋ 
ಕಣ್ಣಿಸುರು ಬಂದಿರುವಂತಿದೆ ಸಾಹುಕಾರಕೇ, 
ಆನೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದೆ? ಎಂದು 
ದಿರ್ವಾಜಿ ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದ. "" ಅದು ಗಾಡಿಯೇ 
ಹೊರತು ಆನೆಯಲ್ಲ?' ಎಂದ ಆ ಸಾಹುಕಾರ. 

«ಆದು ಆನೆಯಾದರೆ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ತಲೆ 
ತೆಗೆಸುವೆನು. ಗಾಡಿಯೇ ಆಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆನೀವು 
ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಿಸಿ, ಇದೇ 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಪಂದ್ಯ) ಎಂದು ವಿಖಾಸೆ ತಿರು 
ಫ್ರತ್ತಾ ನುಡಿದ ದಿರ್ವಾಜಿ, 

ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯ ಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಗಾಡಿ ಅವರ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆಬಂತು. ನೋಡಿದಿರಾ ದಿರ್ಮಾಜಿ, 
ನೀವು ಸೋತುಹೋದಿರಿ'' ಎಂದ ಸಾಹುಕಾರ. 

«ಅಹುದು. ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಹಾರಿಸಿ 
ಬಿಡಿ?” ಎಂದ ದಿರ್ವಾಜಿ, "ಆಯ್ಲೊ, ಅದೆಂತಹ 
ಮಾತೂಂದ್ರೆ' ಎಂದ ಸಾಹುಕಾರ. ಇನ್ನು 
ಮೇಲಾದರೂ ದಿರ್ವಾಜಿ ತನ್ನ ವಂಶದ 
ಪ್ರ ತಾಪ ಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವ ಹವ್ಯಾಸವನ್ನು 





ಸಿ, ಕರುಣಾಕರ 
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* ಹಾಗೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ನೀವು ಷರತ್ತಿನ 
ಪ್ರಕಾರ ನನ್ನ ತಲೆ ತೆಗೆಯಿಸಲೇಬೇಕು. 
ನಮ್ಮ ಠಾಕೂರ್‌ ವಂಶಸ್ಥರು ಆಡಿದ ಮಾತಿಗೆ 
ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ?” ಎಂದು ದಿವಾನ" ಜಿ ಹಠ 
ಹಿಡಿದ. ಸಾಹುಕಾರನಿಗೆ ಪ್ರಾಣ ಕೈಬಂತು. 
"ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ನ್ಯಾ ಯಾಧಿಕಾರಿಯ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡೆಯುವುದು. ಉತ್ತಮವೆಂದು 
ಕೋರುವುದು? ಎಂದ ಸಾಹುಕಾರ. 


ಇಬ್ಬರೂ ನ್ಯಾಯಾಧಿಕಾರಿಯ ಬಳಿಗೆ 


ಹೋದರು. ನ್ಯಾಯಾಧಿಕಾರಿ ವಿಷಯವ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ಕೇಳಿ, ಸಾಹು 
ಕಾರನು.ಇಕ್ಕಟ್ಟಿಗೊಳಗಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸಿ, ಹೀಗೆಂದು ತೀರ್ಪುಕೊಟ್ಟ: 
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“4 ದಿರ್ವಾಜೀಯವರ ತಲೆ ಸಾಹುಕಾರರ 
ಸೊತ್ತಾದ ಮಾತು ಖಂಡಿತ. ಆದರೆ ಆತನು 
ಅದನ್ನು ತನ್ನಿಷ್ಟ ಬಂದಾಗ ಕಡಿದುಹಾಕ 
ಬಹುದು. ಅವಸರ ಪಡಿಸುವ ಅಧಿಕಾರ 
ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲ. 
ದ್ರಾ ತೀರ್ಪನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಾಹುಕಾರ 


ಸಂತೋಷಗೊಂಡ. ದಿರ್ವಾಜಿ ಹಾಗೇ 
ವಾದಿಸಿದ, “ಆಂದರೆ ಈ ಕ್ಷಣದಿಂದ ನನ್ನ 


ತಲೆಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ, ಮತ್ತು ಪೋಷಿಸುವ 


ಭಾರ ಸಾಹುಕಾರರು ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. [ 
ಇದರ ಖರ್ಚೆಲ್ಲಾ ಅವರದೇ. ಇಂದಿನಿಂದ 


ಇದರ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ನನಗೆ ಸೇರಿದ್ದಲ್ಲ.?? 

ಸಾಹುಕಾರನು ಗತ ಂತರವಿಲ್ಲದೆ ದಿರ್ವಾ 
ಜಿಯ ತಲೆಯನ್ನು ಪೋಷಿಸುವ ಭಾರವನ್ನು 
ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡ. ಈ ಹೊಣೆ ಸಾಹುಕಾರನ 
ತಲೆ ತಿನ್ನುತ್ತಿತ್ತು. ದಿರ್ವಾಜಿ ತನ್ನ ವಂಶ 
ಮರ್ಯಾದೆಗೆ ತಕ್ಕಂ ತೆ ಸಾಹುಕಾರನಿಂದ 
ಸೇವೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಆತನ ಮನೆ ಗುಲ್ಲು 
ಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ. 

ಕೆಲವು ದಿನಗಳು ಹೀಗೇ ಕಳೆದವು. 
ಹಿಂದು ದಿನ ಸಾಹುಕಾರನ ಮಿತ್ರರೆಲ್ಲಾ 
ಒಂದುಕಡೆ ಸೇರಿ ತಮ್ಮ ಮಿತ್ರನಿಗೆ ಗಂಟು 
ಬಿದ್ದಿರುವ ಈ ಶನಿಯನ್ನು ತೊಲಗಿಸುವ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕುರಿತು ಚರ್ಚಿಸಿದರು. ಅವರು 
ಅದನ್ನು ಆ ಸಾಹುಕಾರನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. 

ಮಾರನೇಯ ದಿನ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಪಾರಿ 
"ಮೂಗು, ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ? 
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ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಾ ಸಾಹುಕಾರನ ಮನೆ 
ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ. ಸಾಹುಕಾರನು ತನ್ನ 
ನೌಕರನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಆ ವ್ಯಾಪಾರಿಯನ್ನು 
ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಏನು ನೀನು ಕೊಂಡು 
ಕೊಳ್ಳುವುದು?» ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

ಅದಕ್ಕೆ ಆ ವ್ಯಾಪಾರಿ " ಮನುಷ್ಯರ ಕೆವಿ 
ಮೂಗುಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ? ಎಂದ, 

4 ಬೆಲೆ ಏನು ಕೊಡುವೆ?” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದ ಸಾಹುಕಾರ, " ಉತ್ತಮ ವಂಶದವರ 
ಕನಿ ಮೂಗುಗಳಿಗೆ ಐನೂರು ರೂಪಾಯಿ 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದ ಆ ವ್ಯಾಪಾರಿ. 

ಸಾಹುಕಾರನು ಅವನಿಗೆ ದಿರ್ವಾಜಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತಾ "" ಇವರು ಗಣ್ಯವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿ 


‘ದವರು. ಠಾಕೂರ್‌ ಮನೆತನದವರು. ಇವರ 


ಶಲೆ ಈಗ ನನ್ನ ವಶದಲ್ಲಿದೆ. ನೀನು ಐನೂರು 
ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟು ಇವರ ಕಿವಿ ಮೂಗು 
ಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ದುಕೊಂಡು ಹೋಗು? 
ಎಂದು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ನುಡಿದ. 
ದಿರ್ವಾಜಿ ಭಯದಿಂದ ಕಂಪಿಸುತ್ತಾ, 
"ಸಾಹುಕಾರರ ಇದು ತರವಲ್ಲ ಎಂದ. 


" ಅದು ಹೇಗೆ? ಈ ತಲೆ ನನ್ನ ಸೊತ್ತು. 
ಅಪಾರ ಹಣ ಸುರಿಸಿ ಅದನ್ನು ಕಾಸಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದೇನೆ'' ಎಂದ ಸಾಹುಕಾರ, 

ನಾವು ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅನರ ಸಲಹೆ ಪಡೆಯುವುದು ಸೂಕ್ತ 
ವೆಂದು ಸೂಚಿಸುತ್ತೇನೆ?” ಎಂದ ದಿರ್ವಾಜಿ. 

ಇಬ್ಬರೂ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನ್ಯಾಯಾಧಿಸತಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಹೇಳಿ ನ್ಯಾಯವನ್ನು 
ನುಡಿಯುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ನ್ಯಾಯಾಧಿ 
ಪತಿ ಯೋಚಿಸಿ, " ದಿರ್ವಾಜಿ, ನಿಮ್ಮಮೂಗು 
ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಮಾರುವ ಹಕ್ಕು, ಅಧಿಕಾರ 
ಸಾಹುಕಾರರಿಗಿದೆ. ಹಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ನೀವು 
ವಾದಿಸುವುದಾದಕ್ಕೆ. ಅವರು ಇಷ್ಟು ದಿನ 


ನಿಮ್ಮ ತಲೆಯನ್ನು ನಿಮ್ಮಪರವಾಗಿ ಸೋಸಿ 


ಸಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಯಾವತ್ತೂ ಖರ್ಚನ್ನು ನೀವು 
ಅವರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾಗುವುದು” ಎಂದ. 
ಮರುಮಾತನಾಡದೆ ದಿರ್ವಾಜಿ ತನ್ನ 
ಹತ್ತಿರವಿದ್ದ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಸಾಹು 
ಕಾರನ ಹೆಸರಿಗೆ ಬರೆದುಕೊಟ್ಟು, ಆ ಗ್ರಾಮ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟಿನು. 
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ಓಂ೦ ನಾನೊಂದು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಮೂವರು ಕಳ್ಳೆ 
ರಿದ್ದರು. ಅವರು ಪ್ರತಿದಿನಾ ಕಳ್ಳತನ ಮಾಡು 
ತ್ರಿದರೂ ಅವರನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಯಾರಿಂದಲೂ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ಕಳ್ಳರ ಹೆಸರು ಕೇಳಿ 
ದರೆ ಹಣವಂತರು ಗಡಗಡ ನಡುಗುವು 
ದುಂಟು, ಅವರನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಹಿಡಿ 
ಯಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆ ದೇಶದ ರಾಜನು 
ತಾನೂ ಒಬ್ಬ ಕಳ್ಳನಂತೆ ವೇಷ ಬದಲಾಯಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು, 

ಈ ರೀತಿ. ಅನೇಕ ರಾತ್ರಿ ಸುತ್ತಾಡಿದ 
ನಂತರ ಒಂದು ಅಮಾವಾಸ್ಥೆಯ ರಾತ್ರಿ 
ರಾಜನಿಗೆ ಆ ಕಳ್ಳೆರಿದ್ದ ಸ್ಥಳ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 
ಆ ಕಳ್ಳರು ಆ ರಾತ್ರಿ ತಾವು ಮಾಡಲೆಣಿಸಿದ 
ಕಳ್ಳತನವನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೊಸಬನನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೇ 
ಕಳ್ಳರು ಚಕಿತರಾಗಿ "" ನೀನು ಯಾರು? ಇಲ್ಲಿ 
ಗೇಕೆ ಬಂದೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

"" ನಾನೂ ಒಬ್ಬ ಕಳ್ಳ, ಈಕಡೆಯಲ್ಲಲ್ಲಾ 


ನೀವು ತುಂಬಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದ ಕಳ್ಳರೆಂದು 
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ಕೇಳಿ ನಿಮಗೆ ನನ್ನ ಕೈಚಳಕವನ್ನು ತೋರಿ 
ಸಲು ಬಂದೆ? ಎಂದು ವಿನಯದಿಂದ 
ನುಡಿದ ರಾಜ. 

ಮೂವರು ಕಳ್ಳೆರು ಒಂದುಸಾರಿ ಗಹ 
ಗಹಿಸಿ ನಕ್ಕು" ನಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ನಿನಗೇನಾದರೂ ತಿಳಿದಿದೆಯೇ?” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದರು. " ಇಲ್ಲ. ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ನೀವು 
ಹೇಳಿ, ಕೇಳು ತ್ಲೇನೆ” ಎಂದು ರಾಜನು 
ಆತುರ ತೋರಿಸಿದ, | 

4 ನಾನು ಯಾವ ಬೀಗವನ್ನೇ ಆಗಲಿ 
ಒಂದು ಮೊಳೆಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ತೆಗೆದು 
ಬಿಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದ ಒಬ್ಬ ಕಳ್ಳೆ. 

" ನಾನು ನೆಲದಮೇಲೆ ಕಿವಿಯಿಟ್ಟು ಕೇಳಿ 
ದರೆ ಹಣವಿರುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಕಂಡು 
ಹಿಡಿಯಬಲ್ಲಿ ಎಂದ ಎರಡನೇಯವನು, 

“ ಒಂದುಬಾರಿ ನೋಡಿದಾತನನ್ನು ಆತನು 
ಯಾ ವ ಮಾರುನೇಷದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಗುರುತಿಸ 
ಬಲ್ಲಿ” ಎಂದ ಮೂರನೇಯವನು. ಅನಂತರ 
“ ಸರಿ, ಈಗ ನಿನ್ನ ಚಾತುರ್ಯದ ವಿಷಯ 
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| ಹೇಳು ಎಂದು ಮೂವರೂ ಕೇಳಿದರು, 
ಅವರ ಕುತೂಹಲ ತುಂಬಾ ಕೆರಳಿತ್ತು. 
‘ ರಾಜನಿಗೆ ಏನೆಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಡ 
| ಬೇಕೋ ತತ್‌ಕ್ಷಣ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ 
ಆತನು ಹೀಗೆಂದ: " ನಾನು ಅಂಗುಷ್ಕವನ್ನು 
ಇತ್ತ ಕೆಳಮುಖಮಾಡಿದರೆ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಯಮ 
| ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಬಲ್ಲೆ. ತೋರುಬೆರಳನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿದರೆ ಸಾಯುವ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ಲಿರು 
ವವರನ್ನೂ ಸಹ ಉಳಿ ಸಬಲ್ಲಿ ?? 

ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಕಳ್ಳರು ಸಂತೋಷ 
ಪಟ್ಟು ಆತನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿದರು. 

ಇಂದು ರಾತ್ರಿ ಕಳ್ಳತನ ಮಾಡಲು 
| ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ ರಾಜ. 
“ನಿನ್ನಿಷ್ಟ. ನೀನು ಹೇಳಿದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
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ಹೋಗೋಣ. ನಮ್ಮ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು 
ನೀನೇ ನೋಡುವಿಯಂತೆ?' ಎಂದರು ಕಳ್ಳರು. 

"ಹಾಗಾದರೆ ಮಹಾರಾಜರ ಖಜಾನೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಳ್ಳೇ ಹೊಡೆಯೋಣ” ಎಂದು 
ಸೂಚಿಸಿದ ರಾಜ. 

ನಾಲ್ವರೂ ಅರಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ದಾರಿ 
ಹಿಡಿದರು. ಪಹರೆಯವರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳದೆ 
ಒಳಗೆ ನುಗ್ಗಿ ದರು. ಎರಡನೇ ಕಳ್ಳೆ ನೆಲಕ್ಕೆ 
ತನ್ನ ಕಿವಿಯನ್ನು ಸೊ€೦ಕಿಸಿ ಆಲಿಸಿ, 
« ಖಜಾನೆ ಇತ್ತಕಡೆ: ಇದೆ'' ಎಂದ, 

ನಾಲ್ವರೂ ಅತ್ತಕಡೆ ನಡೆದರು. ಖಜಾನೆಗೆ 
ಭಾರೀ ಬೀಗ ಹಾಕಲಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅದನ್ನು 
ಮೊದಲನೇ ಕಳ್ಳನು ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ: 
ಮುರಿದನು, ಕಳ್ಳರು ಒಳಗೆ ನುಗ್ಗಿದರು. 


ತ್ಯ ಸ್ಸ 
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ಈ ಸಮಯ ಸಾಧಿಸಿ ರಾಜನು ಅವರಿಗೆ 
ತಿಳಿಯದಂತೆ ನುಸುಳಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಭಟ 
ರನ್ನು ಖಜಾನೆಯ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ. ಆ 
ಮೂವರು ಕಳ್ಳರೂ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದರು. 

ಮಾರನೆಯದಿನ ಅವರ ವಿಚಾರಣೆ ನಡೆ 
ಸಲು ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಆ ಕಳ್ಳರನ್ನು ಕರೆತಂದರು. 
ಸಿಂಹಾಸನದಮೇಲೆ ಠೀವಿಯಿಂದ, ಗಂಭೀರ 
ಮುಖ ಮುದ್ರಿತನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ರಾಜನನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಕಳ್ಳರಲ್ಲಿ ಕಿರಿಯವನು 
ತನ್ನ ಸಂಗಡಿಗರೊಂದಿಗೆ "ಈತನೇ ನಿನ್ನೆ 
ನಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಹೊಸವ್ಯಕ್ಷಿ” ಎಂದ, 

ವಿಜಾರಣೆ ನಡೆದ ಕೂಡಲೇ ರಾಜನು 
ಶನ್ನ ಹೆಬ್ಬೆರಳನ್ನು ಕೆಳಮುಖ ಮಾಡಿದ. ಆ 
ಕಳ್ಳರಿಗೆ ಮರಣಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸಲಾಯಿತು. 

ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಮನಿಂಜಾನೆ ಅವರನ್ನು 
ನೇಣುಗಂಬದ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋದರು, ಅಧಿಕಾರಿಯರಲ್ಲೊಬ್ಬ ನು 
ಬಂದು “ ನಿಮ್ಮ ಕೊನೆಯ ಕೋರಿಕೆ ಏನು? 
ಕೇಳಿ ಕೊಳ್ಳಿ? ಎಂದು ಆ ಕಳ್ಳ ರನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 
“ ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಒಂದುಸಾರಿ ಕಂಡು 


KENNA ೪ ೪ ೪ NNN 3 3೪ 6 ೪ ೪ ಆ.೪5 ೪ ೪ ಜ ೪ ೫೪ 5. 


ಮಾತನಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ದಯವಿ ಟ್ಟು ಮ 
ಒಂದು ಅವಕಾಶ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡಿ » ಎಂದ್ರರು. 
ಅಂತೆಯೇ ಮಹಾರಾಜನು ಬಂದ. 
ಏನು ವಿಶೇಷ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 
“ಮತ್ತೇನಿಲ್ಲ ಮಹಾ ಪ್ರಭೂ, ನಮ್ಮ 
ಶಕ್ತಿಸಾಮ ರ್ಥ್ಯ ಗಳನ್ನು ನಿಮ್ಮಮುಂದೆ 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದೆವು. ನಿಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ನಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಎರಡು ನಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾ 
ನಿಸಿದಿರಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನುಮಾತ್ರ ತಾವು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದಿರಿ. ಎರಡನೆಯದನ್ನೂ ನೋಡ 
ಬೇಕೆಂದು ನಮಗೆ ಆಶೆ. ಇದನ್ನು ಪೂರ್ತಿ 
ಗೊಳಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ.” 
ಅವರ ಮಾತನ್ನುಕೇಳಿ ರಾಜನು ಮುಗುಳು 
ನಕ್ಕು, ತನ್ನ ತೋರು ಬೆರಳನ್ನು ಮೇಲ ಕ್ರೈ 
ಎತ್ತಿದ ಕೂಡಲೇ ರಾಜಭಟರು ಬಂದು 
ಕಳ್ಳರನ್ನು ಬಂಧಮುಕ್ತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. 
ಅಂದಿನಿಂದ ಆ ಜೋರರು ಚೋರವೃತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, ರಾಜನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲೇ ನೆಲಸಿ, 
ರಾಜನನ್ನು ಅಪಾರ ಭಕ್ತಿಗೌರವಗಳಿಂದ 
ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
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ಎರಡುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕೆಳಗೆ ಚೀಣಾ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸೋ-ಪೋ ತಾವೂ ಎಂಬ ವೃದ್ಧ 
ನಿದ್ದನು. ಆತನು ಭಾರಿ ವಿಪ್ವಾಂಸನಾಗಿದ್ದನು. 
ಅದಕೆ ಆತನ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಆದರಿ 
ಸುವ ದಾತರಿಲ್ಲವಾದುದಿರಿಂದ ಆತನು ಕಷ್ಟ 
ಕಾರ್ಪಣ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಚೂ ರಾಜ್ಯದ ಅರಸನು ಮಹಾ ಮೇಧಾವಿ 
ಎಂತಲೂ ಪಂಡಿತೋತ್ತಮನೆಂತಲೂ ಪ ಶ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಪಡೆದಿದ್ದ. ಆತನು ಪಂಡಿತರನ್ನು ಬಟಾ 
ಮಾರ್ಯಾದೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ಪ್ರತೀತಿ 
ಯಿತ್ತು. ಆತನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸನ್ಮಾನ 
ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ತಾವೂಗೆ ಆತನ ಮಿತ್ರರು 
ಸೂಚಿಸಿದರು. ತಾವೂ ತನ್ನ HP 
ಉಣ್ಣೆಯ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೂ, ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಧನ 
ವನ್ನೂ Pr ಇಡು ಕಾಲು Ts 
ಚೂ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳೆಸಿದ, 

ಚೂ ನಗರವನ್ನು ಮುಟ್ಟಲು ಅನೇಕ 
ನೂರು ಮ್ಫೆ ಲು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಬೇಕು. 
ಬೆಟ್ಟಗುಡ್ಡಗಳ ಮೇಲಿಂದ ಹೋಗಬೇಕು. 





ದಾರಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಳಿಗಾಳಿ ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾಯಿತು. ಕೆಲವುದಿನ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಪಡೆದು ಆ 
ತರುವಾಯ ಪ್ರಯಾಣ ಮುಂದುವರಿಸೋಣ 
ನೆಂದು, ತಾವೂ ಯಾಂಗ್‌-ಟಿಯಾವೂ-ಆಯಿ 
ಎಂಬಾತನಿದ್ದ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

ಆಯಿ ತಾವೂಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದ, ತಾವೂ ಪಂಡಿತನೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಆಯಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ಆನಂದಹೊಂದಿದ. 
ಆದರೆ ಆಯಿ ಮಾತ್ರ ಸಾಮಾನ್ಯನಲ್ಲ. ಆತನ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಳೆಯ ಗ್ರಂಥಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆಯಿ ತನಗಿಂತಲೂ ಹೆ ಚ್ಚಿನ 
ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಗಳಿಸಿರುವನೆಂದು ತಾವೂ 
ಗ್ರಹಿಸಿದ. ಆಸು ಮಹಾ ಪಂಡಿತನೆಂದು 
ರುಜು ಮಾಡಿಕೊಂಡ. 

ಚೂ ದೇಶದ ರಾಜನು ಪಂಡಿತರನ್ನು 
ತುಂಬಾ ಆದರಾಭಿಮಾನಗಳಿಂದ ಸತ್ವರಿಸುವ 
ನೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು. ಆತನನ್ನು ನೋಡಲು 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವೆನು. ನೀನೂ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ 
ಬರಬಾರದೇಕೆ?? ಎಂದು ಕೇಳಿದ ತಾವೂ, 
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ಇಬ್ಬರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳೆಸಿದರು. 
ಅವರು ಹಾಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಮಂಜಿನ 
ಬಿರುಗಾಳಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಲಿಯಾಂಗ್‌ 
ಪರ್ವತಗಳ ನಡುನೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಈ ತುಫಾ 
ನಿಗೆ ಸಿಲುಕಿಕೊಂಡರು, 

ಇನ್ನೂ ನಾಲ್ಕುದಿನ ನಡೆದ ಹೊರತು 
ಅವರು ಚೂ ದೇಶವನ್ನು ಸೇರುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಅವರು ಈ ತುಫಾನಿನಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಒಂದು 
ಹೆಜ್ಜೆ ಯಾದರೂ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಇಡಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಚಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಸಾಯುವ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಒದಗಿತು, ವೃದ್ಧನಾದ ತಾವೂನ 
ಸಿತಿ ತುಂಬಾ ಶೋಚನೀಯವಾಗಿತ್ತು. 
: ಆತನು ನಡುಗುತ್ತಾ ಆಯಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
“ತಮ್ಮಾ, ನಾನಂತೂ ಚೂ ದೇಶವನ್ನು 
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ಸೇರಲಾಕೆ. ನನ್ನ ಉಣ್ಣೆಯ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು 
ನೀನೇ ಧರಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಮುಂದೆ ನಡೆಯಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು. ನನ್ನ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ತ್ಮೇನೆ, ಹಾಕಿಕೋ ಎಂದ. 

ಆಯಿ ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಗೆ ಸುತರಾಂ ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. "" ಹೋದರೆ ಇಬ್ಬರೂ ಹೋಗ 
ಬೇಕು. ಇಲ್ಲ, ಚಳಿಗೆ ಈರ್ವರೂ ಬಲಿಯಾಗ 
ಬೇಕು. ನಿಮ್ಮಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ನಿಮ್ಮ ಮರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭೂತನಾಗಲು 
ನಾನು ಒಪ್ಪಲಾರೆ? ಎಂದ ಆಯಿ, 

“ ತಮ್ಮಾ, ನೀನಿನ್ನೂ ಯುವಕ. ನಾನು 
ಮಸಣದಕಡೆ ಆಗಲೇ ಕಾಲು ಜಾಚಿರುನೆನು. 
ಚೂ ರಾಜನು ನನಗೆ ಸನ್ಮಾನ ಮಾಡಿದರೆಷ್ಟು, 
ಬಿಟ್ಟರೆಷ್ಟು? ಅದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ನೀನು ನನ 
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ಗಿಂತಲೂ ಅದ್ವಿತೀಯ ಪಂಡಿತನು. ನಿನಗೆ 
ಸನ್ಮಾನ ನಡೆಯುವುದು ಉಚಿತ” ಎಂದು 
ಪರಿಪರಿವಿಧನಾಗಿ ಹೇಳಿನೋಡಿದ. ಆದರೆ 
ಆಯಿ. ತನ್ನ ಹಠವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಮಂಜಿ 
ನಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಹಿಂದು 
ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿದರು. 

“ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನಾಲ್ಕು ಕಡ್ಡಿ ಪುರಳೆ 
ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ಬೆಂಕೆಮಾಡಿ ಮೈ ಕಾಯಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದು? ಎಂದ ತಾವೂ, ಆಯಿ ಕಡ್ಡಿ 
ಗಳನ್ನುತರಲು ಗುಹೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೋದ. 

ತಾವೂ ತನ್ನ ಉಣ್ಣೆಯ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು 
ಕಳಚಿ, ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು, ತಾನು 
ಗುಹೆಗೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ಮಂಜುತುಂಬಿದ್ದ 
ಹಳ್ಳದೊಳಕ್ಕೆ ಹಾರಿದ. 

ಆಯಿ. ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು ನೋಡಲು 
ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ತಾವೂ ಬಟ್ಟೆಗಳು ಮಾತ್ರನಿದ್ದವು. 
ಆತನು ದುಗುಡದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು 
ಹುಡುಕಾಡಿದ, ಮಂಜಿನ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ತಾವೂ 
ಶರೀರ ಕಾಣಿಸಿತು. ಆಯಿ ಬಹಳ ದುಖಪಟ್ಟ, 
ಆತನ ಶವವನ್ನು ಆ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿಯೆೇ 
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ಭದ್ರಗೊಳಿಸಿ, ತಾವೂ ಬಿಟ್ಟುಹೋದ ಬಟ್ಟೆ 
ಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಆಯಿ ಚೂ ದೇಶ 
ವನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡನು. 

ಚೂ ದೇಶದ ಅರಸನು ಆಯಿ ಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೆ 
ಬೆರಗಾಗಿ, ತನ್ನ ಆಸಾನ ಕವಿಯನ್ನಾಗಿ 
ನೇಮಿಸಿಕೊಂಡನು. ಆತನಿಗೆ ಅಪಾರ ಧನ 
ಮತ್ತು ವಸ್ತು ವಾಹನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸತ್ಕರಿಸಿ 
ದನು. ಇಷ್ಟೊಂದು ಸನ್ಮಾನ ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಆಯಿ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೀರು ಸುರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ರಾಜನು ಇದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಕಾರಣನೇನೆಂದು 
ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಆಯಿ “ಪ್ರಭೂ, ನನ್ನ 
ಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೆ ನೀವಿಷ್ಟೊಂದು ವಿಧವಾಗಿ ಸತ್ವ 
ರಿಸಿದಿರಿ. ತಾವೂ ಔದಾರ್ಯದ ಮುಂದೆ 
ನನ್ನ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಯಾವ ಮೂಲೆಗೆ? ಎಂದ. 

ತಾವೂ ಮಾಡಿದ ತ್ಕಾಗವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ರಾಜನು ಚಕಿತನಾದನು. ಆತನು - ಆಯಿ 
ಸಂಗಡ ತಾವೂ ಶವನಿದ್ದ ಗುಹೆಗೆ ಹೋಗಿ, 
ತಾವೂಗೆ ಅಂತ್ಯಸಂಸ್ಥಾರಗಳನ್ನು ಜರುಗಿಸಿ, 
ಒಂದು ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದನು. ತಾವೂ 
ಸಮಾಧಿ ಒಂದು ಯಾತ್ರಾಸ್ಥಳವಾಯಿತು, 
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ವಾರಣಾಸಿ ನಗರದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಾಕೆ ಇದ್ದಳು. 
ತಾನು ಮಹಾ ಪತಿವ್ರತೆ ಎಂದು ಆಕೆಗೆ 
ತುಂಬಾ ಹೆನ್ಮುಯಿತ್ತು. ಗಂಡನು ಊಟ 
ಮಾಡದೆ ಆಕೆ ಊಟಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಗಂಡ 


ಯಾವುದಾದರೂ ಊರಿಗೆ ಹೋದರೆ ಆತನು 


ಅಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡವನೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ 
ಸಂಶಯದಿಂದ ಆಕೆ ಒಂದು ಗುಟುಕು ನೀರು 
ಮಾತ್ರವೇ ಕುಡಿದು ಉಪವಾಸವಿರುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಈ ಮೂಢ ಭಕ್ತಿಯನ್ನುಕಂಡು ನೆರೆಹೊರೆಯ 


ಹೆಂಗಸರು ನಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಕೆ ಅವರನ್ನು 


ಬಹಳನಾಗಿ ಆಕ್ಷೇಓಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

“ನಿಮಗೆ ಪತಿವ್ರತಾಧರ್ಮವೆಂದರೇ 
ನೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. ಗಂಡನು ಒಂದು 
ಹೊತ್ತು ಮನೆಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಆಯಿತು, ನಿಮ್ಮ ಪಾಡಿಗೆನೀವು 
ಊಟಮಾಡಿ ಬಿಡುವಿರಿ. ಒಂದು ಹೊತ್ತು 
ಉಸವಾಸನಿದ್ದರೇನು ಮಹಾ ? ನೆರೆ ಊರಿಗೆ 
ಹೋದಾತನು ಏನಾದರೂ ತಿಂದನೋ 
ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬುದನ್ನು ಯೋಚಿಸುವುದೇ 





ಇಲ್ಲ. ನಾನೆಂದೂ ಹಾಗೆ ಮಾಡಲಾಕೆನಮ್ಮ್ಮಾ?' 
ಎಂದು ಉಪನ್ಕಾಸ ಕೊಡುವಳು, 

. ಈ ರೀತಿ ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೇಳಿ 
ಉಳಿದ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಬೇಜಾರಾಗಿತ್ತು. 
ಅವರು ತಮ್ಮ ಗಂಡಂದಿರಿಗೂ ಈ ವಿಷಯ 
ತಿಳಿಸಿದರು. ಆ ಗಂಡಸರೆಲ್ಲಾ ಆಕೆಯ ಗಂಡನ 
ಹತ್ತಿರ ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪರಿಹಾಸ 
ಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಜನರ ಹಾಸ್ಕ, 
ಟೀಕೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೇಳಿ ಆತನ ಮನಸ್ಸು 
ರೋಸಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಪಾಠ 
ಕಲಿಸಿ, ಗರ್ವಭಂಗಮಾಡಲು ಆತ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ದನು. ಅಂದಿನಿಂದ ದಿನಾ ಊಟಕ್ಕೆ ಹೊತ್ತು 
ಮಾರಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದೊಂದುಸಾರಿ 
ಮನೆಗೆ ಊಟಮಾಡಲು ಬರುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ, 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹೇಳದೆಯೇ ನೆರೆ 
ಊರಿಗೆ ಎದ್ದುಬಿಡುವನು. ಎರಡು ಮೂರು 
ದಿನಗಳಾದ ನಂತರ ಮನೆಗೆ ಬರುವನು. 

ತನ್ನ ಗಂಡನ ನಡವಳಿಕೆಯಿಂದ ಆಕೆಗೆ 
ತುಂಬಾ ತೊಂದರೆಯಾಗುತಿತ್ತು. ಆದರೂ. 














~~ (ಉ' 


ವಗ ಕಕ ಷ್ಟ 





ಜ್‌ ತ್‌್‌ ತ್‌ ಕ್‌ ತ್‌ 8 5೪ 5೪ ೫ ೫೪ ೪ ೪ ೫ 
ಆಕೆ ತನ್ನ ಪತಿವ್ರತಾಧರ್ಮವನ್ನು ಹಲ್ಲುಬಿಗಿ 
ಬಡಿದು ಆಚರಿಸುತ್ತಾ ಅವಸ್ಥೆ ಇಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಯಾವ ಕೆಲಸದಮೇಲೆ ಹೋದರೂ ಊಟದ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಂದುಬಿಡುವಂತೆ 
ಗಂಡನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವಳು. 

ಒಂದುದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ "" ಲೇ, ಇಂದು 
ಭರ್ಜರಿ ಅಡಿಗೆ ಸಿದ್ಧಮಾಡು. ಒಂದಿಷ್ಟು 
ಪಾಯಸಜೇೆೇ ಕಾದರೆ ಮಾಡು. ಚೊಕ್ಕ 
ಭೋಜನ ಮಾಡಿ ಸುಮಾರು ದಿನಗಳಾದವು” 
ಎಂದ ಆಕೆಯ ಗಂಡ. 

ಗಂಡನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಆಕೆಗೆ ತುಂಬಾ 
ಆನಂದವಾಯಿತು. ಆಕೆಯೂಸಹ ಸಂತೃಪ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ಊಟಮಾಡಿ ಅನೇಕ ದಿನಗಳಾಗಿದ್ದವು. 
“ ಊಟಕ್ಕೆ ತಡಮಾಡದೆ ಬಂದುಬಿಡಿ? 
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ಎಂದು ಸಾರಿಸಾರಿ ಹೇಳಿದಳು. ತುಂಬಾ 
ಸಡಗರದಿಂದ ಅಡಿಗೆಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ತನಗೆ 
ಪ್ರಿಯವಾದ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳನ್ನೂ, ವಡೆ ಪಾಯಸ 
ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ, ಗಂಡನ ಬರುವಿಕೆಗಾಗಿ 
ಎದುರುನೋಡುತ್ತಾ ಕುಳಿ ತಳು. 

ಆದರೆ ಆತನು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾದರೂ 
ಮನೆಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ತುಂಬಾಹೊತ್ತು ಮಾರಿ 
ನಿಧಾನವಾಗಿ ಆತನು ಮನೆಗೆ ಬಂದ. 

"" ತಡವೇಕೆ ಮಾಡಿದಿರಿ. ಸರಿ, ಕೈಕಾಲು 
ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಊಟಕ್ಕೆ ಬನ್ನಿ, ಎಲೆ 
ಹಾಕಿದ್ದೇನೆ?” ಎಂದಳು ಹೆಂಡತಿ. 

4 ಲೈ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತೇನೆ? ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ತುವಾಲನ್ನು ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಹಾಕಿ 
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ಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟ ಆತ, ಹಾಗೆ 
ಹೊ ದಾತನು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾದರೂ 
ಹಿಂತಿರುಗಲಿಲ್ಲ. ಹೆಂಡತಿಗೆ ಒಂದುಕಡೆ ಹಸಿ 
ವಿನ ಬಾಧೆ ತಾಳಲಾಗದು. ಬಗೆಬಗೆಯ 
ಭಕ್ಷ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿಯಂತೂ ಆ ಬಾಧೆ 
ಮತ್ತಷ್ಟು ತೀವ್ರನಾಗುತಿತ್ತು. 

ಎರಡು ತಾಸು ಕಳೆದಮೇಲೆ ಗಂಡ ಬಂದ. 
ಅಂತೂ ಬಂದರಲ್ಲಾ ಎಂದು' ಆಕೆ ಸಂತಸ 
ಪಟ್ಟಳು. ಆದರೆ ಆತನು ನಡುಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಲಿಟ್ಟ ಕೂಡಲೆ ಕೆಳಗೆ ಕುಸಿದುಬಿದ್ದ. 
ತೇಲುಗಣ್ಣು ಹಾಕಿದ. ಆಕೆ ಆತನ ಮ್ಳ 
ಮುಟ್ಟಲು, ಎರಡುಗಂಬೆಗಳ ಹೊತ್ತು ನೀರಿ 
ನಲ್ಲಿ ನೆನೆದ ಆತನ ಶರೀರ ತಣ್ಣಗಾಗಿತ್ತು. 

ಗಂಡನು ಸತ್ತುಹೋದನೆಂದು ಆಕೆ 
ಭಾವಿಸಿದಳು. ಅತ್ತು ಕರೆದರೆ ನಾಲ್ಕು ಜನ 
ಬಂದು ಆತನು ಜೀವದಿಂದ ಇರುವುದೂ ಇಲ್ಲ 
ದಿರುವುದೂ ತಿಳಿಸಿಬಿಡುವರು. ಒಂದುವೇಳೆ 
ಪ್ರಾಣಪಕ್ಷಿಯೇ ಹಾರಿಹೋಗಿದ್ದಕೆ ತನ್ನ 
ಬಾಯಿಗೆ ಮಣ್ಣು ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಮಾಡಿರುವ 
ಭಕ್ಷ್ಯಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟುವ ಹಾಗೆಯೂ ಇಲ್ಲ, 











ತಿನ್ನ ಬೇಕೆಂದರೆ ಗಂಡನ ನಿಜಸ್ಥಿತಿ ತಿಳಿಯುವ 
ಮೊದಲೇ ತಿಂದುಬಿಡಬೇಕು. | 
ಆಕೆ ತಕ್ಷಣ ಅಡಿಗೆಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ತನಗಿಷ್ಟ 
ವಾದ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳನ್ನು ಎಲೆಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು, 
ಹೊಟ್ಟೆ ಬಿರಿಯುವಂತೆ ತಿಂದಳು, ಆಕೆ ಕ್ಸ 
ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಬರುವವೇಳೆಗೆ ಗಂಡನು 
ಅದೇ ಸ್ಪಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದನು. ಅವಳು ಗಂಡನ ಪಕ್ಕ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಶೋಕಿಸಲು ಆರಂಭಿಸಿದಳು. 
ನೆರೆಹೊರೆಯವರು ಬಂದು " ಏನು, ಏನಾ 
ಯಿತು? ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. * ಮಾಡಿದ 
ಅಡಿಗೆಯನ್ನೂ ಊಟಿಮಾಡದೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ ರಾ 
ನನ್ನ ಸರ್ವಸ್ತ '' ಎಂದು ಗೋಳಿಟ್ಟಳು. 

"" ನಾನು ತಿನ್ನದಿದ್ದರೂ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಾ 
ಉಂಡೆಯಲ್ಲೇ ನನ್ನ ರಾಣೀ?” ಎಂದು 
ದೀರ್ಥವಾಗಿ ರಾಗ ಎಳೆಯುತ್ತಾ ಆಕೆಯ 
ಗಂಡ ತಟಕ್ಕನೆದ್ದು ಕುಳಿತನು, 

ಅಂದಿನಿಂದ ಆಕೆ ಯಾರೊಂದಿಗೂ ಪಾತಿ 
ವ್ರತ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಚರ್ಚಿಸುವುದಾಗಲ್ಲಿ 
ಇತರ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಅವಹೇಳನ ಮಾಡುವು 
ದಾಗಲೀ ಯಾರೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 
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ಆತನು ಹಳಿ, 


Pa 


ಯನ್ನು ಸಿಗು ಸುತ್ತಿ ರುವಾಗ ವ್ಯಾಘ್ರದತ್ತನ ಸೈನಿಕರು ಹಳ್ಳಿ ಯನ್ನು ಬಾ 


. ಅಲ ಶಿವದತ 


ತನ 'ಭಟನೊಬ್ಬ ತನ್ನು ನಾಯ ಯಕನು ಓಡಿಹೋದನೆಂದು 
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ಸಮರಸೇನನು ಹಿಂದು ಭಾರಿಬಂಡೆಯ ಹಿಂದೆ 
ಅಡಗಿಕೊಂಡು ಆನೆಯ ಕಡೆ ನೋಡುತ್ತಿ 
ದ್ವನು. ಆತನ ಸಂಗಡ ಇದ್ದ ಸೈನಿಕರೂ ಸಹ 
ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಕ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಗಿಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಂದು. ಭಾರೀ 
ಆನೆಗಳ ಸಮೂಹ ಆ ಸುರಂಗದಿಂದ ಹೊರ 
ಬಂದು ತಮ್ಮನ್ನು ನುಚ್ಚುನೂರಾಗಿ ತುಳಿದು 
ಬಿಡಬಹುದೆಂದು ಅವರು ಭೀತರಾಗಿದ್ದರು. 
ಅವರು ತುಂಬಾ ಇಕ್ಕಟ್ಟಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿಹೋಗುವುದಂತೂ 
ಸುಲಭವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಸುತ್ತಲೂ ಎತ್ತರವಾದ 


ಕಲ್ಲುಬಂಡೆಗಳು ಅಡ್ಡ ದಿಡ್ಡವಾಗಿದ್ದುವು. ಅಲ್ಲಿ 
ಹೀಗೆ ಭಯದಿಂದ. ತಲ್ಲಣಿಸ ಸುತ್ತಿದ್ದ ಸೈಸಿ 


ಕರಿಗ್ಯೂ ಸಮರಸೇನನಿಗೂ ಯಾರೋ ಕೆಲ 
ವರು ಗೋಳಾಡುತ್ತಿರುವ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿಸಿತು. 
ಅದು ಗುಹೆಯ ಮತ್ತೊಂದುಕಡೆಯಿಂದ 
ಬರುತ್ತಿರುವಂತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅವರು ಅಡಗಿ 
ಕುಳಿತಿರುವ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬರುವು 
ದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 
ಆ ಆನೆಯು ಸುತ್ತಲೂ ಒಮ್ಮೆ ದೃಷ್ಟಿಸಿ 

ನೋಡಿ, ಆಕ್ರೋಶದಿಂದ ಫೀಂಕಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಾ, ಸಮರಸೇನನೂ, ಸೈನಿಕರೂ ಆಗ 


"ಚಂದಮಾಮ? 
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ಕ್ಕ ಜನವಿಲ್ಲನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದನು. 


ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಗುಹೆಯ 
ಆಚೆಕಡೆಯಿಂದ ಏನೋ ಗೊಂದಲವಾಗು 
ತ್ರಿರುವಂತೆ ಚೀರಾಟ ಕೇಳಿಸಿತು. ಕ 


ಸಮರಸೇನು ಇನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ ಪ್ರಯೋ 
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ತಾನೇ ಬಂದಿದ್ದ ಗುಹೆಯೊಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ ಶು. ಅದು 
ಜಲಪಾತದ ` ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ರು 
ವಂತೆ ನೀರಿನ ಸಪ್ಪುಳದಿಂದ ತಿಳಿದುಬಂತು. 
ಸನುರಸೇನನು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು 
ತಾನು ಅಡಗಿದ್ದ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದನು. 
ಇತರ ಸೈನಿಕರೂ ಹೊರಬಂದು ಆತನನ್ನು 
ಸನಿಖಾಪಿಸಿದರು, ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯಿಂದ 
ಆರ್ತನಾದ ಆಗಾಗ ಕೇಳಿಬರುತಿತ್ತು. 
"ಯಾರೋ ಭಾರಿ ವಿಪತ್ತಿಗೊಳಗಾಗಿರು 
ವಂತಿಡೆ? ಎಂದ ಒಬ್ಬ ಸೈನಿಕ. ಸಂದೇಹವೇ 
ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆನೆ ಹಠಾತ್ತನೆ ಅಲ್ಲಿಂದೇಕೆ ಒಡಿ 
ಬಂತು? ಬಹುಶಃ ಶತ್ರುಗಳು ಹೂಡಿರುವ 
ಸಂಚು ಇರಲಾರದಷ್ಟೆ! ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿರುವುದು 
ಆರ್ತನಾದವೋ ಇಲ್ಲ... ಸಮರಸೇನನು 


ಕ್ಕೊಳೆಗಾಗಿರಬೇಕು. ಅವರು ಶತ್ರುಗಳೋ 


ಮಿತ್ರರೋ, ಅದು ಬೇರೆ ವಿಷಯ. `ನಾವೀಗ 
| ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ ಅಲ್ಲಿನ ವಿಷಯ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ 
ಬೀಕು? ಎಂದುಕೊಂಡ ಸಮರಸೇನ, 


ಅನನು ತನ್ನ ಸ ಎಚ್ಚರಿಸಿ 


ಭ್ರೂ ಮುಂದೆ ಸಜ ಐಕ್ಕ ಟ್ಟಾದ ಬ 
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ದ್ವಾರದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಒಂದು ಕೊಳ ಕಾಣಿಸಿತು. 
ಆ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಬೇರು ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಕೆಲವು 
ವೃಕ್ಷಗಳ್ಳೂ ಎತ್ತರವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಬೆಂಡೂ 
ಇದ್ದುವು. ಮೂವರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಮೊಣ 


ಕಾಲಿನ ಷ್ಟು ಅಳೆವಾಗಿರುವ ಕೊಳದಲ್ಲಿದ್ದ ಸ 


ಕಟಗಿ? ಬಂಧಿಸಲಾಗಿರುವುದು ಕಂಡು 
ಬಂದಿತು. ಸಮರಸೇನನನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಕೂಡಲೇ ಅವರು ಮತ್ತಷ್ಟು ಏರುಧ್ಹನಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೂಗಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು, 
ಇವರ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಕಾರಣವೇನೋ ಗೋತ್ತಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ ಕಂಭಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಗಳಿಗೆ ತಕ್ಷಣ ಪ್ರಮಾದವೇನೂ ಆಗುವಂತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ, ಅವರ ಸುತ್ತು ಮುತ್ತಲಾಗಲೀ ಯಾರೂ 
ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿಯೂ ಸಹ 





“ಗುಹೆಯ - 


ಕ 


ಜತರ ಕ 











ಅವರು) ಆರೀತಿ ಬೊಬ್ಬಿ ಡುವ ಅರ್ಥವೇನು? 
ಸಮರಸೇನನಿಗೇನೂ ಢಗೆ ಲಲ; 
ಆತನು ಆಶ ರ್ಯಗೊಂಡನು. 

ಬಂಧಿಸಲಾಗಿದ್ದ ವ್ಯ ಕ್ತಿಗಳ ಬಳಿ ಸೇರ 
ಬೇಕೆಂದಕೆ ಸಮರಸೇನಳು' ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಇಳಿದು 


ತುಸದೂರ ಹೋಗಲೇ ಬೇಕು. ಕೊಳವು 
ಬಹಳಷ್ಟು ಆಳವಿಲ್ಲವೆಂದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳೆ 
ದಿದ್ದ ಜೊಂಡೇ ಸಾರಿ ಹೇಳುತಿತ್ತು. ಸಮರ 
ಸೇನನು ಕತ್ತಿ, ಬಿಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ 
ಮಡುನಿನಲ್ಲಿ ಇಳಿದ. ಸೈನಿಕರು ಅವನನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು, 

ಅವರು ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಕೊಂಚದೂರ ನಡೆ 
ಯಲು, ಕಿವಿ ಕಿವುಡಾಗುವಂತೆ ಆ ಮೂವರು 
ವೃತ್ತಿಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕಿಬಾರನೆ ಕಿರಿಚಿ 


ಕೊಂಡರು. ಮರುಕ್ಷಣವೇ ಕೊಳವೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲ 
ಕಲ್ಲೋಲವಾಗಿ ನೀರೆಲ್ಲಾ ನೊರೆಗಳೆದ್ದವು. 
ಸಮರಸೇನನು ನಿಸ್ಮಯಹೊಂದಿ ಹಾಗೇ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ. ಇದಿರಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ನೊಂದು 
ಮೊಸಳೆ ಬಾಯಿ ತೆರೆದುಕೊಂಡು ಆತನ 
ಕಡೆಗೆ ನುಗ್ಗುತಿತ್ತು. ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಅವಸೆ ಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದ ಸಮರಸೇನ. ಬಂಧಿ 
ತರು" ಆ ಚಿ ಗೊಂದಲನೆಬ್ಬಿಸಲು ಈ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಮೊಸಳೆಯೇ ಜಸತ 
ಅವರು. ಗ್ರಹಿಸಿದರು. ಖಡ್ಗವನ್ನು ಒರೆಗೆ 
ಸೇರಿಸಿ, ಬಾಣವನ್ನು ಹೆದೆಗೊಳಿಸಿದ ಸಮರ 
ಸೇನ, ಮೊಸಳೆ ಬಾಯಿ ತೆರೆದುಕೊಂಡು 
ಮುಂದುವ ಕಂದಕಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗುತಿತ್ತು, ಆದು 
ಸ್ತ ಲ್ಪ ಹತ್ತಿ ರ ಬರುತನಕಿಂಗತೆ ಸುಮ್ಮ ನಿದ್ದ, 


ಡ್ಯ “ರಿ 
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ಅನಂತರ ಕಂಬಗಳಿಗೆ "ಳು ಹಾಕಲಾ 


NY ಗಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದ ಸಮರ 


ಸೇನ. ಅವರ ಬಳಿ ಸಾರಿದಕೂಡಲೇ ಸಮರ 
ಸೇನನಿಗೆ ಉಂಟಾದ ಆಶ್ಚ ರ್ಯ ಅಸ್ಟಿಷ್ಟಲ್ಲ. 
ವ್ಯ್ಯಾಫ್ಟೃ ದತ್ತನ ಭಟರಿಂದ ತಾನು ಬಂಧಿತ 


'ನಾಗುವ ನೊದಲು ತನ್ನೊಂದಿಗಿದ್ದ ಸೈನಿಕರೇ 


ಅವರಾಗಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಆಗ ನಾಲ್ಕುಜನರ 


| ಬದಲು ಮೂವರೇ ಇದ್ದರು. 


ಆ ಸೈನಿಕರೂ ಸಹ ಅಮಿತಾಶ ರ್ಯ 
ಹೊಂದಿದರು. ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆ 


| | | ಯಾದುದು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ, ತಮ್ಮ ನಾಯ 


ಅದು ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದ . ತಕ್ಷಣ ಸಮರ 
ಸೇನನು ತನ್ನ ಬಲವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 


ಬಾಣವನ್ನು ಅದರ ಮುಖಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು 


ಹೊಡೆದ, ಆ ಸೆಟ್ಟಿಗೆ ತಾಳಲಾರದೆ ಮೊಸಳೆ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕ್ಷಣಕಾಲ ವಿಲವಿಲನೆಂದು ಒದ್ದಾಡಿ, 
ಸ ಮತ್ತೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬರತೊಡ 
ಗಿತು. ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅದರ ಕಣ್ಣಾಲಿ 
ಗಳನ್ನು ಜಡ: "ಭಯವಾಗುತಲಿತ್ತು. 

ಸಮರಸೇನನು ತನ್ನ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಅದರಮೇಲೆ ಛಂಗನೆ ಹಾರಿ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ 
ಎರಡಾನರ್ತಿ-ಬಲನಾಗಿ ತಿವಿದನು. ಮೊಸಳೆ 
ಆ ಆಘಾತಕ್ಕೆ ತಾಳಲಾರದೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹಿದ್ದಾಡ 
ತೊಡಗಿತು. ಭಯಕಂಪಿತರಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಉಸಿರಾಡುವಂತಾಯಿತು. 
WE ಸ ಸ ಕತ ತತ ಇ 
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ಚಂದಮಾಮ 


ಕನೂಸಹ ಕಾಣಿಸಲು ಅವರು ಆನಂದಪರವಶ 
ರಾದರು. " ಸೇನಾಧಿಸತಿಯೇ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಮತ್ತೆಕಾಣುನೆನೆಂಬ ಆಶೆ'ನಮಗಿರಲೇ ಇಲ್ಲ 
ಎಂದನೊಬ್ಬ ಸೈನಿಕ, 

“ ನಿಮ್ಮ ಸಂಗಡಿಗನೇನಾದನು?'' ಸಮರ 
ಸೇನನು ದುಗುಡದಿಂದ ಕೇಳಿದ, 

 ಸೇನಾನಿಯೇ, ಆತನ ನ್ನು ನೀವೀಗ 
ಕೊಂದ ಮೊಸಳೆ ಹೊ ಬ್ರೈಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡಿತು. ನೀವು ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸಠಿಯಾಗಿ 
ಬಂದಿರಿ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಮಗೂ ಅದೇಗತಿ 
ಒದಗುತಿತ್ತು” ಎಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಸೈನಿಕ. 

64. ಸು ಮ್ಮನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಬಂಧಿಸಿದವರು 
ಯಾರು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ ಸಮರಸೇನ, 

ಸೈನಿಕರು ಅಂದಿನವರೆನಿಗೂ ನಡೆದುದನ್ನು 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ "ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದರು. ತಮ್ಮ 
ನಾ TE ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಗುಡ್ಡದ 
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ಜೆ 


ಗುಹೆಯ ರಹಸ ದ್ವಾರದ ಮುಖಾಂತರ ಈ 
ಸಳಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಅನರನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೇ 


ವ್ಯಾಪ್ರುದತ್ತನ ಭಟರು ಸೆರೆಹಿಡಿದು ತಮ್ಮ > (| ನ್ಗ 


ನಾಯಕನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ: ಈ ಕೊಳದಲ್ಲಿದ್ದ' 


ಮೊಸಳೆಗೆ ಆಹಾರವಾಗಿ ನೂಕಿದರು, 
ನಮ್ಮನ್ನು ಅವರು ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಹಾಕಿ ಬಹಳ 


ಸಮಯವಾಗಿಲ್ಲ. ಆ ಪೊದರುಗಳ ಮರೆಯಿಂದ 3 ೬ 


ನೋಡಿದರೆ ಅವರು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಮಾರ್ಗ 

ಕಾಣಿಸುವುದು?' ಎಂದ ಒಬ್ಬ ಸೈನಿಕ. 
ಎಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಪೂದರುಗಳ ಎಡೆಯಿಂದ 

ನೋಡಿದರು. ವ್ಯಾಘ ದತ್ತನು ತನ್ನ ಸಂಗಡಿಗ 


ಕೊಂದಿಗೆ ಕೈಬೀಸಿಕೊಂಡು ಠೀವಿಯಿಂದ | | 


ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು ಅವರಿಗೆ. ಕಾಣಿಸಿತು. 

ಸಮರಸೇನನು ನ್ಯಾಫ್ರದತ್ತನ ಗುಂಪನ್ನು 
ಕಂಡು ಕಿಡಿಕಿಡಿಯಾದನು. ಅವಡುಕಚ್ಚಿ ದನು. 
ಆದರೆ ತನ್ನ ಹತ್ತಿರವಿದ್ದ ಸ್ಪಲ್ಪಬಲದಿಂದಲೇ 
ಅವರಮೇಲೆ ಬೀಳುವುದು ಅಪಾಯಕರ 
ವಾಗಿತ್ತು. ' ಆದುದರಿಂದ ಕೂಡಲೇ ಶಿವ 
ದತ್ತನಿರುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇ 
ಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. 

ಸಮರಸೇನನು ಈರೀತಿ ಆಲೋಚಿಸು 
ತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸೈನಿಕನು ಒಂದು ಮರದ 
ಕೊಂಬೆಯಕಡೆ ಕೈಮಾಡಿ "ಅದೇನೋ ಇದೆ 
ನೋಡಿ? ಎಂದು ಕೂಗಿದನು. ಒಂದು 
ಕೊಂಬೆಯ ಮೇಲೊಂದು ಕಾಗದ ನೇತಾಡು 
ತಿತ್ತು. ಸಮರಸೇನನು ಅದನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಓದತೊಡಗಿದನು. 


೫55೫5೦5 ಚಂದಮಾಮ 
೧0 


- Hy ೪ ಓವಿ ಚ್ಮ ನೇ ಇ eu h ತೆ. ಗ gl ಹ 
ಟೂ 3... TS BEEN A ಸನ್ನು 


A 


ಆದರಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕ ಒಕ್ಕಣೆ ಈರೀತಿ ಬರೆದಿತ್ತು: 


ಇದು. ಭಯಂಕರವಾದ ಸ್ಥಳ. ಬೇಗ 
ಈ ಸ್ರದೇಶನನ್ನುಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿ,” 

ಇದು ಶಿವದತ್ತನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಎಚ್ಚರಿಕೆ 
ಎಂದು ಸಮರಸೇನನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. 
ಬಹಳ ತರಾತುರಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವಂತೆ, ಆ 
ಸೊಟ್ಟಸೊಟ್ಟ ಅಸ್ಲರಗಳೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದವು. 

ಸಮರಸೇನನು ಬಂದ ದಾರಿಗುಂಟಿ ಹಿಂದಿ 
ರುಗಲು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು. ಅದರೆ 
ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬನು ಇನ್ನೊಂದು ಗುಹೆಯನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತಾ "" ನೋಡಿ, ಈ ಗುಹೆಯಕಡೆ 
ಅನೇಕರು ಹಿಡಾಡಿರುವಂತಿದೆ?' ಎಂದ, 

ಸಮರಸೇನನು ಅತ್ತಕಡೆ ಸ್ಪಲ್ಪದೂರ 
ಹೋಗಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಪರಿಶಿೀಲಿಸಿದನು, 
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ಸೈನಿಕನು ಹೇಳಿದುದು ನಿಜವೆಂದು ತೋರಿತು. | 


ಒಂದುವೇಳೆ ಶಿವದಶ್ಶನು ಈ ಮಾರ್ಗ BN Ne 4 


ವಾಗಿಯೇ ಹೋಗಿರಕೂಡದೇತಕ್ಕೈ? 


ಸಮರಸೇನನು ತನ್ನ ಅನುಯಾಯಿಗಳ | 


ಸಂಗಡ ಆ ಗುಹೆಯನ್ನು ಸಮಿಾಪಿಸಿ ಒಳಗೆ 
ಇಣಿಕಿ ನೋಡಿದ. ಅಂಧಕಾರ ಕವಿದಿತ್ತು. 
ಸೈನಿಕರು ಪಂಜನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಆ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ 
ಮುಂದೆ ನಡೆದರು. ಅವರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿದ ದೃಶ್ಯ 
ಭಯಾಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದವು. 
ಕಡೆಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಿದ ಸಿಂಹಾಸನ, ಅದರ 
ಸುತ್ತಲೂ ಮಾನವಾಕಾರವಾದ ವಿಗ್ರಹಗಳಿವೆ! 
ಆ ವಿಗ್ರಹಗಳ ಮುಖಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೂ, ಧರಿಸಿದ್ದ 
ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ ಕಾಡುಜನರಂತೆ 
ಕಂಡುಬಂದರು. 

«ಇದು ಯಾರೋ ಕಾಡುಜನರ ಸಮಾಧಿ 
ಸ್ಥಳವಿರಬಹುದು, ಏನೇ ಇರಲ್ಲಿ ನಾನೆಲ್ಲೂ 
ಇಂತಹೆಭಯಂಕರನಾದ ದೃಶ್ಯವನ್ನ ಕಂಡಿಲ್ಲ. 
ಈ ಕಾಡುಜನರ ಭೀಕರಾ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ನೋಡು 
ತ್ರಿದ್ದರೆ, ಏಕಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಆದ ಭೀತಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಹತ್ತುಪಾಲು ಹೆಚ್ಚು ಭಯನಾಗು 
ತ್ತಿದೆ?' ಎಂದ ಸಮರಸೇನ. 

ತಮ್ಮ ನಾಯಕನೇ ಈರೀತಿ ನುಡಿಯಲು 
ಅತನ ಸಂಗಡಿಗರು ಮತ್ತಷ್ಟು ಗಾಬರಿ 
ಗೊಂಡರು, ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಬಹಳವಾಗಿ 
ಹೆದರಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಓಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 

ಸಮರಸೇನನು ತಾನಾಡಿದ ದುಡುಕು 





ನಾಯಕನು ಎಂತಹ ಪರಿಸ್ಲಿತಿಯಲ್ಲೇ ಆಗಲಿ, 
ಭಯಹೊಂದಿದವನಂತೆ ರಗೆ ತೋರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. ' 
ಸಮರಸೇನನು ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಧೈರ್ಯ ಹೇಳಿ, 
ಗುಹೆಯ ದ್ವಾರದ ಕಡೆ ನಡೆದ. ಈ ಸ್ಥಳ 
ವನ್ನು ಆದಷ್ಟು ಬೇಗ ಬಿಡುವುದು ತಮಗೆ 
ಕ್ಲೇಮಕರನೆಂದು ತೋರಿತು. ಶಿನದತ್ತನು 
ಇರುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ತುಂಬಾ 
ಅಗತ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅದು ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟ 
ಕರವಾಗಿ ಕಂಡುಬಂತು. ಶಿನದತ್ತನ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಮೂಲೆಗೊತ್ತಿ ಮೊದಲು ತಾನು 
ಹೊರಟ ಸ್ಥ ಳಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿಬಿಡೋಣನೆಂದು 
ಯೋಚಿಸಿದ. ಆದರೆ ಅನ್ಲಿನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು 
ನೆನೆಸಿಕೊಂಡರೆ ಅವೇನೂ ಅನುಕೂಲವಾಗಿರು 





4 Ue 


ಮಾಂತ್ರಿಕನ ಕಾಟಿ ಮತ್ತೊಂದುಕಡೆ 
ಜುಗ ಜ್‌ ಹಿಂಸೆ, ಇಬ್ಬ ರೂ ಒಬ್ಬರ 
ನ್ನೊಬ್ಬರು ಮಿಂಚುವ ಕ್ರೂರ ತತ್ತು ಗಳು. 
ಎಷೆ ಕ ಅಪಾಯವಾದರೂ, ಕಷ್ಟವಾದರೂ 
ಶಿವದತ. ತ್ರನನ್ನು ಭೇಟ ಮಾಡುವುದು ಉತ್ತಮ 
ನೆಂದು. ತೋ ರಿತು ಏಕೆಂದರೆ: ಡೇವೀ 
ಪ್ರಸಾದಿತವಾದ ತ್ರಿಶೂಲದ ವಿಷಯ ಆತನಿಗೆ 
ತಿಳಿದಿದೆ. ಏಕಾಕ್ರಿ, ಚತುರ್ನೇತ್ರರ ಮುಖ್ಯ 
ಗುರುವಾದ ಶಾಕ್ಟೇಯನದು 7/8 ತ್ರಿಶೂಲ, 
ಆದುದರಿಂದ ಅದರ ಶಕ್ತಿಗೆ ಸ ಪ್ರತಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಶಿವದತ್ತನ pe ಸಹ ಸಮರ 


-ಸೇನನನ್ನು ಆಗಾಗ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ನೂಕುತಿತ್ತು. 


ನಿಜವಾಗಿ ಆತನು ಮಿತ್ರನೇ ಇಲ್ಲ ಆರೀತಿ 
ನಟಸುತ್ತಿರುನನೋ ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿಯದು! . 

"ನಾವೆಯಲ್ಲಿರುವ ಧನರಾಶಿಯನ್ನೂ 
ಅದನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುವ ನಾಗಕನ್ನೆಯ 
ವಿಷಯನನ್ನೂಇವರೆಲ್ಲರೂ ಅರಿತಿರುವ ಮಾತು 
ಸತ್ಯ. ಏಕಾಕ್ಷಿ ಮಾಂತ್ರಿ ಕ ಮತ್ತು ಚತು 
ರ್ನೇತ್ರ ರುಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಆದಕ್ಕಾ ಗಿ ಮಾ 
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ವ್ಯಾಫ್ಟ್ರ 





ಕವ ಕ್‌ 


ದತ್ತ ಶಿವದತ್ತರೂ ತಾಪತ್ರಯಪಡುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ! 
ಇವರೆಲ್ಲರ ಹೊಡೆದಾಟ ಬಡಿದಾಟಗಳ ನಡುವೆ 
ಅನಗತ್ಯವಾಗಿ ತಾನು ಕಷ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕ 
ಹಾ ಕಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿರುವನು' 

ಹೀಗೆ ಆಶೋಚಿಸುತ್ತಾ ಸಮರಸೇನನು 
ಗುಹೆಯಿಂದ ಹೊಕಗೆಬಂದ. ಎತ್ತ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗೋಣವೆಂದು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿ 
ಜನರ ಅಬ್ಬರನು ಅವರಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು. ಅದ 
ರೊಂದಿಗೆ ಬಾಣ ಮತ್ತು ಕವಣೆ ಕಲ್ಲುಗಳು 
ಮೇಲೆ ಬೀಳಲಾರಂಭಿಸಿದವು. 

44 ಶತ್ರು ಗಳು. ಮೇಲೆ ಬೀಳುವವರಿದ್ದಾ ರೈ 
ಬಿಜಿಗಳ ಮರೆಗೆ ಓಡಿಹೋಗಿ” ಎಂದು 
ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿ ಸಮರಸೇನನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಂಡ 
ಚ ಬಂಡೆಯ ಮರೆಗೆ ಓಡಿದ, “see 
ಭೀಕರವಾಗಿ ಬೊಬ್ಬಿಡುತ್ತಾ ಬೆಟ್ಟಗಳ 
ಮೇಲಿಂದ ಶರವರ್ಷ ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಅನೇಕ 
ಸೈನಿಕರು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರು, ಅವರು 


ಯಾರು? ವ್ಯಾಪ್ರದತ್ತನ ಪಕ್ಷದವರೇ, ಇಲ್ಲ 
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ಪ್ರ ಸಾ ಗ ಬ ತ್ರ 


ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬ ರಾಜನಿದ್ದ. 
ಅತನಿಗೆ ಸಕಲ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳಿದ್ದುವು. ದೇಶ 
ಸುಭಿಕ್ಷವಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಶಾಂತಿ 
ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ತನಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು 
ಸುಖವಿಲ್ಲವೆಂಬ ಸಂದೇಹ ರಾಜನಲ್ಲಿ ಮೂ 
ಡಿತ್ತು. "ತನಗಿಂತಲೂ ಸುಖಿಯಾಗಿರುವ 
ಮಾನವರು ಈ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿರುವಕೇ?”” ಎಂದು 
ರಾಜನು ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿ ಸಾಮಂತರನ್ನು ಅಡಿ 
ಗಡಿಗೆ ಕೇಳುವನು. 

ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ, ಅದು ಅಸಂಭವ. ಈ 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲೇ ಅಲ್ಲ, ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲೇ ತಮ 


ಗಿಂತಲೂ ಸುಖಿಗಳು ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲನೆಂದು 


ಹೇಳಿದರೆ ನಂಬಿ? ಎಂದು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ರಾಜನಿಗೆ ಈ ಸಮಾಧಾನ ತೃಪ್ತಿ 
ಗೊಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆತನೊಂದುದಿನ ವೇಷಧಾರಿ 
ಯಾಗಿ ಸಮಾಪದಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ಒಂದು ಗುಡಿ 
ಸಲಿನಿಂದ ತಂಬೂರಿಯಧ್ವನಿ, ಹಾಡು ಕೇಳಿ 
ಬಂದವು, "ಹಾಗೆ ಹಾಡುತ್ತಿರುವವನು 
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ಬಡವನೇ ಆಗಿರಬಹುದು. ಅದರೆ ಅವನು 
ನನಗಿಂತಲೂ ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿ ರುವಂತೆ ಭಾಸ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾನು ಆರೀತಿ ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಾಗಿ 
ಹಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾರೆ? ಎಂದು ಗುಡಿಸಿಲಿನೊಳಕ್ಕೆ 
ಇಣಿಕಿ ನೋಡಿದ ರಾಜ. 
ಗುಡಿಸಲಿನಲ್ಲೊಂದುಸಣ್ಣ ಹಣತೆ ಉರಿಯು 
ತಿತ್ತು. ಸುಮಾರು ರಾಜನ ವಯಸ್ಸಿ ನಷ್ಟೇ 
ಇದ್ದ ಯುನಕನೊಬ್ಬನು ಚಾಪೆಯ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತು ತಂಬೂರಿ ಮಾಟುತ್ತಾಆನಂದಪರವಶ 
ನಾಗಿ ಉಚ್ಚಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಮಾರು 
ವೇಷದಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಜನನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೇ" ಬಾ 
ಅಣ್ಣಾ, ಒಳಗೆ ಬಂದು ಕೂಢು?' ಎಂದು 
ಆಹ್ವಾನಿಸಿದನು. ರಾಜನು ಬಂದು ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡು ""ತುಂಬಾ ಆನಂದದಲ್ಲಿರುವಂತಿದೆ. 
ನಿನಗೇನೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲವೇ? ನಿನ್ನ ಜೀವನ 
ಹೇಗೆ ಸಾಗಿಸುವೆ??' ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 
«ನನಗೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಚಿಂತೆಯೂ 
ಇಲ್ಲ. ದಿನಾ ಮುಂಜಾನೆ ಎದ್ದು ನಗರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಬೀದಿಬೀದಿ ಅಲೆಯುತ್ತೇನೆ. 





ಎನ್‌. ಶಾಂತಕುಮಾರಿ 
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ಪಾಕ್ರೆಗಳಿಗೆ ಕಲಾಯಿ ಪೂಸ.ತ್ತೀನೆ. ನಾಲ್ಕು 
ಕಾಸು ಸಂರಾದಿಸಿಕೊಂಡು ನನಗೆ ಆವಶ್ಯಕ 
ಮಾದ ವಸ್ತು ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು ಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತೇನೆ. ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ತಿಂದು ನಿದ್ರೆ ಬರುನವರೆನಿಗೂ ಹೀಗೆ ಹಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿುವೆನುು ನಾನು ಯಾರನ್ನೂ ದ್ವೇಷಿಸ 


ಬೇಕಾrಲ್ಲ: ಅಂತೆಯೇ ನನ್ನನ್ನು ಯಾರೂ. 


ಕಾಪಾಡುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹಣ ಕೂಡಿಡಲೇ 
ಬೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲವೂ ನನಗಿಲ್ಲ. ನನಗೇಶರ 
ಚಿಂತೆ?'' ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಹಾಡುಗಾರ. 

ರಾಜನು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಕುಳಿತಿದ್ದು, 
ನಂತರ ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟನು. 
ಆತನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆ ಹಾಡುಗಾರನಬೇ 
ಯೋಜನೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಸಾಮಾನು 


ಪ ತ ಛಿ ತೂತೆ ತಿಗ ಕೊಸ 
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ಗಳ ರಿಪೇರಿ ಅಥವಾ ಕಲಾಯಿ ಮಾಡಿಸಬೇಕಾ 
ದರೆ ಅರಮನೆಗೆ ಸೇರಿದ ಕಾರ್ಪಾನೆಯಲ್ಲೇ 


_ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂತಲೂ, ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಕಲಾಯಿಪೂಸುವವರ ಹತ್ತಿರ ಮಾಡಿಸ 


ಬಾರದೆಂಶಲೂ ಮಾರನೆಯದಿನ ಒಂದು ಅಜ್ಜೆ 
ಜಾರಿಮಾಡಿದ. ಅಂದು ನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದ 
ಹಾಡುಗಾರನಿಗೆ ಒಂದು ಬಿಡಿಗಾಸೂ ಸಂಪಾ 
ದನೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಆಲೋ 


` ಚಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ, ಆಗ ಒಂದುಮನೆಯ 
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| ಅವರು ಕಟ್ಟಗೆ ಸೀಳುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಮುಂದಿ ಮಹನೀಯರೊಬ್ಬರು ಕಾಣಿಸಿದರು, 
ಹಾಡು 
ಗಾರನು ಅವರನ್ನು ಸಮಿಸಾಓಸಿ "ಸ್ವಾಮಿ, 
ನಿಮಗೇಕೆ ಈ ಕಷ್ಟ. ನಾನು ಸೌದೆ ಸೀಳಿ 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಕೂಲಿ 
ಕೊಡಿ” ಎಂದ. " ಕೂಲಿಯವರ್ಯಾರೂ ಸಿಕ್ಕದೆ 


ನಾನೇ ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಇಳಿಯಬೇಕಾಯಿತು.'?, 


ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ಹಾಡು 
ಗಾರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರು. 

ಅಂದಿನಿಂದ ಹಾಡುಗಾರನು ದಿನಾ ನಗ 
ರಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಮನೆಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಸೌದೆ 
ಸೀಳಿ, ತನಗೆ ಸಾಕಾಗುವಷ್ಟು ಹಣಗಳಿಸಿದ 
ಕೂಡಲೇ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ, ಅಡಿಗೆಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಾಗಿ ತಂಬೂರಿ ನುಡಿ 
ಸುತ್ತಾ ದಿನಕಳೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 

ಅವನ ಸ್ಥಿತಿ ಈಗ ಹೇಗಿರುವುದೋ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಒಂದುದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲ ಮಾರು 
ವೇಷದಲ್ಲಿ ರಾಜನು ಹಾಡುಗಾರನ ಗುಡಿಸಲಿಗೆ 


ರಾ ಟೊ ಜಗ ಬಿಳೆಷ್ಟಾಗೆತತ 
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ಹೋದ. ಎಂದಿನಂತೆ ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ಹಾಡು 
ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟ ರಾಜ, 
ಗುಡಿಸಲಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನಡೆದ ವಿಷಯ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡ, ಆಗ ನಿರ್ವಿ 
'`ಚಾರಿಯಾಗಿರಲು. ದೇಹ ದುಡಿಸುವುದೇ 
ಹಾರಣನಿರಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ತನ್ನ ಅನು 
ಮಾನವನ್ನು ದೃಢಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಒಂದು 
ಉಪಾಯ ಹೂಡಿದ ರಾಜ. 
ಮಾರನೆಯದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ರಾಜಭಟರು 
ಹಾಡುಗಾರನಿದ್ದ ಗುಡಿಸಲಿಗೆ ಬಂದು ತಳ 
ವಾರಿ ಕರೆಯುತ್ತಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಿದರು. 
ಪ್ರತಿಸೇಳದೆ ಹಾಡುಗಾರನು ಅನರೊಂದಿಗೆ 
ತಳವನಾರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದ. ತಳವಾರನು ಅವ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು “ನಿನ್ನನ್ನು ರಾಜಭಟನನ್ನಾಗಿ 
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ನೇಮಿಸಬೇಕೆಂದು ರಾಜಾಜ್ಞೆಯಾಗಿದೆ. 
ಕೂಡಲೇ ನೀನು ಅರಮನೆಗೆಹೋಗಿ ಕೆಲಸದ 
ಮೇಲೆ ಹಾಜರಾಗಬೇಕು? ಎಂದ. 
ಹಾಡುಗಾರನು ಆಸ್ಚಾ ನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತನಗೆ 
ನೌಕರೀ ಬೇಕಿ€ವೆಂದು ಆರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ. 
ಆದರೆ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವಾಯಿತು. ಪ್ರತಿಯಾಗಿ' 


ಅವನಿಗೆ ರಾಜಭಟರು ಧರಿಸುವ ಉಡುಪು, 


ರುಮಾಲು ಖಡ್ಗ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. 
ಈ ಹೊಸ ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಹಾಡುಗಾರ 


ನಿಗೆ ತಿಂಗಳಿಗೊಂದುಸಾರಿ ಸಂಬಳ ಬರುತ್ತದೇ 


ಹೊರತು ದಿನಗೂಲಿ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದುವ 
ರಿಂದ ಆತನು ಒಬ್ಬ ವರ್ತಕನ ಸಮಿಸಾಪಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಅಡವಿಟ್ಟು ದಿನಾ 
ತನಗೆ ಅವಶ್ಯಕವಾದಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ವರ್ತ 
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ಕನು ಕೊಡುವಂತೆಯೂ, ಸಂಬಳ ಬಂದ 
ಕೂಡಲೇ ಬಾಕೀತೀರಿಸುವುದೆಂತಲೂ ಒಂದು 
ಬಗೆಯ ಒಪ್ಪಂದಕ್ಕೆ ಬಂದ. ಆದರೆ ಕತ್ತಿ 
ಯಿಲ್ಲದ ಒರೆಯಗುಟ್ಟು ಬಯಲಾಗದಂತೆ 
ಒಂದು ಉಪಾಯ ಹೂಡಿದ. ಬಡಗಿಯೊಬ್ಬನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮರದಿಂದ ಒಂದು ನಕಲು 
ಖಡ್ಗವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಒರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನಗಳನಂತರ ರಾಜನು ಮಾರು 
ವೇಷದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಗುಡಿಸಲಿನ ಕಡೆ 
ಹೋದ. ಗುಡಿಸಿಲಿನಿಂದ ಮುಂಚಿನ ಕಂಠ 
ಸ್ಮರವೇ ಕೇಳಿಬರುತಿತ್ತು. "ಎಲಾ ಇವ 
ನಿನ್ನೂ ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಾನೆ. ಬಹುಶಃ 
ನಾನು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ದಂಡಿಸುವೆನಾದುದರಿಂದ 
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ನನಗೆ ಚಿಂತೆಯಾಗಿರಬಹುದು. ಇವನು ಯಾರ: 


ನ್ನಾದರೂ ದಂಡಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿನೋಡ: 

ಬೇಕು'' ಎಂದು ನಿಶ್ನ ಯಿಸಿಕೊಂಡ. 
ಮರುದಿನ ಹಾಡುಗಾರನು ವಧಸ್ಮಂಭದ. 

ಬಳಿ ಹಾಜರಿರಬೇಕೆಂದು ಆಜ್ಞೆಯಾಯಿತು. 


ಅವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವ ವೇಳೆಗೆ ಸ್ತಂಭದ 


ಬಳಿ ಒಬ್ಬ ಕೈದಿಯಿದ್ದ. ಅನನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ 
ತರಳವಾರನು ನಿಂತಿದ್ದ. ಕೈದಿಯ ಶಿರಚ್ಛೇದ 


| ವನ್ನು ನೋಡಲು ಸಹಸ್ರಾರುಜನ ಅಲ್ಲಿಬಂದು: 


ನೆರೆದಿದ್ದಾರೆ. "" ಈ ಕೈದಿಗೆ ಮರಣದಂಡನೆ: 


ವಿಧಿಸಲಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನ ಖಡ್ಗದಿಂದ ಅವನ 


ತಲೆ ಹಾರಿಸು?” ಎಂದು ತಳವಾರನು ಹಾಡು. 
ಗಾರನಿಗೆ ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಿದ. 

ಹಾಡುಗಾರನು ಸಂದಿಗ್ಬದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿದ. 
ಮರದ ಖಡ ದಿಂದ ಮಾನವನ ತಲೆ ಕಡಿಯು: 
ವುದೆಂತು? "ಸ್ವಾಮಿ, ಈತನು ಯಾವ. 
ತಪ್ಪು ಮಾಡಿರುವನೋ ನಾನರಿಯೆ. ಈ. 
ಕಾರ್ಯ ನನಗೇಕೆ ಹಚ್ಚಿದಿರಿ! ಮತ್ತೆ ಯಾರಿ 
ಗಾದರೂ ಈ ಕೆಲಸ ವಹಿಸಿ? ಎಂದು ಅವನು: 
ತಳವಾರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 

44 ಅವನ ತಪ್ಪಿನಿಂದ ನಿನಗೇನು ಕೆಲಸ. 
ನೀನೇ ಅವನ ತಲೆ ಕಡಿಯಬೇಕೆಂದು ಮಹಾ: 
ರಾಜರು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತಲೆ ಹಾರಿ 
ಸುವುದು ನಿನ್ನ ವಿಧಿ ಕರ್ತವ್ಯ” ಎಂದು 
ತೀಶ್ಷ್ಣವಾಗಿ ನುಡಿದ ತಳವಾರ. 

ಇನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲ. 


v 
ಹಾಡುಗಾರನು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು, 


KREREEEREKEHERE ದನಾ SXEEEKEKEKEEER 








ಆಕಾಶದ ಕಡೆ ತಲೆ 


ಎತ್ತಿ, ಕ್ಳೈ ಜೋಡಿಸಿ 
“ ಹಾ! ಪರಮಾತ್ಮ! ನಾನೊಂದು ಘೋರ 
ಕಾರ್ಯ ಮಾಡಲಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಕೈದಿ ನಿರ್ದೋಷಿ 
ಯಾದ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಖಡ್ಗವು ಮರದ ಖಡ್ಗ 


ವಾಗಿ ಬದಲಾಯಿಸುವಂತಾಗಲಿ, ನನ್ನನ್ನು 


ಈ ಪಾಪಕಾರ್ಯದಿಂದ ಮುಕ್ಕನನ್ನಾಗಿ 
“ಮಾಡು” ಎಂದು ಕೂಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿ, 
ಪಿರೆಯಿಂದ ಖಡ ವನ್ನು ಸಿಕ 
 ಹಾಡುಗಾರನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಎಳೆದ ಖಡ್ಗ 
ರದ ಕರವಾಳವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಹ ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು ನಿಸ್ಮಯಗೊಂಡರು; 
೦ತರಾದರು. ಆ ತರುವಾಯ "" ಕೈದಿ 
ತ ಬಕ ನಿರ್ದೋಷಿ?” . ಎಂದು ಜನ 
ಸಮೂಹ ಕೂಗಿಕೊಂಡಿತು. ತಳವಾರನು ಬೆರ 
ಗಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಾನಿಂತುಬಿಟ್ಟ, ಆಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಜನ 
ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗಿ ದರು. : ಕೆಲವರು ಹಾಡು 
ಗಾರನ ಸಾದಗಳಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರು. "" ಧರ್ಮ 


ಸ್ವರೂಪ, ಮಹಾ ತ್ರ ಮಹಾಪ್ರಕುಸ ಬ 
ಎಂದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಹಿಡಿಹೋಗಿ 
ಕೈದಿಯ ಕಟ್ಟು ಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ದರು, 


ಕ್ಭೈದಿ ನಿರ್ದೋಷಿ ಎಂತಲೂ ರಾಜಭಟನು 
ಮಹಾತ್ಮ ನೆಂತಲೂ ಜನರು ಮಾತ ನಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳ "ಹತ್ತಿದರು. ತಳವಾರನು ಅಸಹಾ 
ಯಕನಾಗಿ ರಾಜನಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮನವಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ರಾಜನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ, 


ಅನುಮಾನವೂ ಉಂಟಾಯಿತು. ಆತನು 


ಹಾಡುಗಾರನನ್ನು 'ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು, ಯಾವದ್ಧಿಷಯವನ್ನೂ ಹೇಳು. 
ವಂತೆ ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಿದ, ಹಾಡುಗಾಕನು ಬಹು 
ವಿನಯದಿಂದ ತಾನು ಖಡ್ಗವನ್ನು ಅಡವಿಟ್ಟ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಮಕೆಮಾಚದೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 
ರಾಜನು ಅವನ ಯುಕ್ತಿಗೆ ತಲೆದೂಗಿ, 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು "" ಎಲ್ಫೈ, ನಾವು 
ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ತೊಂದಕೆಪಡಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನಿ ಷ್ಟಬಂ ದಂತೆ ಜೀವಿಸು, ನಾನಡ್ಡಿ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ?' ಎಂದು ಅಭಯವನ್ನಿತ್ತು 
ಹಾಡುಗಾರನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಯಾರ 
ತಂಟೆಗೂ ಹೋಗದೆ ತನ್ನಪಾಡಿಗೆ ತಾನು 
ಜೀವಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಯಾವ ಚಿಂತೆಯೂ ಇರ 
ಲಾರದೆಂದು ರಾಜನು ಗ್ರಹಿಸಿದನು. 
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ಒಂದಾನೊಂದು. ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರದೀ ಪನು 
ಪ್ರಯಾಗ ನಗರದ ರಾಜನಾಗಿದ್ದನು. ಆತನ 
ಆಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತರಸೇಕರಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವರು ತಲಾಂತರಗಳಿಂದ ಆಟಲಾನ ಬಂಡಿ 
ರಾಗಿದ್ದರು. ಅಂತಹರಲ್ಲಿ ಬದರಿಪ್ರಸಾದ್‌ 
ಎಂಬಾತನೊಬ್ಬ. 

ಬದರಿಪ ರ್ರಸಾದನ ತಂದೆ, ತಾತ, ಮುತ್ತಾ 
ತಂದಿರು ಇಸ ವಿದ್ವಾ ೦ಸರು, ಆವರಿಲ್ಲರೂ 
ಪ್ರ ಯಾಗ ನಗರದ ಆಸಾನ ಪಂಡಿತರಾಗಿದ್ದರು. 
ಜದಕಿ ಬದರಿಪ್ರಸಾದನು ಮಾತ್ರ ಕೇವಲ 

ಪಂಡಿತ ಪುತ್ರ ಜಾ ಅಂದರೆ ಶುದ್ಧ ಶುಂಶ, 
ವರ್ಷಾನುಗಟ್ಟಲೆ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ 
ನಾಸುದರಿಂದ ಅಹಂಗೆ ಅನೇಕ ಶ್ಲೋಕಗಳು 
ಬಾಯಿಪಾಶವಾಗಿತ್ತೇ ಆತು ಸ್ವಲ್ಪ 
ವಾದರೂ ಪ್ರಪಂಚಜ್ಞಾನವಿರಲಿಲ್ಲ. ಮ 


ಠಲ್ಲಿ ಅತಿ ಮೂಢ: ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ರಾಜನು 
ಅರಿಯನು. ಆದರೆ ಇತರ ಪಂಡಿತರು ಸುಲಭ 


ವಾಗಿ ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅಂತಹ ಮೂಢ 
ನಿಗೂ ತಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಸರಿಸಮಾನವಾದ ಸ್ಥಾನ 


a 
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ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವುದು ಅವರಿಗೆ ತುಚಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಅದರಿಂದ ಅವರು ರಾಜನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ “ಮಹಾ 
ಪ್ರಭೂ, ಬದರಿಪ್ರಸಾದನು ಪ್ರಪಂಚಜ್ಞಾ ಸ್‌: 
ನಿಲ್ಲದ ತಿಳಿಗೇಡಿ; ತಾಗ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸಳ 
ಕೊಡುವುದು' ಆಸ್ಫಾನಕ್ಕೇ ಕಳಂಕಪ್ರಾಯ 
ನಾಗಿದೆ. ಆತನ ಚತುರಿತೆಯನ್ನು ತಾವೇ ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಮಾಡಬಹುದು” ಎಂದು ಚಾಡಿ ಹೇಳಿದರು. 
ಪ್ರದೀಪನು ವಿಸ್ಮಯ ಹೊಂದಿದ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಬದರಿಪ್ರಸಾದನ ತಂದೆ ದಿಗ್ಗಜ 
ನಂತಹ ಪಂಡಿತ, ಆತನು ಮರಣಹೊಂದಿದ 
ಕೂಡಲೇ ಆ ಸ್ಥಾನವು ಬದರಿಪ್ರ ಸಾದನಿಗೆ ಲಭಿ- 
ಸಿತು. ಆತನು PEN Pe ವಿಭೂತಿ: 
ಪಟ್ಟಿಗಳು, ಹೊದೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಶಾಲು, 
ಕಿವಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕುಂಡಲಗಳು, ಇವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ನೋಡಿದರೆ ಭವ್ಯಮೂರ್ತಿಯಂತೆ ಚಾ 
ವನು. ಪಂಡಿಶೋಶ್ಕಮನಂತೆ ತೋರುವನು. 
ಈ ನಿಷಯವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಒಂದು ದಿನ 
ರಾಜನು ತುಂಬಿದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ, ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿತು:  ಪಂಡಿಶೋತ್ಕ್ತಮನೇ, ಕೆಲವರು 


NT EY EE ಜಾ (ಅದಗ ಫಸ ಸೇನ (ರ್ಕ್ಲೀ6 


ಕೆ. ಎಲ್‌, ಹುಬಳೀಕರ್‌ 
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ಆನೆಗಳನ್ನು ಏಡಿಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡೆ, 
ಅವರಿಗೆ ಆಮೆಗಳಿಂದ ಆಗುವ ಪ್ರಯೋಜನ 
ವೇನೋ ನನಗರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ'' ಎಂದ. 
ಮಹಾರಾಜ, ಆಮೆಯ ಹಾಲು ತುಂಬಾ 
ಕುಚಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. . ಆದರ ತುಪ್ಪ ಟಿದಿಂದ 
ಕಾಶ್ಮೀರ ಶಾಲುಗಳನ್ನು ನೇಯುವರು* 
ಎಂದು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ನುಡಿದ ಬದರಿಪ್ರಸಾದ. 
ರಾಜನು ಬೆರಗಾದ. ಸಭಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಮುಸಿ 
ಮುಸಿ ನಕ್ಕರು. ಬದರಿಪ್ರಸಾದನು ಮೂಢ 
ನೆಂದು ಖಚಿತವಾಯಿತು. ರಾಜನು ಆತನನ್ನು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೀಗೆಂದ: "" ಪಂಡಿತೋತ್ತ ಮನೇ. 
ನಾನೊಂದು ಆ ಕ್ತರ್ಯಕರವಾದಸುದ್ದಿಕೇಳಿದೆ, 
ಒಂದಾನೊಂದು ಮೊಲ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಸಿಂಹದ 
ಮೇಲೆ ಹಾರಿತಂತೆ. ಇದು ನಿಜವಿದೀತೆ?' 

“ ಅದರಲ್ಲೇನು ಆಶ್ಚರ್ಯ ಮಹಾಸ ಪ್ರಭೂ? 
ಮೊಲಗಳಿಗೆ ಸಿಂಹನೇ ಆಹಾರ, ನಾ 
ಸಿಂಹದನೇಲೆ ಹಾರಿ ಅದರ ಕುಂಭಸ ಳವನ್ನು 
ಸೀಳಿ ತಿನ್ನು ಪ್ರದೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿವೆ? 
ಎಂದ ಬದರಿಪ್ರಸಾದ. ಸ್ಥ ಸಾರಿ ಇದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸಭಿಕರಿಲ್ಲಾ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಗಹಗಹಿಸಿ 





ಕಂಡೆ, 


ನಕ್ಕರು. ಮಹಾರಾಜನಿಗೂ ನಗು ಬಂದಿತು. 


ಹಾಗಾದರೆ ಪಂಡಿತವರ್ಯರೇ ನಾ ನಾನೊಂದು 
ಸಾರಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕೆಕೆಯನ್ನು 
ಆ ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದಾದರೂ 
ಮಾನು ನನಗೆ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಕಾರಣವೇನಿರ 
ಬಹುದು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ ರಾಜ, 

6 ಹೆರೆಯು ಉರಿಯುತಿ ತ್ತಿದ್ದಿತಲ್ಲವೇ? 
ಆದುದರಿಂದ ಕೆಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 'ಮಾನುಗಳೆಲ್ಲಾ 


ತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸಮಾಸದಲ್ಲಿದ್ದ ಮರಗಳ 


ಮೇಲೇರಿರಬಹುದು'' ಎಂದು ಬದರಿಪ್ರಸಾದ್‌ 
ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟ. | 

ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ ತಾವೇ ನೋಡಿದಿರಿ. ಈಗ 
ಲಾದರೂ ಈ ಮಂ ದಮತಿಯನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಹಾಕಿ? ಎಂದರು ಇತರ ಪಂಡಿತರು. 

ಆಗ ರಾಜನು ನಗುತ್ತಾ * ಇಷ್ಟೊಂದು 
ಹಾಸ್ಯ ಪ್ರಬೋಧಿಸುವನನ್ನು ಕಿತ್ತು ಹಾಕು 
ಪ್ರದಿ ನಮಗೆ ಸಮ್ಮ ತವಿಲ್ಲ. ಇಂದಿನಿಂದ ಬದರಿ 
ಪ್ರಸಾದನನ್ನು ನಮ್ಮ: ಆಸ್ಟಾನ ವಿದೂಷಕ 
ನನ್ನಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಿದ್ದೇವೆ?? ಎಂದನು. ಹೀಗೆ 
ಆ ಪಂಡಿತಪುತ್ರನ yt ks Re 


ಸ್‌ 


ಬಾ 








ಇಲಿಸು 


ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತನು ಕಾಶಿರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಬೋಧಿಸತ್ಕನು 


ಅಸ್ಪ ಶ್ಯನಾಗಿ ಜನ್ಮತಾಳಿದನು. ಆತನು 
ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಕಲಿತು, 
ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣು ಬರಿಸುತ್ತಿದ್ದ. 

ದಿನಾ ಮುಂಜಾನೆ ಒಂದು ಕೋಲನ್ನು 
ಭುಜದಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಅಡವಿಯ 
ಲ್ಲಿರುವ ಮಾವಿನ ಮರಗಳ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗು 
ವನು. ಏಳು ಅಡಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಉಚ್ಛರಿಸ್ಯಿ ಮಂತ್ರಜಲವನ್ನು ಕೊಂಬೆ 
ಗಳಮೇಲೆರಚುವನು. ಆ ಜಲವೆರಚಿದಷ್ಟಗಲ 
ದಲ್ಲಿ ಕೊಂಬೆಗಳು ಚಿಗಿತು, ಹೂಬಿಟ್ಟು, ಕಾಯಿ 
ಗಳಾಗಿ, ಹಣ್ಣಾಗಿ, ಹಣ್ಣುಗಳು ಜಲಜಲನೆ 
ಕೆಳಗೆ ಉದುರುತ್ತಿದ್ದವು. 

ಈ ವಿಷಯ ಸುನಂದನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಯುವಕನಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಆ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯನನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಹೇಗಾದರೂ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಕಲಿಯುವ ಅಭಿಲಾಷ ಯುಂಟಾಯಿತು. 


ಒಂದು ದಿನ ಅಡವಿಯಿಂದ ಬೋಧಿ 


ಸತ್ತನು ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದಕೂಡಲೇ 
ಸುನಂದನು ಆತನ ಕೋಲು ಮತ್ತು ಮೂಜಿ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು, ಮನೆಯೊಳಗೆ 
ಇಟ್ಟನು. ಅಂದಿನಿಂದ ಅವನು ತುಂಬಾ 
ಶ್ರದ್ಧಾ ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಬೋಧಿಸತ್ತನ ಮನೆಯ 
ಕೆಲಸ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡ ತೊಡಗಿದನು. 
ಒಂದು ದಿನ ಬೋಧಿಸಕ್ತನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಈ ಹುಡುಗನು ಏಕೆ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದಾನೆಂದು ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿದೆಯೇ? 
ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಅವನ 
ಬಯಕೆ, ಆದರೆ ಅವನ ಬುದ್ಧಿ ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ. 
ವ್ರ ಮಂತ್ರ ಕಲಿತರೂ ಅದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ 
ಉಪಯೋಗವಾಗಲಾರದು ?' ಎಂದ. 
ಸುನಂದನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅತಿ ವಿಧೇಯ 
ನಾಗಿ, ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ನಾದುದರಿಂದ ನುನೆಯಾಕೆಯ ಮನ ಕರ 
ಗಿತು: ಒಂದು ದಿನ ಆಕೆ ತನ್ನ ಗಂಡನೊಂದಿಗೆ 
4 ಹುಡುಗ ನಮ್ಮ ಮನೆ ಜಾಕರಿಯ 





ಚ್‌ 
ಹ್‌. 


ಸಾರಾಯಣರಾವ್‌ 





























ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾಡುತ್ತಾ, ಹೆತ್ತಮಗನಿಗಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚು ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಮಂತ್ರ ಲಭಿ 
ಸಿದರೆ ಲಭಿಸಿತು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲ. ಆಸ 
ಆ ಮಂತ್ರ ನೀವು ಉಪದೇಶಮಾಗಲೇ ಬೇಕು. 
ಎಂದು ಶಿಫಾರಸು ಮಾಡಲು, 
ಆಗಲೆಂದು ಹಿಪ್ಪಿ ಕೊಂಡನು. 
ಹಿಂದು ದಿನ ಬೋಧಿಸತ್ವನು ಸುನಂದ 
ನನ್ನು ಕರೆದು “ ಎಲೆ ತಮ್ಮಾ, ಇದೊಂದು 
ಅಪೂರ್ವವಾದ ಮಂತ್ರ. ಇದರಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹಣ, ಕೀರ್ತಿಗಳು ಲಭಿಸುವುವು. 
ಆದಕೆ ನಿನಗೆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಕಲಿಸಿದ 
ಗುರುಗಳು ಯಾಕಿಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ರಹಸ್ಯವಾಗಿಡಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ತಪ್ಪಿದರೆ ಈ 
ಮಂತ್ರ ಮರೆತುಹೋಗುತ್ತದೆ?” ಎಂದು ಹೇಳಿ, 
ಆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. 
ಸುನಂದನು ತನ್ನ ಮನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡ, 
ಆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣು ಸ ಸ್ಟಿಸಿ, ಅನ 
ಗಳನ್ನು ವಿಕ್ರಯಿಸಿ ಹಣಗಾರನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಸುನಂದನ ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಹೇಗೋ ಕಾಶಿರಾಜನ ಕ್ಸ ಸೇರಿತು. ರಾಜನು 
'ಆಶ್ಚ ರ್ಯಗೊಂಡು, ಆ ಹುಡುಗನನ್ನು ಅರ 
ಮನೆಗೆ ಬರಮಾಡಿ  ಎಲ್ಪೆ ತರುಣನ 
ಯತುವಲ್ಲದ ಖುತುವಿನಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಪರಿಮಳ 
ವುಳ್ಳ, ಪಸಂಡಾದ ಮಾವಿನಹಣ್ಮುಗಳು ನಿನ 
ಗೆಲ್ಲಿ ದೊರೆತವು? ಇವು ದೈವ ಸೃಷ್ಟಿಯೋ, 
ಮಾನವ ಸೃಷ್ಟಿಯೋ? ನಿಜ ಹೇಳು ?' ಎಂದು 


ಹೇಳಿದ. ಅದಕ್ಕೆ ಸುನಂದನು "" ಮಹಾರಾಜ, 
WENN WSK 
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ನನಗೊಂದು ಆಪೂರ್ವ ಮಂತ್ರ ಸಿದ್ದಿಸಿದೆ, 
ಅದರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನಾನೇ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸುವೆನ್ಶು?' ಎಂದು ಉತ್ತರ ಹೇಳಿದ. 
ಹಾಗೇ ಮಾತಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆ ಮಂತ್ರದ 
ಮಹಿಮೆ ನೋಡಲು ತುಂಬಾ ಕೌತುಕವಾ 


ಗಿರುವುದೆಂತಲೂ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಹಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ತೋರಿಸುವುದಾಗಿಯೂ 
ಹೇಳಿದ ಸುನಂದ, 

ಮಾರನೇಯ ದಿನ ರಾಜನು ಸುನಂದ 
ನನ್ನೂ, ತನ್ನ ಪರಿನಾರನನ್ನೂ ಸಂಗಡ 


ಕರೆದುಕೊಂಡು ತೋಪಿಗೆ ಹೋದನು. 
ಸುನ್ನಂದನು ಮಂತ್ರ ಜಲವನ್ನು ಕೊಂಬೆಗಳ 
ಮೇಲೆ ಎರಚಿದ ತಕ್ಷಣ ನೂರಾರು ಹಣ್ಣು 
ಗಳು ಕೆಳಗೆ ಉದುರಿದವು. ಈ ಪನಾಡವನ್ನು 


i ಪರಾ ಸರ್ಗ ೯ 


REE EE 


ನ್ನ 





ಬೀ ಇಂ ತಗತೆ ಸ ಚ ಬೂಸಿ ಅಚ AEN TS 


ಕಂಡು ರಾಜನೂ ಆತನ ಪರಿವಾರವೂ 


ಆಶ ಶರ್ಯಭರಿತರಾದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಹಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಭುಜಿಸಿದ ೫. ರಾಜನು 
ಸುನಂದನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಆತನಿಗೆ ಅನೇಕ 
ಬಹುಮಾನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು. 
ಆತರುವಾಯ ರಾಜನು ಇಂತಹ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದ' ಮಹಾ 
ತ್ಮನು ಯಾರು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಬಯಲುಮಾಡಿದರೆ ಮಂತ್ರದ 
ಪ್ರಭಾವವು ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುವುದೆಂದು 


ಹೇಳಿದ ತನ್ನ ಗುರುಗಳ ಮಾತು ಸುನಂದನ 


ಜನ ಸ್ರಿಸಕಕ್ಕೆ ಬಂತು, ಆದರೆ ಕಂಠತಃ ಬಂದ 
ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿ ಮರೆಯುವುದೆಂದರೇನು? 
ಅಸಂಬದ್ಧ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ನಿಜವಿಷಯ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. ' 

ಅದಕ್ಕೆ ರಾಜನು. “ ಏನು? ಇಂತಹ 
ದಿವ್ಯಮಂತ್ರ ವನ್ನು ನೀನು ಒಬ್ಬ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯನ 
ಹತ್ತಿರ ರಟ Rg 
ಸೌಖ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಸ್ವಧರ್ಮವನ್ನು ಮಕೆತೆ, 


ಕೆ | 
ಇದು ತುಂಬಾ ನೀಚವಾದ ಕೆಲಸ? ಎಂದು 


ಪರಿಹಾಸಮಾಡಿದನು. ರಾಜನು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಲು ಸುನಂದನು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆ 
ತಗ್ಗಿಸಿ, ಮನೆಯಹಾದಿ ಹಿಡಿದನು. | 

ಪೋಸ ಕಳೆಯಿತು. ಇದ್ದಕ್ಕೆ ಓದ್ವಂತೆಯೇ 
ಒಂದುದಿನ ರಾಜನಿಗೆ ಮಾವಿನಹಣ್ಣು ತಿನ್ನ 
ಬೇಕೆಂದು ಆಶೆ ಆಯಿತು. ಸುನಂದನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆತನು ಬಂದ ಕೂಡಲೇ 


ರಾಜನು ತನ್ನ ಬಯಕೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. 


ಎಲ್ಲರೂ ತೋಪಿಗೆ ಹೋದರು. 
ಸುನಂದನು ಎಂದಿನಂತೆ ಮರದಿಂದ ಏಳು 


ಅಡಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿ 


ಸಲು ಸಿದ್ಧನಾದನು, ಆದರೆ ಆತನಿಗೆ ಆ 
ಮಂತ್ರ ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ 
ಬರಲೊಲ್ಲದು. ಗುರುವಿನ ಮಾತು ವಿಸಾರಿದುದ 
ರಿಂದ ಮಂತ್ರ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಆಗ 
ಆತನು ಅರಿತುಕೊಂಡನು. 

ಸುನಂದನು ರಾಜನೊಂದಿಗೆ ತಾನು ಗುರು" 
ಗಳಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿದೆನಾದುದರಿಂದ 
ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿ ಹೋಯಿತೆಂದು ಹೇಳಿ, ತಲೆ 
ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಯ ಕಡೆ ನಡೆದನು. 








'ಬಹಳಕಾಲದ ಹಿಂದೆ ಪರ್ಷಿಯಾದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಹಿಬ್ಬ ಯುವರಾಜನಿದ್ದನು. ಆತನು ಸಕಲ 
ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತನಾಗಿದ್ದರೂ ಚಂದಮಾ 
ಮನಿಗೆ ಕಳಂಕವಿದ್ದಂತೆ ಆತನಲ್ಲಿ ಪುಕ್ಕಲುತನ 
ವಿತ್ತು. ಯುವರಾಜನಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷ 
ತುಂಬುವನೇಳೆಗೆ ಆತನ ತಂದ ಮರಣಿಸಿ 
ದನು. ಯುವರಾಜನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ 
ಮಾಡಲು ಎಲ್ಲ ಸಿದ್ಧತೆಗಳೂ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. 

ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂಡು ಪದ್ದ ತಿಯಿತ್ತು. 
ಅದೇನೆಂದರೆ ಸಿಂಹಾನನನೇರುವ ಮೊದಲು 
ಆತನು ಸಿಂಹದೊಂದಿಗೆ ಹೋರಾಡಬೇಕು. 
ಯುವರಾಜನಿಗಾಗಿ ಒಂದು ಸಿಂಹವನ್ನು 
ಬೋನಿನನ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ್ದರು. . ಸಿಂಹವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಆಲೋಚಿಸಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ಅಂಜುಕುಳಿ 
ಯಾದ ಯುವರಾಜನ ಕೈಕಾಲುಗಳು: ಭೀತಿ 
ಯಿಂದ ಕಂಸಿಸುವುವು. ಆತನು ಸಬ್ಬಾಭಿ 
ಷೇಕದ ಹಿಂದಿನದಿನ ರಾತ್ರಿ ಯಾರಿಗೂತಿಳಿಯ 
ದಂತೆ ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ ಏಕಾಯೇಕಿ 
ಆ ದೇಶವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದನು. 


Ck eg AN ಾೈ ಇ ಈರಿ ಹಾಗೆ 


ಬಿ. ಪಪ್ಮಾಗೋಪಾಲಕುಲಕರಣಿ 


WT ಪಲ್‌ ಯಾ ನು ಪ.” ಆಟ್‌ ಹಾ ಎ ಲ್ಲಿ ಕ ತ. 


ಯುವರಾಜನು ಮೂರುದಿನ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಿ, ಬೇರೊಂದು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡನು. ಆ ದೇಶವು ತುಂಬಾ ಮನ 
ಮೋಹಕನಾಗಿತ್ತು. ಒಂದು ಕಡೆ ಮೇಯು 
ತ್ತಿದ್ದ ಕುರಿಗಳ ಮಂದೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಸಮಾಪ 
ದಲ್ಲೇ ಕುರುಬರ ಹುಡುಗನೊಬ್ಬನು ಬಂಡೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ನಿಶ್ಚಿ ೦ತೆಯಿಂದ 
ಇಂಪಾಗಿ ಕೊಳಲನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಯಖನರಾಜನು ಆ ಹುಡುಗನನ್ನು ಮಾತ 
ನಾಡಿಸಿದ. ಆ ಹುಡುಗ ಯುವರಾಜನನ್ನು 
ತನ್ನ ಒಡೆಯನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋದ. ಅವನ ಯಜಮಾನನು ಆ ಊರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬ ಗಣ್ಯರೈತ. ಆತನು ಯುವರಾಜನಿಗೆ 
ಭರ್ಜರಿ ಊಬವನ್ನಿಟ್ಟು ""ತಾವು ಯಾರು? 
ಯಾವ ಸ್ಥಳ? ಎತ್ತಕಡೆ ಹೋಗುವಿರಿ??? 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದ. 

"" ಅಯ್ಯಾ, ನಾನೊಂದು ದೇಶದ ಯುವ 
ರಾಜ. ನನ್ನ ಹೆಸರು ಹೇಳಲಾರೆ. ಪರಿಸ್ತಿತಿ 
ಗಳು ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ನಾನು 


ತ a ಛ್‌ | 








ದೇಶಭ ಷ್ಟನಾದೆ. ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ನನಗೊಂದು 
ಸಳವೆಂಬುದಿಲ್ಲ?? ಎಂದ ಯುವರಾಜ. 

'“ ಹಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ತಾವು ನಮ್ಮ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲೇ ಇರಿ. ತಮಗೆ ಯಾನ ಕೊರತೆಯೂ 
ಉಂಟಾಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವೆವು. ಮುಂದೆ 
ತಮಗೆ ಸುದಿನಗಳು ಬಾರದೆ ಇರಲಾರವು 
ಎಂದ ಆ ರೈತ, 

ಯುವರಾಜನು ರೈತನ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ, ಆತನು ಪ್ರತಿದಿನಾ ಕುರಿ 
ಕಾಯುವ ಹುಡುಗನೊಂದಿಗೆ ಅಡವಿಯ 
ಕಡೆಗೋ ಇಲ್ಲ ಜಲಪಾತದ ಕಡೆಗೋ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ. ಹುಡುಗನ ಹಾಡು ಕೇಳುತ್ತಾ 
ಕಾಲನೂಕುತ್ತಿದ್ದನು. ಕೆಲವು ದಿನಗಳಮೇಲೆ 
ಒಂದುದಿನ ಯುವರಾಜನು ಕುರುಬನ 


೫೫೪೫3೫ *** 


ಕೊ. |ಐ್ಜ ಹ ಫೃಸಿತ್ತ್ನ ಫಗ ತಥ 





LAAN 
ಸಂಗಡ ಒಂದು ಬೆಟ್ಟದ ಕೊನೆಗೆ ಹೋದ. 
ಅಲ್ಲಿಗೆ. ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಜನ ಕುರಿಕಾಯು 
ವವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕುರಿಗಳನ್ನು ಅಟ್ಟ 
ಕೊಂಡು ಬಂದರು. ಆ ಪ್ರದೇಶ ತುಂಬಾ 
ಉಲ್ಲಾಸಕಾರಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲೊಂದು 
ಇಲ್ಲೂಂದು ಕುರಿಗಳಮಂದೆ ಮೇಯುತ್ತಿದ್ದವು. 


|" ಹುಡುಗರು ವಿನೋದವಾಗಿ ಹಾಡಿ ಕೊಳ್ಳು 


ತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ “ಸಿಂಹ, ಸಿಂಹ'? 
ಎಂಬ ಕೂಗು ಕೇಳಿಸಿತು, 

ಪ್ರ ಹುಡುಗರೆಲ್ಲಾ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಕಲ್ಲು, 
ಕೋಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೂಗು ಕೇಳಿಬಂದ 
ಸ್ಪಳವ ಕಡೆ ಓಡಿದರು. "" ಬನ್ನಿ, ಸಿಂಹವನ್ನು 
ಸಾಯಿಸುವ? ಎಂದ ಯುವರಾಜನೊಂದಿಗೆ 
ಇದ್ದ ಬಾಲಕ, ಆದರೆ ಯುವರಾಜನು ನಿಶ್ಚೇ 
ಸ್ಟಿತನಾಗಿದ್ದ. ಬಾಲಕನು ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು ಆತನಿ 
ಗಾಗಿ ಕಾದು, ನಂತರ ಸಿಂಹನನ್ನು ಬೇಟಿ 
ಯಾಡಲು ಓಡಿದ. 

ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡ ನಂತರ ಯುನರಾಜನು 
ಒಂದು ಮರವನ್ನೇರಿ, ಒತ್ತಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವ 
ಎಲೆಗಳ ನಡುವೆ ಅವಿತಿಟ್ಟು ಕೊಂಡ... ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಕುರಿಕಾಯುವ ಬಾಲಕರು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೇಕೇ ಹಾಕುತ್ತಾ ಹಿಂತಿರು 
ಗಿದರು. ತಾವು ಕೊಂದ ಸಿಂಹ ಅವ 
ರೊಂದಿಗಿತ್ತು. 

ಕುರಿಕಾಯುವ ಹುಡುಗನಿಗಿದ್ದ ಧೈರ್ಯ 
ತನಗಿಲ್ಲವಾಯಿತು. ಸತ್ತು ಬಿದಿರುವ ಸಿಂಹ 


less 


ವನ್ನು ಕಂಡರೂ ಹೆದರಿಕೆ. ಕುರಿಕಾಯುವವರು 
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ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. ಯುವರಾಜನು 
ಮರದಿಂದ ಇಳಿದು, ರೈತನಿಗೆ ವ:ಖತೋರಿ 
ಸಲು ನಾಚಿಕೆಯಾಗಿ, ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣದಂತೆ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಬೆಳೆಸಿದ. 

ಮತ್ತೆ ಮೂರುದಿನ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ 
ಹಿಂದು ಮರುಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡ, 
ಅಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೊಂದು ಸೈನಿಕರ ಶಿಬಿರಗಳು 
ಕಾಣಬಂದವು. ಆ ಶಿಬಿರದ ನಾಯಕನಾದ 
ಸೇನಾಧಿಪತಿ ಯುವರಾಜನಿಗೆ ಅನ್ನ ಪಾನೀಯ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆದರಿಸಿದನು. ಆತನೊಂದಿಗೂ 
ಯುವರಾಜನು ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 
ತಾನು ದೇಶಭ್ರಷ್ಟನಾದ ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ 
ಯುವರಾಜನೆಂದು ಹೇಳಿದ. ಅನನ ಕಥೆ ಕೇಳಿ 


« ತಾವು ನಮ್ಮ ಶಿಬಿರದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸೈನಿಕ 
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ನಂತೆ ಇರಿ, ಯಾವೊಂದು ಲೋಪವೂ 


ಉಂಟಾಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುನೆವು. ಒಹಿಳ್ಳೆ 
ಯಕಾಲ ಎಂದಿಗಾದರೂ ಬಂದೇ ಬರು 
ಶ್ರದೆ'' ಎಂದ ಸೇನಾಧಿಸತಿ. ಯುವರಾಜನು 
ಅವರೊಂದಿಗೆ ಇರಲು ಸಮ್ಮತಿಸಿದನು. 
ಆತನಿಗೆ ಅಕ್ತಿಯ ಜೀವನ ಸೊಗುಸಾಗಿ 
ತೋರಿತು. ಒಂದುದಿನ ಸೈನಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಕುದುರೆ 
ಗಳಮೇಲೇರಿ ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೊರಟರು. ""ಬನ್ನಿ”' 
ಎಂದು ಯುವರಾಜನನ್ನು ಕರೆದರು. "ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೊರಟರುವಿರಿ?” ಎಂದ ಯುವರಾಜ. 

"" ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಬೆಟ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಂಹ 
ಗಳಿರುವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಬೇಟೆಯಾಡಲು 
ತೆರಳುತ್ತಿರುನೆವು. ಬಹಳ ದಿನಗಳಿಂದ ಸಮರ 
ವಿಲ್ಲವಕಾರಣ ನಮ್ಮ ಧೈರ್ಯಸಾಹಸಗಳು 
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ಸಿಸಿ, ರಾಜರಿಗೆ ಸಲ್ಲುವ ಮರ್ಯಾದೆಗಳನ್ನು 
| ಮಾಡಿದ. ಅನುಕೂಲವಾದ ಪರಿಸಿತಿ ಯೊದ 


ಫ್‌ 


ಒತು SATA ಜ್‌ ಬರ 


ತಿಳಿದು, ಆ ದೇಶದ ರಾಜನು ಆತನನ್ನು ಆಶ್ವಾ 


ಗುವವಕಿವಿಗೂ ತನ್ನ ಅತಿಥಿಯಾಗಿರಜೀಕೆಂದು 


' ಕೋರಿದ. 


ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಮಗಳಿದ್ದಳು. ತುಂಬಾ 


ಜಾಣೆ. ಯುವರಾಜನಿಗೆ ಯಾವ ಚಿಂತೆಯೂ 


ಜೂ ಭ್ರ ಉಂಟಾಗದಂತೆ ಅಕೆ ಆತನೊಂದಿಗಿದ್ದುಮಾತು 
ಇ ಜಾ ' ಕಥೆಯಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 





ಉಡುಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿವೆ, ಶರೀರ ಬಡವಾಗು 
ತ್ತಿದೆ, ಲನಲವಿಕೆ, ಚೈತನ್ಯಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ಆಗಾಗ ಬೇಟೆಯಾಡುತ್ತಿರುತ್ತೇವೈೆ'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರು ಸೈನಿಕರು, 

ಯುವತಾಜನು ಅವಕೊಂದಿಗೆ ಹೋಗದೆ 
ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗವಿರಲಿಲ್ಲ, ಸಿಂಹಗಳ ಕಾಲು 
ಕೆದಕಿ ಬೆಬೆಯಾಡುವ ಸೈನಿ ಕರು ಅವನಿಗೆ 
ಅತಿ ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಂತೆ ಕಂಡು ಬಂದರು. ಸೈನಿ 
ಕರು ಬೆಟ್ಟಿಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ 
ಯುವರಾಜನು ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ಬೇರೊಂದು ವಶಾರ್ಗವಾಗಿ ನಡೆಯಿಸಿದ. 

ಮತ್ತೆ ಕೆಲವ್ರದಿನ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ ಒಂದು 
ಮಹಾನಗರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. ಆತನು ದೇಶ 
ಭ ಷ್ಟನಾದ ಯುವರಾಜನೆಂದು ವಿಚಾರದಿಂದ 


ಅಂದು ಸಾಯಂಕಾಲ ಭೋಜನವಾಡ 
ನಂತರ ಇಬ್ಬರೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ಕುಳಿ 
ತಿದ್ದರು. ಆಗ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಅವರಿದ್ದ 
ಕೋಣೆಯ ಹೊರಗೆ ಭುಂಕರವಾದ ಶಬ್ದ 
ಕೇಳಿಸಿತು. ಯುವರಾಜನು ಕಂಪಿಶಸ್ವರದಲ್ಲಿ 
« ಏನದು ಶಬ್ದ 1 ಎಂದು ಕೇಳಿದ, 

" ಮತ್ತೇನಿಲ್ಲ ನನ್ನ ಕರಿಭಂಟನು ಆಕ 
ಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ” ಎಂದು ಸಮಾಧಾನ ನಿತ್ತಳು 
ರಾಜಕುಮಾರಿ. ಕರಿಭಂಟಿನೆಂದಕಿ ನಿಗ್ರೋ 
ನೌಕರನಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸಿದ ಯುವ 
ರಾಜ, ಕೇವಲ ಹಬ್ಬ ಸೇನ ಕನು ಆರೀತಿ ಆಕಳಿಸಿ 
ದರೂ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಆಗ್ರಹಗೊಳ್ಳದಿರುವು 
ದನ್ನು ಕಂಡು ಆತನು ವಿಸ್ಮಯಹೊಂದಿದನು. 

ಮತ್ತೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಾದ ನಂತರ "ಹೊತ್ತು 
ಬಹಳವಾಯಿತು,. ಹೋಗಿ ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳಿ ಸೌ 
ಎಂದು ರಾಜಕುಮಾರಿ ಎದ್ದು ಹೋಗಿ ಜಾಗಿಲು 
ತೆರೆದಳು. ಮರುಕ್ಷಣವೇ ಯುವರಾಜನ ಎದೆ 
ದಸಕ್‌ ಎಂದಿತು. ಸಿಂಹ! 
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ಬಾಗಿಲಮುಂದೆ ಬಂದು ಭಾರಿ ಕರಿಯ 
ಸಿಂಹ ಕುಳಿತಿದೆ! " ಸಿಂಹ, ಸಿಂಹ” ಎಂದು 
ಕಿಠಾರನೆ ಕಿರಿಚಿದ ಯುವರಾಜ, *“ಭಯ 
ಪಡಬೇಡಿ. ಭಯಪಟ್ಟಿರೆ ಕಾಡು ಮೃಗಗಳು 
ಮೇಲೆ ಬೀಳುವುವೆಂದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೇ? 
ಇನು ನನ್ನ ಸಾಕುಸಿಂಹ. ಅಪಾಯವೇನೂ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಸನಾ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಓಡಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ರಾಜ 
ಕುಮಾರಿ ಆ ಕರಿಯಕೇಸರಿಯ ತಲೆಯನ್ನು 
ನೇವರಿಸಿದಳು. 

ಯುವರಾಜನು ಸ್ಮಲ್ಪ ಚೀತರಿಸಿ ಕೊಂಡನು, 
ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚನೆ ತೊಡಗಿತು. 
ತರುವಾಯ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಕರಿಯ ಸಿಂಹ 


ವನ್ನು ತನ್ನ ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು 





ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಆ ರಾತ್ರಿ 
ಯುವರಾಜನಿಗೆ ನಿದ್ದೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ತಾನು ಬಾಧೆ 
ಪಡುತ್ತಿರುವುದು ಬರೀ ಭಯದಿಂದಲೇ 
ಎಂದು ಆತನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ. ಕುರಿಕಾಯುವ 
ಹುಡುಗರು ಸಿಂಹವ ನ್ನು ಕೊಂದರು; 
ಸೈನಿಕರು ಸಿಂಹದ ಬೇಟೆಗೆ ಹಾತೊರೆಯು 
ವರು; ರಾಜಕುಮಾರಿ ಸಿಂಹವನ್ನು ಸ್ವತಃ 
ಸಾಕುತ್ತಿರುವಳು. ಅನರಿಗೆ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲ, 
ಭಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ತನಗಿದೆ. ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ತನಗೂ ಅಸ್ಟೇ ವ್ಯತ್ಯಾಸ, ಭಯನಿಲ್ಲದನನನ್ನು 
ಸಿಂಹನೇ ಅಲ್ಲ ಯಾರೂ ಏನೂ ಮಾಡ 
ಲಾರರು. ಧೈರ್ಯನೇ ಜಯದ ಸಾಧನ! 
ಹೀಗೆಂದು ಖಚಿತಮಾಡಿಕೊಂಡ ಯುವ 
ರಾಜನು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಸದೆ ಬೆಳಗಾಗುವ 
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ಮೊದಲೇ ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನೆ ರಿ, ಸ್ವದೇಶಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟ, ಷಯಳ ಸುಳಿವು ತಿಳಿಯದೆ 
ಕಳವಳಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಬಂಧು: ಮಿತ್ರರು ಆತ 
ನನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತಸಗೊಂಡರು. ಪ್ರಜೆಗಳೂ 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಘೋಷಣೆಮಾಡಿದರು. 

« ನಾನು ಸಿಂಹದೊಂದಿಗೆ ಹೋರಾಡು 
ತ್ತೇನೆ. ಎಲ್ಲ ಸಿದ್ಧತೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ” ಎಂದ 
ಯುವರಾಜ, ಮಾರನೇಯ ದಿನವೇ ಯುವ 
ರಾಜನು ಸಿಂಹದೊಂದಿಗೆ ಕಾಳಗಮಾಡಲು 
ಎಲ್ಲ ಏರ್ಪಾಟುಗಳಾದವು. ಯುವರಾಜನು 
ಗುರಾಣಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ರಂಗಸ್ಥ ಳದ 
ಮೇಲೆ ಬಂದು ಥೆ ರ್ಯವಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡ, 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸಿಂಹವಿದ್ದ. ಬೋನನ್ನು ತಂದು ಅದನ್ನು 
ಹೊರಗೆ ಬಿಟ್ಟರು. 

ಬೋನಿನ ಬಾಗಿಲು ಕೆರೆದ ಕೊಡಲೇ 
ಸಿಂಹವು ಭೀಕರವಾಗಿ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಾ ಹೊರಗೆ 
ಬಂದಿತು. ಯುವರಾಜನು ಮಿಸುಕಾಡಲಿಲ್ಲ. 


ಸಿಂಹವು ಆತನ ಸುತ್ತಲೂ: ಎರಡು ಮೂರು 
ಸಾರಿ ಸುತ್ತಿ ಆತನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಕುಳಿತು, 
ಆತನ ಕ್ಫೈ ಸೆಕ್ಕಿತು. ಅದು ಸಾಕುಸಿಂಹ. 


ಟೆ wll ಸಚಿವರು ಬೇಕೆಂತಲೇ 
ಹುಟಟ ಮರೆಮಾಚಿದ್ದರು. ಯುವ 
ಕ ಧೈರ್ಯಸಾಹಸಗಳು ವ  ಕವಾದವು. 
ಬ್ಟಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಬಜ ಎಲ್ಲ 

ರಿಗೂ ಆಹ್ವಾನಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಲಾಯಿತು. 
ರೈತನಿಗೂ, es ಹುಡುಗನಿಗೂ, 
ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸೇನಾಧಿಪತಿ ಮತ್ತು 
ಸೈನಿಕರಿಗೂ, ರಾಜ ಮತ್ತು ರಾಜಕುಮಾ 
ರಿಗೂ ವಿಶೇಷ ಆಹ್ವಾನ ಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಲಾಯಿತು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪಬ್ಬಾಭಿ 
ಸೇಕ ಮಹೋತ್ಸ ವಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 

ಪಬ್ಬಾಭಿಷಿಕ್ತ ಹ ರಾಜನಿಗೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ರಾಜನು “ಮಹಾರಾಜ, 
ನಾನು ಬೇರೆ ಯಾವ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನೂ ತರ 
ಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಕರೆತಂದಿರುವೆನು. 
ಆಕೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು » ಎಂದನು, 

ಯುವರಾಜನು ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು 
ವಿವಾಹವಾಗಿ, ವೀರನೆನಿಸಿ ಬಹುಕಾಲ: 
ಸುಖವಾಗಿ ಬಾಳಿದನು. 





ಪೂರ್ವಕಾಲದನ್ಲಿ ವಿಂದ್ಯಪರ್ವತದ ಬಳಿಯ 
ಲ್ಲಿದ್ದ ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಹುಲಿಗಳ ಕಾಟ 
ಬಹಳವಾಗಿತ್ತು. ಅವು ಪ್ರಯಾಣಿಕರನ್ನು 
ಕೊಂದು ತಿಂದು, ಅವರ ಬಳಿಯಿದ್ದ ಧನಾ 
ಭರಣಗಳನ್ನು ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿಡುತ್ತಿದ್ದವು! 

ಈ ಅರಣ್ಯದ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಒಂದು ಗ್ರಾಮ 
ವಿತ್ತು, ಅಭೊಬ್ಬ ನಾಸಿಶನಿದ್ದ. ಅವನ ಹೆಸರು 
ಗೋವಿಂದಯ್ಯ ಅವನು ಬಡವ. ಆದರೆ 
ತುಂಬಾ ಚುರುಕುಬುದ್ಧಿ, ಅಪ್ರತಿಮ ಸಾಹಸಿ. 
ಹಗಲು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹುಲಿಗಳು ನಿದೆಮಾಡು 
ವ್ರವು. ಅವುಗಳಿಂದ ಹತಸಶಾದ ಮಾನವರ 
ಧನಾಭರಣಗಳು ಅಡನಿಯ:ಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿನೋಡಿ 
ದರೆ ಸಿಗಬಹುದೆಂದು ಅವನು ಯೋಚಿಸಿದ. 
ಅಂತಲೇ ಹಿಂದು ದಿನ ತನ್ನ ಹಡಪನನ್ನು 
ಕಂಕುಳಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಒಂದು ಕಾರದ 
ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಭಡಿನು ಅಡವಿಗೆ ತೆರದ. 

ಸತತ ಹೋಗಲು ಹಿಂದು ಹುಲಿ 
ಎದುರಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಬುದ್ದಿ ಶಾಲಿಯಾದ 


ಗೋವಿಂದಯ್ಯ ಹೆದರಲಿಲ್ಲ ಒಳ್ಳೇ ಧೈರ್ಯ 





ದಿಂದ, 
ನಿನ್ನನ್ನು 


"ಹಣಂ, ಬಂದೆಯಾ, 
ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ 
ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರಿಗೆ ಬೇಕಂತೆ, ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ತ್ಮೇನೆ. ಆನು ನನಗೆ ಬಹುಮಾನ ಕೊಡು 
ತ್ತಾರೆ?” ಎಂದು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ನುಡಿದನು. 
ಹುಲಿ ಗಾಬರಿಗೊಂಡಿತು. 


ಅಂಜಬೇಡ. 
ಐಕಾಸೆಗಳು 


“ ಅಣ್ಣಾ, ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. ಈ ವಿಶಾಸೆ 
ಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ. ಪಾಡು ನಗೆಪಾ ಟಿಲಾಗು 
ವ್ರದು, ಮಹಾರಾಜರು ಕೊಡಬಹುದಾದ 
ಬಹುಮಾನವನ್ನು ನಾನೇ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ?' 
ಎಂದು ಅತಿ ದೈನ್ಯದಿಂದ ನುಡಿಯಿತು. 

“ ಸರಿ, ನೀನು ಈ ಪರಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರು 
ವುದರಿಂದ ನಿನ್ನಿಷ್ಟಪ್ರಕಾರನೇ ನಡದು 
ಕೊಳ್ಳವೆನು,'' ಎಂದ ಗೋವಿಂದಯ್ಯ, 

ಆ ಹುಲಿ ಗೋವಿಂದಯ್ಯನನ್ನು ಒಂದು 
ಗುಹೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಹಣದ ಚೀಲವೊ ೦ದನ್ನು ತೋರಿಸಿತು. 
ಗೋವಿಂದಯ್ಯ ಆನಂದದಿಂದ ಆ ಚೀಲವನ್ನು 


ತ ದ್ದ ವಾವ ತಾನ ರ ಪಾ ಸವಾವಾ ವಾಸಾ ಘಾಪಘೂಘಯಾಸಾೂ ಘಾ ಘೂಘಾಘಘಘಲಘ  ಘಘಅಘಅಘಘಚಚ್ರಶಚಕ ಪೊ ಘೂ ಘಘಅಚಚಟಕ 
ಬಿ. ಗಣೇಶರಾವ್‌ 
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ಕಿಗೆದು ಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 
ಮನೆಯೊಳಗೆ ಆತನು ಚೀಲವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಆದ 
ರಳ್ಮಿದ್ದ ಹಣವನ್ನು ಎಣಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ನೆರೆಮನೆ ರಂಗಪ್ಪ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ. ರಂಗಪ್ಪ 
ಕಸಬಿನಿಂದ ಸೌದಿಸೀಳುವಾತ. 

ನಡೆದ ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅವನೊಂದಿಗೆ 
ಹೇಳಿದ ಗೋವಿಂದಯ್ಯ. ತಾನೂಸಹ ಹುಲಿ 
ಯನ್ನು ಬೆದರಿಸಿ ಧನಿಕನಾಗುವೆನೆಂದು ಮಾರ 
ನೆಯ ದಿನಠೇ ಗಂಡುಗೊಡಲಿಯನ್ನು ಭುಜದ 
ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅಡವಿಯಕಡೆ ನಡೆದ 
ರಂಗಯ್ಯ. ಅವನಿಗೂ ಹಿಂದು ಹುಲಿ ಕಾಣಿ 
ಸಿತು. "" ಬೇಷ್‌. ಸಿಕ್ಕಿದೆಯಲ್ಲಾ ಸಂತೋಷ. 
ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಹಾಗೇ ನಿಂತಿರು, ನಿನ್ನ ತಲೆ 
ಕಡಿದು ರಾಜನಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆ ಕೊಟ್ಟರೆ, ನನಗೆ 
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ಭಾರಿ ಬಹುಮಾನ ಸಿಗುತ್ತದೆ? ಎಂದು 
ರಂಗಪ್ಪ ಗುಡುಗಿದ. ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ಮೇಲ 
ಕೈತ್ತಿ ಹುಲಿಯಮೇಲೆ ಹಾರಿದ... '. * 

ಆ ಹುಲಿ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗಿ ""ಅಯ್ಯಾ, 
ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ಮಹಾರಾಜರು 
ಕೂಡುವ ಬಹುಮಾನಕ್ಕೆ ಎರಡರಷ್ಟು ನಾನೇ 
ನಿನಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದಿತು. " ಎಲ್ಲಿ 
ನೋಡೋಣ, ನಡಿ? ಎಂದ ರಂಗಪ್ಪ. 

ಹುಲಿ ಅವನನ್ನು ತನ್ನ ಗುಹೆಗೆ ಕರೆ 
ದೊಯ್ದು, ಅಲ್ಲಿ ಶೇಖರಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದ ನಗನಾಣ 
ಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿತು. ರಂಗಪ್ಪ, CNS 
ಅವುಗಳನ್ನು ಮೂಟಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ 
ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ನಡೆದ. 

ಈ ವಿಷಯ ಗೋವಿಂದಯ್ಯನಿಗೆ ತಿಳಿ 
ಯಿತು. ಅನನ ಆಶೆ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ಅವನು 
ರಂಗಪ್ಪನೊಂದಿಗೆ ಬ ಮಾವಯ್ಯಾ, ಈ ರೀತಿ 
ನಾವು ಒಂದೊಂದೇ ಹುಲಿಯನ್ನು ಬೆದರಿಸಿ 
ಲಾಭವಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಹುಲಿಗಳನ್ನೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಹೆದರಿಸಿದಕೆ ಮುಂದಿನ ಹೀಳಿಗೆಯವರಿಗೂ 
ದಾರಿದ್ದ ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವೇನು?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

ರಂಗಪ್ಪ ಗೋವಿಂದಯ್ಯನಷ್ಟು ಸಾಹಸಿ 
ಯಲ್ಲ. ಆದರೆ ಗೋನಿಂದಯ್ಯನ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ 
ದಿಂದ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ. ಇಬ್ಬರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ 
ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಒಂದು ಎತ್ತರವಾದ 
ಮರವನ್ನೇರಿ ಹುಲಿಗಳ ಗುಂಪು ಕಾಣಿಸುವು 
ದೇನೋ ಎಂದು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
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ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಡನಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹುಲಿಗಳೆಲಾ 
ಗ ಣ್‌ ಗಿಗಿ 


ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿ ಸಭೆ ನಡೆಯಿಸಿದವು. ಇಬ್ಬರು 
ಮಾನವರು ಎರಡು ಹುಲಿಗಳನ್ನು ಬೆದರಿಸಿ; 
ಧನ ಅಪಸಹರಿಸುವುದೆಂದರಕೀನು? 
ಆಹಾರವಾದ ಮಾನವರು ನಮ್ಮ ನ್ಹು ಹೆದ 
ರಿಸುವುದೆಂದರೇನು?? ಎಂದು ಹರೆಯದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಹುಲಿಗಳು ಹುಂಕರಿಸಿದವು. 

ಆದರೆ ಓಂದು ಮುದಿಹುಲಿ""ತಮ್ಮ ೦ದಿರಾ, 
ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಾವೇ ಅತಿ ಕಳ ಕ್ಕೂ 
ಭೀಕರ ಸ್ಪ ರೂಪಿಗಳೂ ಎಂದು RR 
ಧನದಾಕಿಗ ಒಳಗಾದ ಮಾನವನಿಗಿಂತ ಕ್ರೂರ 
ವಾದ, ಭಯಂಕರವಾದ ಪ್ರಾಣಿ ಸೃಪ್ಟಿಯಲ್ಲೇ 
ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಸಲಹೆ ಏನೆಂದರೆ 
ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನಾವು ಒಬ್ಬೊಂಬಗರಾಗಿ 
ಸುತ್ತಾಡುವುದು ಬೇಡ. ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ 


ಓಡಾಡುವ. ಒಗ್ಗ ಟ್ರೇ ನಮಗೆ ಪ್ರಾಣರಕ್ಷೆ 


ಯಾಗಲಿ? ಎಂದು ಬುದ್ಧಿ ವಾದ ಹೇಳಿತು. 
ಸಭೆ ಮುಗಿದನಂತರ ಹುಲಿಗಳೆಲ್ಲಾ 

ಗೋವಿಂದಯ್ಯ ರಂಗಪ ರರು ಏರಿದ್ದ ಮರದ 

ಕಡೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದವು. ಈ ಸ್ಟೊಂದು ಹುಲಿ 





.. ನಮ್ಮ 


ಗಳನ್ನು ಒಂದೇಬಾರಿಗೆ ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ 
ರಂಗಪ್ಪ ನಮೈೆ ಬೆಮರಿತು, ಕೈಹಿಡಿತ ತಪ್ಪಿ 
ಅವನು `ರ್ಮನಷುಳಕಂದ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳ ತೊಡ 
ಗಿದನು. ಅವನ ಭಾರದಿಂದ ಕೆಲವಾರು 


ಕೊಂಬೆಗಳು ಪಟಪಟನೆ ಮುರಿದು ಬೀಳು 


ತಿದ್ದವು. ಆಗ ನಾಪಿತನು ತುಂಬಾ ಸಮಯ 
ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಿಂದ " ಹಿಡಿ, ಹುಲಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ 
ಓಡಿ. ಓಡಿಹೋಗಲು ಒಂದನ್ನೂ ಬಿಡಬೇಡ? 


ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ ಕೊಂಡ. 


ಈ ಕೂಗಾಟವನ್ನೂ, ಬೀಳುತ್ತಿರುವ 
ಮನುಷ್ಯ ನನ್ನೂ ಕಂಡು ಹುಲಿಗಳು "ಪೂರ್ತಿ 
ಹೆದರಿ ತಲಾ ಒಂದೊಂದು ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಓಡಿದವು. 
ಅನಂತರ ನಾಪಿತನು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಮರದಿಂದ 
ಕೆಳಗೆ ಇಳಿದುಬಂದನು. ಇಬ್ಬರೂ ಆ ಸುತ್ತ 
ಮುತ್ತಲಿದ್ದ ಗುಹೆಗಳಿಗೆ ನುಗ್ಗಿ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಹಣ 
ಕಾಸುಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳೆಹೊಡೆದು, ಸಮ ಭಾಗ 
ವಾಗಿ ಹಂಚಿಕೊಂಡರು, 

ಹೀಗೆ ಅವರು ಹುಲಿಗಳ ತೊಂದರೆಯನ್ನು 
ತ್ಲಿಸಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಮಹಾನಾಜರೂ ಅವರಿ ಗೆ 
ಬಹುಮಾನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. 
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ಹಿಂಜಿ ರಷ್ಯಾದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಕಾ ಎಂಬ 
ಸಂಪನ್ಮನಿದ್ದನು. ಆತನಂತಹ ಜಿಪುಣಾ 
ಗ್ರೇಸರ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲೇ ಮತ್ತೆ ಯಾರೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲನೆಂಎರೆ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಲ್ಲ. ಒಂದು 
ದಿನ ಮಾರ್ಕಾ ಬೀದಿಸುಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರು 


ವಾಗ ವೃದ್ಧ ನೊಬ್ಬನು «ಸ್ಟಾಮ್ಮ, ನನ 
ಗೊಂದು ರೆ ಧರ್ಮಮಾಡಿ?' ಎಂದು 
ದೈನ್ಯದಿಂದ ಕೇಳಿದನು, ಬಿಕ್ಸುಕನ ಆರ್ತ 
ನಾದ ಮಾರ್ಕಾ *ವಿಯಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳ 
ದಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ಹಿಂದೆ ಯೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಬಡ 
ರೈತನು ಕಿಸೆಯಿಂದ ಆರ್ಧಾಣೆ ತೆಗೆದು ಆ 
ಭಿಕ್ಷುಕನಿಗೆ ಕೊಡುವುದನ್ನು ಆತನು ಕಂಡ." 

ಮಾರ್ಕಾಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಆಯಿತು. ಆತನು 
ನಿಂತು ರೈತನನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ “ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ 
ಚಿಲ್ಲರೆ ಹಣವಿಲ್ಲ, ಈ ಬಿಕ್ಷಕನಿಗೆ ಕೊಡಲು 
ಒಂದು ಅರ್ಧಾಣೆ ಸೊಡುವೆಯಾ? ನಾನು 
ಯಾಕೋ ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿರುವುದಷೆ ಸೈ!” ಎಂದ. 

ಆ ಬಡ ರೈತನು ಅರ್ಧಾಣೆಯನ್ನು 
ಮಾರ್ಕಾಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾ” ನಾನು ಈ 


ಮನೆಗೆ ಹೋದ. 


ಅರ್ಧಾಣೆಗಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಬಳಿ ಎಂದು ಬರಲಿ?” 
ಎಂದು ಕೇಳಿದ. "ನಾಳೆ ಬಾ? ಎಂದ ಮಾರ್ಕಾ. 

ಮಾರನೇಯದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ರೈತನು ಮಾರ್ಕಾ 
ಆತನನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಕೂಡಲೇ ಮಾರ್ಕಾ “ಹ, ಅರ್ಧಾಣೆಗಾಗಿ 
ಬಂದೆಯಾ? ಚಿಲ್ಲರೆ ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ, ನಾಳೆ 


ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವೇ 7 ಎಂದ, 


ಆ ಮಾರನೇಯ ದಿನವೂ ರೈತ ಬಂದ. 

ey ತ್ಯು ನೀನೇನೋ ಬಂದೆ. ಈ ಸಮ 
ಯಕ್ಕೇ ನನ್ನಹತ್ತಿರ ಚಿಲ್ಲರೆ ಇರಬಾರದೆ? 
ಒಂದು ಕೆಲಸ ಮಾಡುನೆಯಾ? ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ 
ತೊಂಬತ್ತೊಂಬತ್ತು ರೂಪಾಯಿ, ಹದಿನೈದು 
ವರೆ ಆಣೆ ಇದ್ದರೆ ಕೊಡು, ನಾನೊಂದು ನೂರು 
ರೂಪಾಯಿನ ನೋಟು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ?» ಎಂದ. 

ತನ್ನಹತ್ತಿರ ಅಷ್ಟೊಂದು ಹಣವಿಲ್ಲನೆಂದು 
ಹೇಳಿದ ಬಡರೈ ತ. " ಹಾಸಾದರೆ ಒಂದೆರಡು 
ವಾರವಾದ ನಂತರ ಬಾ. ಖಂಡಿತವಾಗಿ 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ? ಎಂದ ಮಾಠ್ಕಾ. ಆ ಪ್ರಕಾ 
ರವೇ ರೈತನು ಎರಡು ವಾರದನಂತರ 


ಎಸ್‌, ಕೆ. ರತ್ನಯ್ಯತೆಟ್ಟ 
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ಮಾರ್ಕಾ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟ, ಆತನು ಅಷ್ಟು 
ದೂರದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡ 
ಮಾರ್ಕಾ ಗಬಗಬನೆ "ಹೆಂಡತಿಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ 
ತೋ ಲೇ, ನಾನು ಚಾಪೆಯಮೇಲೆ 
ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ನನ್ನಮೇಲೆ ಬಟ್ಟೆ 
ಯೊಂದನ್ನು ಹೊದಿಸಿ, ತಲೆ ಯಬಳಿ ದೀಪವನ್ನು 
ಇಟ್ಟುಬಿಡು. ನನಗೋಸ್ಕರ ಬಡ ರೈ ತನು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಬೆಳಗೆ ಸತ್ತುಹೋದೆನೆಂದು 
ಹೇಳಿಬಿಡು. ಪೀಡೆ ಕಳೆಯುತ್ತದೆ” ಎಂದ. 
ಮಾರ್ಕಾ ಹೇಳಿದಪ್ರ ಕಾರ ಆತನ ವ.ಡದಿ 
ಮಾಡಿದಳು, hte ಸಮಿಸಾಪದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡು ಅಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಳು. ರೈತನು 
ಮನೆಯೊಳಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ ಕೂಡಲೇ “ನಿನ್ನ 
ಮಾತು ಹೇಳುತ್ತಾ ಸ ತ್ತುಹೋದರಪ್ಪಾ. 
ಅಯೋ? ಎಂದು ಗೋಳಿಟ್ಟಳು. 

" ಎಲಾ ಇವನ, ಹೋಗಿಹೋಗಿ ನನ್ನ 
ಸಾಲತೀರಿಸದೆ ಸತ್ತು ಹೋದನೆ! ಪಾಸಿ. 
ಆದಕೇನುಮಾಡುವಹಾಗಿದೆ. ಖರ್ಚಿನೊಂದಿಗೆ 
ಖರ್ಚು. ಶವಕ್ಕೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಬೇಕಷ್ಟೆ'' 
ಎಂದು ಅವನು ಅವಡುಕಚ್ಚಿ ಹಿತ್ತಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಗಂಗಾಳದಲ್ಲಿ ಕುದಿಯುತ್ತಿದ್ದ 
ನೀರನ್ನು ಹಿಂದು ಬಾಲಿದಿಯಲ್ಲಿ ತಂದು 
ಮಾರ್ಕಾನಮೇಲೆ ಸುರಿದ. ಆ ಬಾಧೆಯನ್ನು 
ಮಾರ್ಕಾ ಅತಿ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಪಡೆದುಕೊಂಡ 
ನಾದರೂ ಜನ ಕಾಲುಗಳು ಸ್ಪಲ್ಪ ಚಲಿ 
ಸಿದವು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು "" ಕಾಲು ಆಡಿಸುವು 
ದಿರಲಿ. ಈಗಲಾದರೂ ನನ್ನ ಅರ್ಧಾಣೆ ಕೊಡು 
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ನೆಯಾ ಹೇಗೆ?” ಎಂದ J 
ನಿಂದ ಯಾವ ಉತ್ತರವೂ ಬರಲಿಲ್ಲ 

 ಶವವಿಡಲು ಫೆಟ್ಟಗ ತರಿಸಿ, 'ಆಲಯಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿ 
ಸಿದನಂತರ ಸುಡುಗಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಿಮಾಡಿ 
ಸುವೆನು'' ಎಂದು ಮಾರ್ಕಾನ ಹೆಂಡತಿಗೆ 
ಹೇಳಿದ ಆ ರೆ ತ. ಮ ನುಡ 
ಮಾರ್ಕಾನ ಹೆಂಡತಿ ಶವದಾನಿ ತರಿಸಿದಳು. 
ರೈತನು ಮಾತ್ಕಾನನ್ನು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು, 
ಆಲಯಕ್ಕೆ ಹೊರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದ. ಅಲ್ಲಿ 
ಕಶ್ಶಲಾಗುವವರೆನಿಗೂ ಪೂಜೆ, ಅಭಿಷೇಕ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದ. ರಾತ್ರಿ 
ಬಹಳವಾದುದದಿಂದ ರ್ಳ ತನೊಬ ಪಿನ ಆ 
ಆಲಯದಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಬಿಟ್ಟ. 


ಮಾರ್ಕಾ 
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ಹಾ ರಕ 


ಅರ್ಧರಾತ್ರಿ ವೇಳೆಗೆ ನಾಲ್ವರು ಕಲೈರು 
ಆಲಯದೊಳಕ್ಕೆ ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. 
ಸಪ್ಪುಳ ಕೇಳಿ ತನು ಭಯದಿಂದ ವಿಗ್ರ 
ಹದ ಹಿಂದೆ ಅಡಗಿಕೊಂಡನು. ಕಳ್ಳೆರೂ 
ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ಹೇರಳವಾಗಿ ಹಣವನ್ನು 
ಲೂಹಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರು. ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಆಲಯದ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಹರಡಿ, ಹಂಚಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾದರು. ಎಕ್ಲವನ್ನೂ 
ಚನಾಗಿ ಹಟದ ನಂತರ. ಒಂದು 
ಚಿನ್ನದ ಹಿಡಿಯುಳ್ಳ ಒಡ್ಡವು ಉಳಿಯಿತು. 
ಅದರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅವರೊಳಗೆ ಹೊಡೆ 
ದಾಟ ಬಡಿದಾಟಕ್ಕೆ : ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು, 

ಆಗ ವಿಗ್ರಹದ ಹಿಂದಿದ್ದ ರೈತನು ಗಂಭೀರ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ YE ಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಗೇಕೆ ಕಿತ್ತಾಡು 
ವಿರಿ? ಆ ಶನವಾನಿಯಲ್ಲಿರುವ ಶವದ ಕತ್ತನ್ನು 
ಯಾರು ಕೊಯ್ಯ್ಯುನರೋ ಅವರಿಗೇ ಅದು 
ಸೇರತಕ್ಕದ್ದು'' ಎಂದ. 

ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಕೂಡಲ್ಲೇ 
ಮಾರ್ಕಾ ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದು ದಿಗ್ಗನೆ ಎದ್ದು ನಿಂತು 


“ ಅಯ್ಯೋ ಅಯ್ಯೋ, ನನ್ನ ಕತ್ತು ಕೊಯ್ಯು 


ಅನರ 


ವಿರಾ?” ಎಂದು ಭೀತಿಯಿಂದ ಬೊಬ್ಬಟ್ಟ. 
ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಕಳ್ಳರು ವಿಸ್ಮಯಶೊಂದಿ 
ದರು. ಮತು, ಹೆದರಿ ಪಲಾಯನ ಮಾಡಿದರು. 
ಆಗ ರೈತನು ವಿಗ್ರಹದ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಬಂದ. ಆ ನೋಡಯ್ಯಾ, ಆದದ್ದೀನೋ ಆಗಿ 
ಹೋಯಿತು. ಇನ್ನು ಮನಸ್ತಾಪ ಏಕೆ? 
ಒಂದೇಬಾರಿಗೆ ಸಿರಿಸಂಪದಗಳು ನಮ್ಮ 
ಸಾಲಿಗೆ ಬಂದಿವೆ. ಮೂರನಸೇಯವರ ಗೆ 
ಬೀಳದಂತೆ ಇದನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳೋಣ | 
ಹಿಡಿ” ಎಂದ ಮಾರ್ಕಾ ಬಡರೈತನೊಂದಿಗೆ. 

ೈಿತನು ದ್ರ ಎರ್ಪಾಟಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡ, 
ಕಳ್ಳರು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಮಾಲನ್ನು 
ಇಬ್ಬ ರೂ EYRE " ಇನ್ನು ಹೋ 
ಸಹ ನಡೆ” ಎಂದ ಮಾರ್ಕಾ. 

“ ಸರಿ ನನ್ನ ಅರ್ಧಾಣೆಯ ಮಾತೇ 
ನಾಯಿತು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ ರೈತ, 

“ ನೀನೇ ನೋಡುತ್ತಿರುವೆ. ಜಲ್ಲರೆ ಎಲ್ಲಿದೆ 
ಹೇಳು? ನಾಳೆ ಬಂದುಬಿಡು. ಕೊಡು ಶ್ಮೇನೆ'' 
ಎಂದ ಮಾರ್ಕಾ, ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ನಾಳೆಗಳು 
ಕಳೆದರೂ ರೈತನಿಗೆ ಅರ್ಧಾಣೆ ಸೇರಲೇ ಇಲ್ಲ! 











ಮಧುಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿ 
ರಿದ್ದರು. ಹಿರಿಯವನು ರರ ಹೆಣ್ಣ ನ್ನ್ನ 
ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದ; ಕಿರಿಯವನು ಭಾಗ್ಯವರಿತರ 
ಮನೆ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ವಿವಾಹ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ. ಈಕಾಕಣದೀ ಡಿ ಓರಗಿತ್ತಿಯರಲ್ಲಿ 
ಹೊಂದಾಣಿಕೆ ಇರಲಿಲ್ಲ “ನಾನು ಮನೆಗೆ 
ಹಿರಿಯ ಸೊಸೆ, ನನ್ನ ಮಾತು ನೀನು ಕೇಳ 
ಬೇಕು? ಎಂದೆನ್ನುವಳು ಹರಿಯಾಕೆ, " ನಾನು 
ಹಣವಂತರ ಮನೆ ಹೆಣ್ಣು. ನನ್ನ ಇಷ್ಟ ಪ್ರಕಾರ 
ನೀನು ನಡೆಯಬೇಕು? ಎಂದು ನಾಡು 
ಕಿರಿಯವನ ಹೆಂಡತಿ. | 
ಇದರಿಂದ ನೊಂದು ಸಹೋದರರು ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯಾದರು. ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಪ್ರತಿ ವರ್ಷವೂ 
ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಸಂಸಾರ "ಡೊಡ್ಡ ವಾಗುತಲಿತು. F 
ಖರ್ಚು ಮಿತಿಮಾರಿ, ಕೆಲವಾರು ವರ್ಷಗಳಿ 
ಗೆಲ್ಲಾ ಆತನಿಗೆ ದಾರಿದ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. 
ತಮ್ಮನು ಮುಟ್ಟಿದ್ದೆಲ್ಲಾ ಚಿನ್ನವಾಗಿ ಆತನ 
ಆಸ್ಕಿ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತಲಿತ್ತು. ಹೀಗಿರುವಾಗ 
ಒಂದಾವರ್ತಿ ಅಣ್ಣನು ತಮ್ಮನ ಒಳಿಗೆ 
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ಹೋಗಿ “ತಮ್ಮಾ, ನನ್ನ ಹೊಲ ಉಳಬೇಕಾ 
ಗಿದೆ. ಎರಡು ದನ ನಿನ್ನ "ಎತ್ತು ಗಳನ್ನು ಎರ 
ವಲು ಕೊಡುವೆಯಾ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

“ಇಂದು ಒಂದು ಜೊತೆ, ನಾಳೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ಜೊತೆ ಪ್ರಕಾರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗು. ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಯಾಸ 
ಗೊಳಿಸಬೇಡ, ಜಾಗ್ರತೆ. ನನ್ನ ಎತ್ತುಗಳು 
ಹೊಲದಲ್ಲೇ ಇನೆ. ನಾನು ಹೇಳಿದೆನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಒಂದು ಜೊತೆ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಅಟ್ಟ ಕೊಂಡು 
ಹೋಗು”? ಎಂದ ತಮ್ಮ, 

ಅಣ್ಣ ಹೊಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿನ ದೃಶ್ಯ 
ವನ್ನು ಕಂಡು ಚಕಿತಸಾದ. ತಮ್ಮನ ಎತ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಯಾರೋ ನೇಗಿಲಿಗೆ ಕಟ್ಟ ಉಳು 
ತ್ರಿದ್ದರು. "" ಇದು ನನ್ನ ತಮ್ಮನ ಹೊಲ, 
ನೀನು ಯಾರು? ಏಕೆ ಈ ಹೊಲವನ್ನು 
ಉಳುತ್ತಿರುವೆ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದ ಅಣ್ಣ. 

“ ನಾನು ನಿನ್ನ ತಮ್ಮನ ಅದೃಷ್ಟ. ನಿನ್ನ 
ತಮ್ಮ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರೂ ನಾನು ಆತನಿ 
ಗಾಗಿ ಈ ಹೊಲವನ್ನು ಉಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ,” 
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ಎಂದ. “ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ ಅದೃಷ್ಟ 
ವಿಷಯವೇನು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ ಅಣ್ಣ. 

“ ಅಯ್ಯೋ ಅವನ ವಿಷಯ ಏಕೆ ನೆನೆ 
ಯುವಿರಿ?, ಆತ ಶುದ್ಧ ಸೋಮಾರಿ. ಅದೋ 
ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವ ಪೊದೆಯ ಹಿಂದೆ 
ಮಲಗಿಕೊಂಡು ಗೊರಕೆ ಹೊಡೆಯು 
ತ್ರಿದ್ದಾನೆ” ಎಂದ ತನ್ಮುನ ಅದೃ ಷ್ಟ. 

"ಹಾಂ, ಇದೇ ಇವನು ಮತುತಿ ರುವ 
ಕೆಲಸ” ಎಂದು ಅಣ್ಣನು ಅಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ಘಾ 
ಬಿದಿರುಕೋಲನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಪೊದೆಯ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ನಿಶ್ಲಿ ೦ತೆಯಾಗಿ ಮಲಗಿ ನಿದ್ದೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನ ಅದೃಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿದ. 

ಚುರ್ರನೆ ಎರಡು ಏಟು ಬೀಳಲು ಅಣ್ಣನ 
ಬ ಎದ್ದು ಕುಳಿತು "ನನ್ನನ್ನು ಏಕೆ 
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ಹೊಡೆಯುತ್ತಿರುವೆ? ನಾನು ನಿನಗೆ ಮಾಡಿದ 
ಹಾನಿಯಾದರೂ ಏನು?” ಎಂದ. * , 

" ಇನ್ನೇನು ಮಾಡಬೇಕು ಹೇಳು. ನಿನ್ನ 
ಸಾಟಯಾದವನು ನನ್ನ ತಮ್ಮನನ್ನು ಕೂರಿಸಿ 
ಹೊಲ ಉಳುತ್ತಿದ್ದರೆ, ನೀನು ಸಿಶ್ಚಿಂತೆಯಾಗಿ 
ಮಲಗಿ ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆಯಾ?” ಇಂದು 
ಮತ್ತೆ ಕೋಲನ್ನು ಎತ್ತಿ ತದ, 

“ ನಿಲ್ಲು, ನಿಲ್ಲು. ನನಗೆ ಹೊಲ ಉಳುವ 
ಕೆಲಸ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಯಾವು 
ಜೂ ವ್ಯಾಪಾರದ ವಿಷಯ ಹೇಳು, ನನ್ನ 
ಪ್ರತಾಪ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ? ಎಂದ ಅದೃಷ್ಟ, 

 ವ್ಯಾಪಾರನೇ? ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಬಂಡವಾಳ 
ವಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ? ನಾನೇನು ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡಬಲ್ಲೆ” 
ಎಂದ ಅಣ್ಣ. "ನಾನು ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಇರು 
ವಾಗ ಬೇರೆ ಬಂಡವಾಳನೇಕೆ? ಹಳೇ ಬಟ್ಟೆ 
ಗಳದೋ ಮಣ್ಣಿನದೋ ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡು, 
ಯಾವ ವ್ಯಾಶಾರ ಮಾಡಿದರೂ ನಿ ನ್ನಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿ ತಾಂತನವಾಡುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ, 
ನನ್ನ ಶಕ್ತಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದರೆ. ಕೂಡಲೇ 
ನಿಮ್ಮ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಪಟ್ಟ 
ಣಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ ಕಟ್ಟು ೯ ಓದ ಅದೃಷ್ಟ. 

ಅಣ್ಣ ಪಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ ಜೇ ರಲು ಮನೆಯ 
ಮೇಲ್ಭಾ ಹಳ ಯಾರೋ ರೋದಿಸುವ 
ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿಸಿತು. ಅಣ್ಣ ತಲೆ ಎತ್ತಿ ನೋಡಲು 
ಮನೆಯ ಸೂರಿನಿಂದ 'ಎಿಕಾರಾಕೃತಿಯ ಹೆಂಗ 
ಸೊಬ್ಬಳು ನೇತಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಕಾಣಿಸಿತು. 
ಯಾರು ತಾಯಿ ನೀನು, ಏಕೆ ಅಳುತ್ತಿರುವೆ? 
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ಈ ಮನೆಗೆ ಎಂದು ಬಂದೆ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 
ಅಯ್ಯೋ, ಅಣ್ಣಾ. ನಾನು ಮೊದಲಿ 
ನಿಂದಲೇ ಈ ಮನೆಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ನಾನು ನಿನ್ನ ದುರದೃಷ್ಟ. ಇಷ್ಟುದಿನ ಹೇಗೋ 
ಹಾಯಾಗಿ ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. ಈಗನನ್ನನ್ನು 
ಕೈಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡುವಿರಾ? ಇದು ನಿಮಗೆ 
ಧರ್ಮವೇ?” ಎಂದು ಆಕೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಗಟ್ಟ 
ಯಾಗಿ ಅಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಳು. 

“ ಓ, ನೀನೋ! ನೀನು ನಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಬಾರ 
ದಿದ್ದರೆ ನಮಗೆ ಕಾಲ ಕಳೆಯುವುದಾದರೂ 
ಹೇಗೆ? ಬಾ, ಈ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೋ, 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇವೆ” ಎಂದು 
ಒಂದು ಸಂದೂಕದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಸಿದ್ದ ಸಾಮಾನು 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಖಾಲಿ ಮಾಡಿದ. 


“ಧಂ 
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ಆತನ ದುರದೃಷ್ಟ ಆನಂದದಿಂದ ಸೂರಿ 


ನಿಂದ ಆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಕುಳಿತು 


ಕೊಂಡಿತು. ಅಣ್ಣ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಮುಚ್ಚಳವನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ, ಬೀಗ ಹಾಕಿದ. ಆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು 
ಹಿತ್ತಲಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಒಂದು 
ಆಳವಾದ ಗುಂಡಿ ತೋಡಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಸಂದೂಕ 
ವನ್ನಿಟ್ಟು, "" ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಇಲ್ಲೇ ಬಿದ್ದಿರು. 
ಮತ್ತೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡೆಯೋ ಚರ್ಮ ಸುಲಿದು 


ಬಿಟ್ಟೀನು” ಎಂದು ಹೇಳಿ, ತನ್ನ ಪತ್ತಿ 


ಯೊಂದಿಗೆ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ ಹೊರಟ. 

ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಅಣ್ಣ ಹಳೇ ಬಟ್ಟೆಗಳ 
ವ್ಯಾಪಾರ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ. ಸಮಯ ಕೂಡಿ 
ಬಂದು ಅನ್ರಗಳಿಗೆ ಭಾರಿ ಬೆಲೆ ಬಂದಿತು. ಆ 


ಹಣದಿಂದ ಹೊಸ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು 
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ಕೊಂಡು, ಮತ್ತೆ ಲಾಭಕ್ಕೆ ಮಾರಿದ. ಅಣ್ಣ 
ಯಾವ ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡಿದರೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಲಾಭ ಬರುತಿತ್ತು. ಹೀಗೇ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಿ 
ಗೆಲ್ಲಾ ಅನನು ಶ್ರೀಮಂತನಾದ, 

ಅಣ್ಣ ನು ಪಟ್ಟ ಇದಲ್ಲಿ ಧನವಂತನಾಗಿರುವ 
ನೆಂದು "ಕೇಳಿ ಸತ ನು ಆತನನ್ನು ನೋಡಲು 
ಪಟ್ಟ ಣಕ್ಕೆ ಬಂದ. “ಅಣ್ಣಾ, ನೀನು ಕೆಲವೇ 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಂಪಾ 
ದಿಸಿದೆ?. ಆ ಉಪಾಯವನ್ನು ನನಗೂ ಹೇಳ 
ಬಾಂದೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ ತಮ್ಮ. 

ಅದೇನು ಬಿಡೋ. ನನ್ನ ಮನೆ ಸೂರಿಗೆ 
ನೇತಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದುರದೃ ಸ್ಟ pe ನ್ನು ಪೆಟ್ಟ ಗೆ 
ಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಟಾವಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಗುಂಡಿಯನ್ನು 
ಆಗೆದು "ಅಲ್ಲಿ ಹೂತಿಟ್ಟಿ. ಅಂದಿನಿಂದ ನನಗೆ 
ಶುಕ್ರದೆತೆ ಬಂದಿತು” ಎಂದ ಅಣ್ಣ, 

ಅಣ್ಣನ ಅದೃಷ್ಟ ನೋಡಿ ತಮ್ಮನಿಗೆ ಸಹನೆ 


ಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆತಕನುಅಣ ನಿಂದ ಅಪಣೆಪಡೆದು 
ಇ a) 


ಮೊದಲು ಅಣ್ಣನು ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮನೆಗೆ 
ಹೋದ. ಅವಸರವಸರವಾಗಿ ಬಾವಿಯ 


ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಣ್ಣನು ಹೂತಿಟ್ಟಿದ್ದ ಸಂದೂಕ 


ವನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ, ಬೀಗ ಒಡೆದು, ದುರದೃಷ್ಟ 
ದೇವತೆಯನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟ. ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯಿಂದ 
ಹೊರಗೆ ಬಂದ ಹಾಡೇ ಡುರದ್ದ ಪ [ದೇವತೆ 
"ಬಂದೆಯಾ ನನ್ನ ಪ್ಪಾ” We "ತಮ್ಮನ 
ಹೆಗಲಿನಮೇಲೇರಿ SR 

" ನಾನಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ಆಸಾಮಿ, 
ಇಳಿ, ಇಳಿ. ನನ್ನ ಅಣ್ಣ ಪಟ್ಟಿ ಇದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸು 
ತ್ರಿ ದ್ದಾ ನಿ” ಎಂಡು ನೊರೆಯಟ್ಟ ತಮ್ಮ. 

ಆ ದುರುಳನ ಮಾತೆತ ತ ಬೇಡ. ನೀನೇ 
ಒಳ್ಳೆಯವನು. ನಿನಗೆಷ್ಟು ಭೂತದಯೆ, ಸದಾ 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಬಳಿಯೇ ಇರುತ್ತೇನೆ” ಎಂದಿತು 
ದುರದೃಷ್ಟ ದೇವತೆ, | 

ಅಣ್ಣನನ್ನು ಕಂಡು ಅಸೂಯೆಗೊಂಡ 
ತಮ ಸಿಗೆ ತಕ್ಕ ಶಾಸ್ತಿ ಆಯಿತು. ಆತನು 
ದುರದೃ ಸ್ಟ ಜೀವತೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಹೆಗಲಿನ 
ಸೀರಿಂದ. ಚಂಡ ಅಶಕ್ತನಾದನು. 


ಆತನ ಹತ್ತಿರವಿದ್ದ ಆಸ್ತಿಯಾವತ್ತೂ ಮಾಯ 


ವಾಯಿತು. ಮಾವನ ಮನೆಯವರೂ ಅವ 
ನನ್ನು ತುಚ್ಛವಾಗಿ ಕಂಡರು. ಕಡೆಗೆ ಆತನು 
ಬೈರಾಗಿಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋದನು. 
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ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿರಾತ್ರಿಯೂ ನಾವು ನೋಡುವ ಅನಂತಕೋಟಿ“ - 


5 ನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಒಬ್ಬ. ಅಂದರೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳೆಂದರೆ 


| ಪ್ರ ಬೇಕೆ ಸೂರ್ಯರೆಂದೇ ಭಾವಿಸಬಹುದು. ಇತರ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಗಿಂತ 


ee rd ನಮ್ಮ ಸೂರ್ಯ ನಮಗೆ ಹತಿ ತಿರದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯು ಬಿಂಬವು 
ಹೆಚ್ಚು ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾಗಿ “ನಮಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಸೂರ್ಯ 
ಬಿಂಬವನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆಲವು ವಿವರಗಳನ್ನು ಶೇಳುತೆವು: 


* ಭೂಮಿ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಾದಾಗ ಎರಡರ ನಡುವೆ ೯ ಕೋಟ ೧೪ ಲಕ್ಷ ೬ ಸಾವಿರ 
ಮೈಲುಗಳಿರುತ್ತವೆ ; ದೊರಹೋದಾಗ ೯ ಕೋಟಿ ೪೫ ಲಕ್ಷ, ೨೪ ಸಾವಿರ ಮೈಲುಗಳಾಗು 
ತ್ತವೆ. ಒಂದು ಸೆಕೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ೧್ಲಿ೮ಲ೬೦೦ಂ ಮೈಲು ವೇಗದಿಂದ ಓಡುವ ಬೆಳಕು ಸೂರ್ಯ 
ನಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟ ಲು ಸುಮಾರು ೮ ನಿಮಿಷ ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ! 

೫. ಸೂರ್ಯ ಬಿಂಬವು ಅಡ್ಡವಾಗಿ ೮,೬೬,೦೦೦ ಮೈಲುಗಳು. ಅದರ ಮೇಲುಭಾಗದ 
ವಿಶಾಲವು ಸುಮಾರು ೨೩೦ ಸಬಾ ಚದರಮೈಲು ಅಂದರೆ: ಭೂಮಿಯ 
ವೈಶಾಲ್ಯ ಕಿಂತ ೧೨ ಸಾನಿರ ಮಡಿ ಹೆಚ್ಚು! 

* ಸೂರ್ಯನ ಫನಪರಿಮಾಣನು ೩೪೦೦ ಕೋಟ ಕೋಟಿಮೈಲು- “ಭೂಮಿಗಿಂತ ೧೩ 
ಲಕ್ಷ ಮಡಿ ಹೆಚ್ಚು; ಭಾರವು ೨೦ ಲಕ್ಷ-ಕೋಟ-ಕೋಟ-ಕೋಟ ಟನ್ನುಗಳು! ಭೂಮಿಗಿಂತ 
೩,೩೩,೦೦೦ ಮಡಿ. ಆದರೆ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತುಗಳು ಭೂಮಿಯ ವಸ್ತುಗಳಿಗಿಂತ 
ಹಗುರ. ಎರಡನ್ನೂ ಸರಿಸಮವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತೂಕಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ ಭೂಮಿಯ 
ಪದಾರ್ಥವು ನಾಲ್ಕು ಮಡಿ ಹೆಚ್ಚು ಭಾರವಿರುತ್ತದೆ. 

* ಭೂಮಿಗಿರುವಂತೆ ಸೂರ್ಯನಿಗೂ ಗುರುತ್ತಾಕರ್ಷಣನಿದೆ. ಅದು ಭೂಮಿಗಿಂತ ಸುಮಾರು 
೨೮ ಮಡಿ, ಅಂದರೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಮಣವು ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ೨೮ ಮಣಗಳು. 

* ಭೂಮಿಯಂತೆ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವೂ ತನ್ನ ಸುತ್ತು ತಾನೇ ತಿರುಗುತ್ತದೆ. ಅದು ಒಮ್ಮೆ 
ಆತ್ಮ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಲು ೨೫ ದಿನ್ನ ೭ ಗಂಟ, ೪೮ ನಿಮಿಷ ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. ತಿರುಗುವ 
ವೇಗವು (ಮಧ್ಯರೇಖೆಯ ಬಳಿ) ಗಂಟಿಗೆ ೪೪೦೭ ಮೈಲು. 

* ಸೂರ್ಯಗೋಲದ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೧೦,೦೦೦ ಡಿಗ್ರಿ ಉಷ್ಣ ವಿದೆ. ಸೂರ್ಯನ 
ಕಾಂತಿ ಒಂದುವರೆ ಕೋಟಿ: ಕೋಟ- ಕೋಟಿ ಕ್ಯಾಂಡಿಲುಗಳ ಕಾಂತಿಗೆ ಸಮ. 


* ಸೂರ್ಯನು ಉರಿಯುವ ಒಂದು ಗೋಳ. ಇದರ ಉರಿ ಆಕಾಶದಮೇಲೆ ೨೮೬,೦೦೦ 
ಮೈಲು ಎತ್ತರ ಏಳುತ್ತದೆ. ಭೂಮಿ-ಸೂರ್ಯರ ನಡುವೆ ಚಂದ್ರ ಬಿಂಬವು ಅಡ್ಡಬಂದು 
ಸೂರ್ಯಗ್ರ ಹಣ ಏರ್ಪಟ್ಲಾ ಗ್ರ ಸೂರ್ಯಬಿಂಬವು ಚಂದ್ರಬಿಂಬದ "ಹಂಡೆ ನುರೆಯಾದಾಗ್ಯ 
ಈ ಅದು ತವಾದ ಜ್ವಾಲೆಗಳು ಸ್ಪ ಸ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತ ಜೆ. ಒಂದು ಸೂರ್ಯನ ಮಹಿಮೆಯೇ 
ಹೀಗಿರುವಾಗ, ಇಂತಹ ಅನೇಕ 'ಸೂರ್ಯರನ್ನು ಹುಚ್ಚ ಸಿದವನ ಮಹಿಮೆ ಎಷ್ಟೋ! 














ಮಾಯಾಚಕ್ರ (ಹಿಂಬದಿಯ ಚಿತ್ರಕಥೆ-೫) 


“" ಮಹಾರಾಣಿ, ಇಷ್ಟೊ ಂದಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕೆ? ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ನನ್ನೊ ದಿಗೆ. 


8 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕೆಂಪುಕೋಟೆಗೆ “ಕರೆದೊಯ್ಯು ತ್ತೇನೆ.” 


ರೆಕ್ಕೆಯ ಕುದುರೆ ಹೇಳಿದ ಈ ಸ ಕೇಳಿ ರಾಣಿಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಸ 
ವಾಯಿತು. ಬೆಳಗಾಗುವವರೆಗೂ ಆ ಕುದುರೆ ಅಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಮೇಲೆ 
ಅವಳನ್ನು ಬೆನ್ನ ಮೇಲೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾನಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಸೊರಟತು. 


ಕೆಳಗೆ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ದೃ ೃಶ್ಯಗಳು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು; ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಊರುಗಳಮೇಲಿಂದ ಹಾರುತ್ತ 5 ಆ ಕುದುರೆ. ಗುಡ್ಡ ಗಳು ನದಿಗಳು, ನಗರಗಳು, 
ಉದ್ಯಾನಗಳು ಹೀಗೆ ಬಂದರಭಂಕೊಂಡಾಗಿ ಹಿಂದಾಗುತಿ ತ್ತಿದ್ದುವು, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 
ವಾಯಿತು. ಕೆಳಗಿನ ಸುಂದರ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂಶೋಷಪಡುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ರಾಣಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ರಾಕ್ಷಸಿಯ ಸೆರೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸುವ ಬಗೆ 'ಹೇಗೋ 
ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದಳು. 

ಆಗ ಕೆಳಗೆ ಮಾಸಿದಬಟ್ಟೆ ಯ ಬಡವೆಯೊಬ್ಬ ಳು ಸ ಅವಳನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಲೇ ರಾಣಿಗೆ ತಟ್ಟನೆ ಒಂಡು ಯೋಜನೆ ಜೋತು. ಅವಳು ಕುದುರೆ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು" ಅಶ್ವ ಹ್‌ ಸ್ವಲ್ಪ ಆ ಹೆಣಗುಸಿನ ಬಳಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಇಳಿಸು. 
ನನ್ನ ಪ್ರ ರಾಣಿನೇಷನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಯಾರಾದರೂ ಏನೇನೋ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡದ: ನನ್ನ ಕೆಲಸ ಸೆಟ್ಟು ಹೋದೀತು. ಅಧಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ವೇಷವನ್ನು 
ಬಹಳಾ ಬಹೂ ವುದು ಚತ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಆ ಬಡಹೆಂಗುಸಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅವಳ 
ಮಾಸಿದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ನಾನು ಉಟು ಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ "ನೆ? ಎಂದಳು, 

ರೆಕ್ಕೆಯಕುದುರೆ ಅವಳನ್ನು ಕೆಳಗಿಳಿಸಿತು. ರಾಣಿ ಆ ಬಡವೆಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅವಳಿಗೆ ತನ್ನ ವಸ್ಟ್ರಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಅವಳ ಹಳೆಯ ಸೀರೆ 
ರವಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಹಳೆಯ ಗಾಜುಮಣಿಗಳ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ತಾನು ಪಡೆದು 
ಧರಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಆ ಬಡವೆಯ ಆಶೀರ್ವಾದವೂ ಅವಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿತು. 

ನಂತರ ಮತ್ತೆ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ ಅವಳ ಆಕಾಶಪ್ರಯಾಣ ಸಾಗಿತು. 
ಹೋಗಿ ಹೋಗಿ--ದೂರದಲ್ಲಿ ಕೆಂಪುವನದ ಕೆಂಪುಕೋಟೆ ಕಾಣಿಸಿತು. “ಅಗೋ 
ಫೆಂಪು ಕೋಟಿ ಬಂತು?” ಎಂದಿತು ಕುದುರೆ. ರಾಣಿ ಬಹಳ ಕುತೂಹಲಗೊಂಡಳು. 
ಚುರುಕಾದಳು. ಮುಂದೆ ಹೇಗೋ ಏನೋ ಎಂದು ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಪತಿಯಿರುವ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದೆನೆಂಬ ಸಂತೋಷವೂ ಇತ್ತು. 





ಫೋಟೋ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ಸ್ಪರ್ಧೆ :: ಬಹುಮಾನ 10 ರೂ. 
1955 ಮೇ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಸುವ ಫೋಟೋಗಳ ಮಾದರಿ : 





ಮೇಲಿನ ಫೋಟೋಗಳಿಗೆ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತಿರುವ ಒಂದು ಜತೆ (ಎರಡು) ಶೀರ್ಷಿಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಪೋಸ್ಟ್‌ ಕಾರ್ಡಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಈ ಕೆಳಗಿನ ವಿಳಾಸಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಚಿ 10 ನೇ ಶಾರೀಕಿ 
ನೊಳಗೆ ನಮಗೆ" ಬಂದು ತಲಪುವಂತೆ ಕಳಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ನಂತರ ಬುದವುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ವಿಳಾಸ: ಚಂದಮಾಮ ಫೋಟೋ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ಸ್ಪರ್ಧೆ, ಮುದ್ರಾಸು- 26. 


ತ | 
ಇರಾ 





ಈ ತಿಂಗಳ ಫೋಟೋ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ಸ್ಪರ್ಧೆಯ ಫಲಿತ 
ಮೊದಲನೇ ಫೋಟೋ : ಸಜಹನಿದೇ ಚಂದ 
ಎರಡನೇ ಫೋಟೋ: ಅಸಹಜವಿದು ಮಂದ 
ಕಳಿಸಿದವರು: ಶ್ರೀಮತಿ ಯಶೋದಾ, ನಂ. 101, 
ತಂಬುಚೆಟ್ಟಿ ಬೀದಿ, ಮದರಾಸು-1. 
ಬಹುಮತಿ ರೂ. 10/-ನ್ನು ಈ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 











ಹೆಳೆದೆ ಜನವರಿಯಲ್ಲಿ ಮದರಾಸಿನ ಬಳಿ 
ಅವಡಿಯ * ಸತ್ಯಮೂರ್ತಿ ನಗರ? ದಲ್ಲಿ 
೬೦ ನೆಯ ಅಖಿಲ ಭಾರತ ಕಾಂಗ್ರೆಸು ಮಹಾ 
ಸಭೆ ಸೇರಿದಾಗ ಪಂಡಿತ ಜವಹರಲಾಲ 
ನೆಹರೂ ಆ ಸಮಾವೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದರಷ್ಟೇ? 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದ ಜನರ ಉತ್ಸಾಹ 
ಗದ್ವಲಗಳು ಸಂ ನೆಹರುರವರಿಗೆ ಕೆಲವು 
ಭಾರಿ ಕೋಪ ಬರಿಸಿತ್ತು. ಒಮ್ಮೆ ಅವರು 
ಹರಟುತಿದ್ದ ಸಹಭಾಗಿಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿಸು 
ಡಲು ಒಂದು ದಿಂಬನ್ನು ಎತ್ತಿ ಬಿಟ್ಟರು. 
ಆಗ ಕೊಯಂಬತೂರಿನ ಒಬ್ಬ ಪತ್ರಿಕಾ 
ಫೋಟೋಗ್ರಾಫರ್‌ ಅದೇ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವರ ಫೋಟೋ ತೆಗೆದುಬಿಟ್ಟರು. ಅದನ್ನು 
ಅವರು ನೆಹರುರವರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಾಗ 
ನೆಹರು ಅಚ್ಚರಿಸಟ್ಟ ರು. ಮೆಚ್ಚಿದರು. ಆ 
ಫೋಟೋಗಾ,ಫರನ್ನು ಕರಿಸ್ತಿ ಅವರಿಂದ 
ಅದರ ಅನೇಕ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು 
ಕೊಂಡುದಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ಹಸ್ತಾಕ್ಷರ ಹಾಕಿದ 
ಒಂದು ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರು. 


ಪೂನಾದಿಂದ ೧೨ ಮೈಲು ದೂರದಲ್ಲಿರುವ 
ಖಡಕ್‌ವಾಸಲಾ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸೈನಿಕಶಿಕ್ಷಣ 
ಕೇಂದ್ರದ ನಿರ್ಮಾಣ ಕಾರ್ಯವು ಸಾಗುತ್ತಾ 
ಇದೆ. ಅದರ ಶಂಕುಸ್ಥಾಪನೆ ಪಂ. ಜವಹರ 
ಲಾಲ ನೆಹರುರವರಿದ ೧೯೪೯ ಅಕ್ಟೋ 
ಬರ್‌ ೬ ರಂದು ಜರುಗಿತ್ತು. ಕಳೆದ ಜನ 
ವರಿ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಮುಂಬಯಿರಾಜ್ಯದ 
ಪ್ರಧಾನರಾದ ಶ್ರೀ ಮುರಾರಜಿದೇಸಾಯಿ 
ಯವರಿಂದ ಉದಾ ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ತು. ಈಗ ಅಲ್ಲಿ 
ಸುಮಾರು ೭೦೦ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಶಿಕ್ಷಣ 
ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಶಿಕ್ಷಣಸಂಸ್ಥೆಯ ವಶ 
ದಲ್ಲಿ ೬೫೦೦ ಎಕರೆ ಭೂಮಿಯಿದೆಯೆಂದ್ಕೂ 
ಕೆಲವು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಕಟ್ಟೋಣ ಕೆಲಸ 
ಪೂರ್ಣವಾಗುವುದೆಂದೂ, ಕಟ್ಟಡದ ವೆಚ್ಚವು 
ಏಳು ಕೋಟಿ ರೂಪಾಯಿಯಾಗುವುದೆಂದೂ 
ಲೆಕ್ಕಹಾಕಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಪ್ರದೇಶವು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 
ನೀರ ಛತ್ರಪತಿ ಶಿವಾಜಿ ಮತ್ತು ಅವನ ಹರಿ 
ವಾರದವರು ನಡೆದಾಡಿದ ಸ್ಥಳ. ಇದು 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದನೇಸ್ಟಾನ ಪಡೆಯಬಲ್ಲ 


ಸ N NNN ಮು 








ಸಂಸ್ಥೆಯಾಗಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಈ ಸಂಸ್ಥೆಗೆ "ನ್ಯಾಶನಲ್‌ ಡಿಫೆನ್ಸ್‌ ಅಕೆಡೆಮಿ' 
ಎಂಬ ಹೆಸರು ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ... 

1 . 3 4 * 
ಈಗ್ಗೆ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಮದ 
ರಾಸಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಪೊ.ಫೆಸರ್‌ ಪ್ರೀ ಪಿ, ಸಿ. 


ಸರ್ಕಾರರು ಈ ವರ್ಷದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ 


ಮದರಾಸಿಗೆ ಬಂದು ತಮ್ಮ ಇಂದ್ರಜಾಲ 
ದಿಂದ ಮದರಾಸಿನ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಆನಂದ 
ಗೊಳಿಸಿದರು. ಪ್ರಪಂಚ ಖ್ಯಾತಿಗಳಿಸಿದ 
ಅವರು ಚಂದಮಾಮ ಕಾರ್ಯಾಲಯಕ್ಕೂ 
ಬಂದು, ಚಂದಮಾಮನ ಓದುಗರಿಗೆಲ್ಲಾ 


ತಮ್ಮ ಅಭಿನಂದನೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ ರು, 


Fe ಕೆಲವು "ಟಿ ನ್ರಕ್ಬು'ಗೆಳನ್ನು ಕೂಡ 
ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದರು! 


3 3 3 


ಬೊಂಬಾಯಿ ಸರಕಾರವು, ಹೆರಿಜನಬಾಲ 


ರನ್ನು ತಮ್ಮ ಕುಟುಂಬದನರಂತೆ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಪೋಷಣೆ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಒಂಡು 
ಮಗುವಿಗೆ ತಿಂಗಳಿಗೆ ೨೦ ರೂಪಾಯಿಯಂತೆ 
ಕೊಡಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದೆ. 


3 1 ೫ 


ನನಜಿಹಲಿಯಲ್ಲಿ ಕೋತಿಗಳು ಬಹಳ 
ಹಾವಳಿ ಮಾಡುತ್ತಿನೆಯಂತೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 


ಸರಕಾರೀ ಕಛೇರಿಗಳಿಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಕಾಗದ ಪತ್ರ 
ಗಳಮೇಲೆ ದಾಳಿ ನಡೆಸಿ ಕೀಟಲೆ ಮಾಡು 
ತ್ರಿ ವೆಯಂತೆ. ಬಂದೋಬಸ್ತು ಗಳು ನಡೆದಿವೆ. 
3 3 * 
ದಿನಂಗತ ಕಿದ್ವಾಯಿಯವರ ಸ್ಮಾರಕಕ್ಕಾಗಿ 
ಪಂಡಿತ ನೆಹರೂರವರು ಹಣ ಸಂಗ್ರಹ 
ಮಾಡುತಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಹಣದಿಂದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಗಳಿಗೆ ಶಿಷ್ಯವೃತ್ತಿ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯನೀರರಿಗೆ 
ಸಹಾಯ, ಮತ್ತು ಕೆದ್ದಾ ಯಿಯವರ 
ಮಸೌಲಿಹಳ್ಳಿ ಯ "ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಸಾಧಿಸುತ್ತಾ ಸೈತ. 


* 3 3 


ಪಾಂಡಿಚೇರಿ ಸರಕಾರವು ತನ್ನ ಧ್ವಜ 
ವನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಅದು ಸಮುದ್ರದ 
ಒನೆ. ಗ ಲೆಯಲ್ಲಿ ಉದಯಹೊಂದುವ ಸೂರ್ಯ, 
ಮತ್ತು ಎರಡು ಕಂಬಗಳ ನಡುನೆ ಅಶೋಕ 
ಚಕ್ರ ಈ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. 


3 ೩ * 


ಬೊಂಬಾಯಿ ರಾಷ್ಟ್ರದ "ಪ ಕಾಶ? ಎಂಬ 
ಗ್ರಾಮದ ಬಳಿ ೩೦೦೦ ವರ್ಷಗಳ ಹೀದಿನ 
ಪಟ್ಟಿ ಣವೊಂದು ಕಂಡುಹಿ ಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಇದು ತಪತೀನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಹಿಡಿದ 
ಅತಿಪಾಚೀನ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಚಿಹ್ನಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿದೆ. 
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ವಾಸುಗೆ ಅವನ ಹುಟ್ಟು ಹಬ್ಬಕ್ಕೆ, ಒಂದು ಹೊಸ ಬಹುಮಾನ ಸಿಕ್ಕಿತು: 
ಆದೊಂದು ಕ್ಯಾಮೆರಾ. ಆದ೨ಂದ ಒಳ್ಳೆಯ ಫೋಟೋ ಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡ, 
ಗೋಪಿ, ಟ್ರಿಗರ್‌ ಜೊತೆಗಾರರೊಡನೆ ಹೊರಟಿ. ಅವರು ಯಾರದೋ ತೋಟಕ್ಕೆ 
ಹೊಕ್ಕರು. ಮಾವಿನ ಮರದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಹಕ್ಕಿಯ ಗೂಡು ನೋಡಿದರು. 





| 11 ಗರ್ಗ | ಹ್ಯಾ ಜಾ ಷ ; (|! | ಣ್‌ 5 ಸ = ff MB ನ್‌್‌ 3 cn ಗತೆ “pl Mf ki, ಗ ಷ್ಠ 
ಚ ಪ ಧ್‌ ಇ (ಲಯ [| ಬ ಗಟ [ ್‌ೀ್‌ 
ಟೆ 1 | 1 4” by ಣೆ ಸಿ ್ಯ 0 ತ 1! (1 p# ೯ \ | | | ( ತೈ | | | ತೆ ಹ pi 


aT EM ಸ ಫ್‌ ೆ \ 





ಈ ಪಕ್ಷಿಯ ಗೂಡನ್ನೂ, ಅದರೊಳಗಿನ ಮರಿಗಳನ್ನೂ ಫೋಟೋ ಹಿಡಿದು 
ಬಿಠ್ಕೇನೆ'' ಎಂದು ವಾಸು ಮರದಮೇಲೇರಿದ. ಆಗ ತಾಯಿ ಹಕ್ಕಿ ಇದನ್ನುನೋಡಿ 
ಸುಮ್ಮನಿದ್ದೀಕೆ? ನೋಡಿ ಅದು ಏನು ಮಾಡಿತೆಂದು. ,.! ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿ ನಾಸು! ಈಸದ್ದಿಗೆ 
ತೋಟಗಾರ "ಕಳ್ಳರೇ..?' ಎಂದು ಹಿಡಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ!! ಈ ತುಂಟಿರೂ ಪಲಾಯನ! 
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